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ПО ПАМИРУ.
Путевыя записки Б. В. Станкевича.

Предисловіе. Краткій очеркъ Памира.

Всестороннее изслѣдованіе Памира и Тибета пойдетъ нынѣ»

благодаря средне-азіатскому рельсовому пути, ускоренными

ходомъ. Въ настоящее время, когда васъ въ какія-нибудь 3—

4 сутокъ переносятъ съ полнымъ комфортомъ съ береговъ-

Каспія въ Андижанъ, страшно подумать о той потерѣ вре-

мени, какую причинялъ въ свое время, еще очень недавнее,,

знаменитый„болыпакъ" съ Оренбурга на Ташкентъ. Да и не-

одно только время могъ убивать болыпакъ. А энергія путника?'

Правда, энергіи Пржевальскихъ, Сѣверцовыхъ, Семеновыхъне-

сокрушить ничѣмъ. Но много ли можно насчитать таковыхъ?"

Теперь на изученіе дебрей Средней Азіи могутъ отваживаться

люди и не столь сильные духомъ, но зато въ числѣ несрав-

ненно болыпемъ. Пусть работа каждаго отдѣльнаго изслѣдо-

вателя будетъ теперь въ среднемъ не столь блестяща, какъ.

работа названныхъбогатырей духа, но общая массавкладовъ

въ сокровищницу знаній будетъ рости теперь, можетъ статься,,

даже быстрѣе — благодаря большему числу работникозъ. Въ-

этомъ—великое культурное значеніе средне-азіатскаго рельсо-

ваго пути.

Я не буду останавливаться на впечатлѣніяхъ быстраго пе-

реезда по желѣзнойдорогѣ отъ Каспія до предгорьевъ Алая.

Впечатлѣній, правда, получается много: эта желѣзная дорога

пересѣкаетъ область поразительныхъконтрастовъ, область, гдѣ.

суровыя пустыни съ ихъ песчанымиволнами чередуются съ.

плодороднѣйшими оазисами. Но все это описывалось много,

разъ и весьма обстоятельно; все это запечатлѣно въ памяти

широкихъ круговъ общества многочисленнымикартинами. Въ.

результатѣ оказывается, что для зауряднаго наблюдателя, тѣмъ.

болѣе для наблюдателя мимолетнаго,всѣ эти темы исчерпаны

и закрыты.

Не буду я останавливаться и на описаніи ' Оіга, этого во*

многихъ отношеніяхъ замѣчательнаго уѣзднаго города Фер-
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ганской области:послѣ талантливыхъкорреспонденцій Л. И Б

помѣщенныхъ въ „Московскихъ Вѣдомостяхъ" осенью 1900 г''
эта тема также закрыта. '*

Если я рѣшаюсь выпустить въ свѣтъ мои записки то эта

только потому, что онѣ посвящены почти исключительно мо-

имъ памирскимъ впечатлѣніемъ, а о Памирѣ пока еще можно

сказать немало новаго.

Подъ пменемъ„Памиръ" принято понимать область исто-

ковъ Аму-Дарьи. Эта область имѣетъ сѣверной своей границей

могучій горный хребетъ Заалайскій, изъ котораго высовы-

ваются такіе снѣжные исполины, какъ Пикъ Кауфмана въ

/010 метровъ х) высоты, и Кизылъ-Агынъ, достигающій 6620 мет-

ровъ. Южная граница Памира— хребетъГиндукушъ съ верши-

нами вродѣ Лунхо (7000 метровъ). Съ запада Памиръ огра-

ниченъ тѣмъ колѣномъ рѣки Пянджа— это одна изъ глав-

ныхъ артерій Аму-Дарьи,— которое тянется въ общемъ съ юга

на сѣверъ, приблизительно по меридіану 4І°Ю', считая дол-

готу отъ нашей Пулковской обсерваторіи. Восточная граница

Памира— высокая гряда, служащая водораздѣломъ для бассей-

новъ Аму-Дарьи и китайскаго Тарима. Одинъ изъ выдающихся

столбовъ этой въ общемъ отлогой водораздѣльной гряды вы-

сится на 7630 метровъ надъ уровнемъ океана. Это — Музъ-

іагъ-Ата, что значитъ „отецъ снѣговыхъ горъ".

Въ учебникахъ географіи Памиръ именуется плоскогорьемъ

назваше это врядъ ли точно. Правда, въ восточной части Па-

мира, олиже къ помянутому выше водораздѣлу между рѣками

русскаго Туркестана съ одной стороны и китайскаго съ дру-

гой, долины болыпихърѣкъ относительно широки и представ-

ляюсь изъ себя продолговатая плоскогорья. Таковы долины

музъ-Кола, Акъ-Су, Аличура. Также и озера въ этой части

Памира не сдавлены горными хребтами, а обрамлены слегка

покатыми окраинами, иногда въ нѣсколько верстъ ширины

которыя затѣмъ уже переходятъ въ болѣе или менѣе крутые

горные склоны. Таковы плоскогорьица, имѣющія посреди себя

озера: Кара-Куль, Рангъ-Куль, Зоръ-Куль. Но сумма площадей

всѣхъ плоскогорій, какъ рѣчныхъ— продолговатыхъ, такъ и

озерныхъ— округленныхъ, хотя она и значительна абсолютно,

все-же очень невелика по сравненію съ площадью, занятой

колоссальными горными системами, окружающими озера и-

обрамляющими рѣки. Эти горныя системы состоять изъ при-

чудливо расположенныхъ хребтовъ, отличающихся большой

высотой вершинъ-въ 7000 метровъ и болѣе-и крутизной

склоновъ. Хребты эти въ болыпинствѣ случаевъ непроходимы

несмотря на значительную высоту' „снѣговой линіи" на Па-

миръ. Въ виду этого даже восточный Памиръ смѣло было бы

назвать плоскогорьемъ какъ цѣлое. Область швейцарскихъ

Альповъ не называютъ вѣдь плоскогорьемъ; а между тѣмъ к

здѣсь не всѣ рѣки и озера сдавлены въ тѣсныхъ ущельяхъ:

ттпИ я1тнктСТП^ЛИЖеНН0Й пеР 9°Ц*нки подобныхъ данныхъ на болѣе
тот^1РУ«ССК0МУ читателюверсты слѣдуетъ лишь помнить, что
юоо метровъ— безъ малаго верста.
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многія рѣки Швейцаріи имѣютъ, напротивъ того, очень широкія

долины. Инженеръ полковникъ Б. Я. Мощинскій, занимав-

шійся разработкой путей на восточномъПамирѣ и постройкой

такъ называемыхърабатовъ *•), выражается по этому вопросу

такъ: „семь лѣтъ я чуть ли не сплошь яшву на Памирѣ, а

плоскогорья что-то не видалъ". Мои личныя впечатлѣнія за-

ставляютъ меня присоединиться къ такому заключенію. Но

•если даже восточный Памиръ, какъ цѣлое, трудно признать за

плоскогорье, то что же сказать про западную его часть? Въ

западномъПамирѣ —сюда относятся областиДарвазъ, Рошанъ,

Шугнанъ и большая часть Вахана—дажеболыпія рѣки сильно

сдавлены тѣснинами;русла ихъ сильно наклонены къ гори-

зонту; малыя рѣчкп представляютъ почти сплошные каскады,

низвергающіе воду иногдасъ огромной высоты; горные хребты

отличаются большой крутизной склоновъ; не только сами эти

хребты, но зачастую даже ложбины большихъ рѣкъ непрохо-

димы. Высота отдѣльныхъ вершинъ этихъхребтовъ не менѣе

значительна, чѣмъ въ восточномъ Памирѣ. Такъ Пикъ Царя

Миротворца въ Ваханѣ поднимаетсяна 7000 метровъ; рядомъ

съ нимъ Пикъ Царицы Маріи высится ни 6100 метровъ; почти

столь же высоко Держать свои убѣленныя главы Пики Ваннов-

скаго и Обручева въ Рошанѣ. Но на ряду съ этимъ, долины

западнаго Памира гораздо углубленнѣе долинъПамира восточ-

наго: вѣдь всѣ большгя рѣки, орошающія Памиръ, имѣютъ

главнымъ, магистральнымъ своимъ направленіемъ западное—

отъ великаго русско-китайскаго водораздѣла къ общему ложу

Аму-Дарьи, которую онѣ образуютъ своимъ сліяніемъ. Особенно

внушительно нагроможденіе горныхъ массъвъ Рошанѣ и Дар-

вазѣ. Рѣка Мургабъ —паиирскій Мургабъ, который не должно

смѣшивать съ одноименной водной артеріей Закаспійскаго

края — течетъ по восточному Памиру, напримѣръ близъ Па-

мирскаго поста, сравнительно медленно;въ Рошанѣ тотъ же

Мургабъ обращается въ бѣшеную рѣку, катящую обломки

утесовъ; эта ' бѣшеная рѣка, мѣстами преграяеденная поро-

гами, на участкѣ отъ впаденія въ нее Танымаса до сліянія ея

съ Пянджемъ носить названіе Бартанга. Не менѣе, чѣмъ Бар-

тангъ, бурны Гунтъ въ НІугнанѣ, Шахъ-Дарья въ Ваханѣ.

Итакъ, обширная территорія Памира по устройству поверх-

ности можетъ быть раздѣлена на двѣ части. Первая часть,

именно восточная, характеризуется сравнительно широкими

рѣчными долинами и сравнительно просторными ендовами,

дающимипріютъ озерамъ. Вторая часть, западная, отличается

тѣснымъ нагромояеденіемъ горныхъ массивовъ; между горъ

прорываютъ себѣ узкія щели рѣки, катящія свои воды съ бѣ-

шеной скоростью. ЗападныйПамиръ — область очень крутыхъ

профилей и рѣзкихъ контрастовъ: здѣшніе увѣнчаяные снѣ-

гомъ великаны, столь же высокіе, какъ и вершины восточнаго

Памира, обрываются своими нерѣдко отвѣсными каменными

і) Каменныя или глинобитный,-сооруженія вродѣ крѣпостныхъ

казематовъ. Они служатъмѣстомъ ночлегавоинскихъкомандъ при по-

ходахъ изъ Оніа на Постъ Ламирскій.
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соками въ рѣчпыя ложбины, значительно болѣе углубленный,

чѣмъ долины восточнаго Памира.

Плоскогорьица восточнаго Памира покрыты въ смежности

съ озерами и рѣкамн такъ называемымилёссомъ,на которомъ

нерѣдко встрѣчаются солончаки. Послѣднихъ особенно много

вокругъ озера Кара-Куля, вода котораго слегка горько-соленая.

Лёссъ—очень плодородная почва. Только благодаря этому пло-

дородно лёсса восточный Памиръ, долины и ендовы котораго

очень высоки надъ уровнемъ моря, не абсолютно пустыненъ.

Трава, годная для лошадей,хотя и жесткая, встрѣчается иногда

на восточно-памирскомъ лёссѣ до высоты въ 4200 метровъ:

-это—въ мѣстахъ,гдѣ сочится вода, текущая со снѣговъ. Правда,

что сезонъ травы на такихъ высотахъ очень коротокъ: трава

появляется здѣсь лишь въ концѣ ігоня—началѣ іюля. Тере-

скенъ—низкорослая колючка, годная впрочемъ лишь на топ-

ливо,— -попадаетсянавосточномъПамирѣ до высоты въ 4500 мет/-

ровъ! Въ мѣстахъ, гдѣ воды застаиваются,какъ напримѣръ, по

долинѣ рѣки Аличура или по долинѣ верхняго Мургаба, обра •

зуется нѣчто въ родѣ болотъ съ кочками. Тутъ трава бываетъ

обыкновенно въ изобиліи, дажепри значительномъвозвышеніи

такихъ мѣстъ надъ уровнемъ моря —до 4000 метровъ и болѣе.

Значительнобольшая однакоже часть восточнаго Памира пред-

ставляешь изъ себя унылую, однообразную пустыню, покрытую

пескомъ и галькой, а выше—снѣгомъ. Деревьевъ на восточ-

номъ Памирѣ нѣтъ совсѣмъ. Надъ ендовами, дно которыхъ

усыпано то галькой, то тончайшимъпескомъ, и только близь

водь покрыто лессомъ,высятся болѣе или менѣе крутые склоны

горъ, состоящихъ по большой части изъ песчаниковъ. Еще

выше залегаетъ вѣчный снѣгъ. Высота „снѣговой лнніи" для

восточнаго Памира очень значительна: отъ 4800 до 5000 мет-

ровъ надъ моремъ. Столь значительная высота нижнейгра-

ницы вѣчнаго снѣга обусловлена не столько близостью Памира

къ тропическому поясу, сколько чрезвычайной сухостью его

климата и незначительнымъ количествомъ атмосферическихъ

осадковъ. Тѣ могучіе воздушные токи, которые посылаетъ лѣ-

томъ на материкъ Азіи Пндійскій океанъ, оставляютъ почти

цѣликомъ несомыйимизапасъводяного пара— въ видѣ доящя

или снѣга—на южныхъ скатахъ Гималаи и Гиндукуша. Эти

воздушные потоки достигаютъ Памира исключительновъ видѣ

„суховѣевъ" — вѣтровъ, похожихъ на „Рбішшпсі" сѣверной

Нівейцаріи и южной Германіи.

ЗападныйПамиръ обладаетъклиматомъзамѣтно болѣе- влаж-

нымъ, чѣмъ восточный. Потому и высота „снѣговой линіи"

на западномъПамирѣ нѣсколько меньше. Сюда, въ западную

часть великаго среднеазіатскаго нагорья, еще прорываются

чрезъ сравнительно невысокій афганскій Ишкашимъ *) владе-

нью юго-западные вѣтры, дующіе вдоль Гиндукуша, который

загибаетъ въ Ишкашимѣ на югъ. Есть и другая причина

большей влажности климата западнаго Памира по сравненію

х) «Ишкашимъ» —названіе области. Часть этой области находится

въ сферТ> вліянія Россіи.
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съ Памиромъ восточнымъ— причиначисто мѣстная: черезъ за-

падный Памиръ протекаютъ къ ложу Аму Дарьи всѣ тѣ воды,

которыя образуются отъ таянія снѣговъ на восточномъПамирѣ.

Въ рѣчныхъ долинахъзападнаго Памира, благодаря ихъсрав-

нительно небольшой высотѣ надъ. моремъ, находятсямѣстами

оазисы, въ которыхъ растутъ деревья и вызрѣваютъ злаки.

Оазисы это находятся почти исключительно при устьяхъ бо-

ковыхъ потоковъ, низвергающихся въ большія рѣки—Пянджъ,.

Бартангъ, Гунтъ, Шэхъ Дарью. Оазисы еще болѣе оживляютъ

природу западнаго Памира, разнобразную уже въ силу однихъ

только геологическихъусловій.

Условимся считать границей между восточяымъ и запад-

нымъ Памиромъ линію, идущую такъ: отъ Пика Кауфмана въ

хребтѣ Заалайскомъкъ истокамъ рѣки Кокуй Бель; далѣе къ

горѣ Тура, близъ Мургаба подъ 38°10' широты 43°8' долготы

отъ Пулкова; затѣмъ къ восточной конечности озера Яшиль

Куля; отсюда къ урочищу Мазаръ Тепе на рѣкѣ, носящей

названіе „Памиръ"; урочищу, лежащему подъ 37°27' широты

и 42°59' доготы; наконецъ, по меридіану 43°—къ Гиндукушу.

Такое разграниченіе оправдывается условіями строенія по-

верхности: въ самомъ дѣлѣ, къ западу отъ вышеупомянутой

разграничительной линіи русла рѣкъ становятся значительна

круче; ущелья сильно съуживаются; профили горныхъ масси-

вовъ становятся гораздо круче.

Если мы примемъ вышеуказапное разграниченіе между

Памиромъ восточнымъ и Памиромъ западнымъ, то окажется»

что въ чертѣ перваго высоты надъ уровнемъ моря заклю-

чаются между нижнимъ предѣломъ въ 3500 метровъ —

долина Мургаба, долинаВаханъДарьи—и-верхнимъпредѣломъ

въ 7630 метровъ; въ чертѣ западнаго Памира высоты надъ

моремъ колеблются между 2000 метровъ—въ долинѣ Пянджа

близъ Калай Вамара— и 7000 метровъ.

Предлагаемое мною раздѣленіе Памира въ физическомъ

отношеніи удобно еще и потому, что оно приблизительно со-

гласуется съ естественнымъраздѣленіемъ этой области въ от-

ношеніи этнографическомъ.'4'-

Восточная часть Памира, область болѣе отлогихъ про-

филей, область по преимуществу пустынная, населена кочев-

никами—каракиргизами. На всей обширной площади восточ-

наго Памира ихъ всего только отъ 10000 до 12000 душъ.

Западный Памиръ населенъ таджиками. Это — иранское

племя, представители котораго наружностью очень похожи

на европейцевъ. Языкъ таджиковъ, распадающійся на нѣ-

сколько яарѣчій, имѣетъ много корней, тождественныхъ.съ

корнями европейскпхъ языковъ. Памирскіе таджики' ведутъ
жизнь полуосѣдлую, полукочевую: зиму проводятъ въ „кишла-

кахъ"—поселкахъ, состоящихъ изъ жалкихъ глинобитныхъ

мазанокъ и расположенныхъ въ оазисахъ рѣчныхъ ущелій;.

лѣтомъ скитаются со своими стадами по едва доступнымъ

горнымъ дебрямъ. Для надзора за кишлакомъ оставляются въ

нэмъ на лѣто два, три сторожа; нерѣдко однакоже кишлакъ
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оставляется и совсѣмъ безъ всякаго призора. Сказанноевпро-

чемъ относится главнымъ образомъ къ глухимъ дебрямъ Ро-

шана и Шугнана: въ Ваханѣ, гдѣ сообщениемежду кишлаками

не столь стѣснено топографическими условіями, гдѣ оазисы

оолъе обширны, и гдѣ таджики зажиточнѣе своихъ рошан-

чжихъ собратьевъ,— кишлаки бываютъ обитаемыи лѣтомъ

Восточный Памиръ считался съ давнихъвременъ принад-

лежащимъ къ владѣніямъ коканскихъ хановъ. Господство-

послѣднихъ было однакоже'чисто фиктивнымъ:на восточномъ

Л амирѣ постоянно хозяйничаликитайцы;продолжали китайцы
такой образъ дѣйствій и нѣкоторое время послѣ присоединенія

коканскаго ханства къ Россіи. Извѣстные памирскіе походы

іонова положиликонецъэтому неправомѣрному порядку вещей.

-Западный Памиръ раздѣлялся въ прежнее время на три

ханства:Рошанъ, Шугнанъ и Ваханъ. Рошанъ былъ подъ

владычествомъ— болѣе впрочемъ номинальнымъ-бухарскаго-

эмира. ВъЧНугнанѣ и Ваханѣ хозяйничали афганцы, хош

оолъе правъ имѣла на эти области Бухара. Походы Іонова л

экспедищя генеральнаго штаба капитанаВанновскаго содей-

ствовали возстановленію правъ вассальной намъ Бухары

окончательно вопросъ рѣшенъ дппломатическимъ путемъ

на основанш работъ русско-англійской разграничительной ко-

миссш, функціонировавшей въ концѣ 1894-го и въ началѣ

і «у 5-го года. Соглашеніе по этому вопросу между Россіей и

пеликоориташейсостоялось 27-го февраля (11 -сомарта) 1895 года,

оъ этого моментамежду Россіей и Афганистаномъ съ одной

стороны и Афганистаномъи Великобританіей съ другой сто-

роны существуютъ на Памирѣ строго опредѣленныя границы,

начиная отъ бухарскаго поселка Акъ Кума, границей ме-

жду Афганистаномъ и вассальной намъ Бухарой служить

Аму Дарья и Пянджъ 7 ). Эта бухарско- афганская граница тя-

нется до впадешя въ Пянджъ (справа) рѣки Памира, ис-

тока изъ горнаго озера Зоръ Куля. Отъ устья „Памира"

граница идетъ по лѣвому берегу этой рѣки и по южному бе-

регу озера, Зоръ Куля. Это уже собственно русско-афганская

граница: оухарскѵй Памиръ простирается по Пянджу только-

до устья рѣки „Памира"; восточная часть Памира 'состоитъ

подъ непосредственнымъ управленіемъ военнаго губернатора

Ферганской области 2), а именно въ вѣдѣніи „Пампрскага

отряда . Отъ восточной оконечности Зоръ Куля русско-афган-

ская граница идетъ по условной линіи, точно опредѣленной

русско-англійскимъ соглашеніемъ 1895 Ъда. Линія эта про-

ходить черезъ огромные снѣжные пики: Согласія, князя Ло-

банова-Ростовскаго, мариза Сольсберн, лорда Эльджина, ге-

нерала Повало-Швыйковскаго. Промежуточные пункты этой

линш отмѣчены на мѣстѣ двѣнадцатью столбами. Линія упи-

рается въ русско-китайскую границу близъ перевала Бейка.

ВахшаТаКЪ именуетсяАмУ-Да Рья выше устья праваго притока ея—

2) Ферганская область образованаизъ завоеваннагоРоссіей Кокан-
скаго ханства. ««^ои иими
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Съ другой стороны границей между Афганистаномъ и

Великобританией на Памирѣ признанъ гребень хребта Гинду-

куша.

Такимъ образомъ Россія нигдѣ на Памирѣ не соприкасается

съ Великобританией непосредственно: между обѣими державами

заклиненъ афганскій „буферъ" въ видѣ удлиненнойсъ запада

на востокъ полосы, которая ограничена съ юга гребнемъГин-

дукуша, а съ сѣвера рѣками Нянджемъ > и Памиромъ, озе-

ромъ Зоръ Кулемъ и условной линіей отъ Зоръ Куля къ Бейку.

Эта полоса имѣетъ между меридіанами 41° 30' и 42° 20' ши-

рину всего лишь въ 20 верстъ. Къ востоку отъ меридіана

42° 20' афганскій „буферъ" значительно расширяется. Надо

замѣтить, что узкая часть „буфера" зато наиболѣе трудно

проходима: перевалы Гиндукуша здѣсь очень высоки, отъ

5100 метровъ (Ричъ) до 6900 метровъ (Качинъ)надъуровнемъ

моря.

На основаніи соглашенія 1895-го года афганг\и неимШотъ

права строить укрѣпленій въ предѣлахъ помянутой полосы;

Англгя не имѣетъ права включать эту полосу въ свои . вла-

дѣнія; но эта полоса признана состоящей въ сферѣ вліянія

Великобритании.

Границы между Россіей и Китаемъна Памирѣ точно не

установлены.

Намъ, русскимъ людямъ, приходится, сказать во правдѣ,

посѣтовать на уступчивость нашихъпредставителейвъ русско-

англійской разграничительной комиссіи, работавшей въ концѣ
1894 и началѣ 1895 гг. Послѣ смѣлыхъ рекогносцировокъ Іо-

нова, естественнобыло намъ, русскимъ, надѣяться на то, что

сфера нашего вліянія будетъ простираться до самаго Гинду-

куша. Между тѣмъ, мы сдѣлали своей южной границей рѣки

Пянджъ и Памиръ и озеро Зоръ Куль. Мы разрешили закли-

нить между собой и Британской Индіей афганскій „буферъ".

Мы отдали Афганистану— въ составь этого самого буфера —

могучій горный хребетъ, лежащій между рѣкой Памиромъ и

озеромъ Зоръ Куль съ одной стороны и ВаханъДервей (верх-

нимъ теченіемъ Пянджа) съ другой стороны, горный хребетъ,

получившій наименованіе хребта Императора Николая П. Юж-

ный склонъ этого хребта, подъ которымъ течетъ Ваханъ

Дарья, представляетъ плодородный оазисъ, довольно густо

населенныйсимпатичнымъплеменемъ,представляющимъ пе-

реходный типъ отъ таджиковъ къ индусамъ. Отдавши Афга-

нистану этотъ оазисъ, мы оставили за собой только дикую

горную пустыню, каковую представляетъ изъ себя ложбина

Зоръ Куля и долина рѣки Памира.......

Л .
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Глава I.

Отъ Оша до Гульчи.

25 мая 1900 г. на разсвѣтѣ мой караванъ выступилъ изъ

Оша въ Гульчу. Дорога до Гульчи прекрасно раздѣлана; вдоль

нея тянется телеграфная проволока.

Я ѣхалъ впереди на рѣ^вомъ киргизскомъ маштакѣ, кото-

рый характерно заламывалъ назадъ голову и нетерпѣливо вы-

танцовывалъ, когда я его ставилъ на шагъ. Въ нѣсколькихъ

шагахъ сзади слѣдовалъ на своемъ косматомърыжемъ баш-

кирца казакъ Куромшинъ, въ полномъ походномъснаряженіи.

Куромшинъ — типичнѣйШій представитель оренбуржца; но у

него традиціонный вихоръ особенно внушителенъ и бросается

въ глаза издалека. Куромшинъ принадлежитъ къ 1-й сотнѣ

6-го полка, командиръ коего, доблестный полковникъ Э., не

упускаетъ случая внушать своимъ лихимъ джигитамъ, что

„казакъ и видомъ своимъ долженъ быть страшенъ". Куром-

шинъ—родомъ изъ татаръ. Это можно рѣпшть сразу, при пер-

вомъ взглядѣ на его умную физіономію, а тѣмъ болѣе при

первыхъ порывахъ его быстраго и энергичнаго говора, хотя и

съ довольно правильнымъ складомъ русской рѣчи. Всѣ кир-

гизы, какъ степные, такъ и горные, прекрасно могутъ объяс-

няться съ оренбургскими татарами. Недаромъ, по преданію,

оренбургскіе татары, киргизы и башкиры произошли отъ трехъ

родныхъ братьевъ — легенларныхъ азіатскихъ „батырей". По-

тому-то Куромшинъ могъ служить мнѣ толковымъ переводчи-

комъ при встрѣчахъ моихъсъ алайскимии памирскимикара-

киргизами. Даже съ таджикамиобъяснялся онъ удовлетвори-

тельно, благодаря тому, что рѣдкій тадяшкъ не владѣетъ, хота

немного, киргизской рѣчью.

Мы съ Куромшинымъ ѣхалипреимущественнорысью, чтобы

успѣть приготовить на мѣстѣ ночлега сколь возможно скорѣе

бараній супъ для всего персоналакаравана. Караванъ тащился

за намишагомъ. Онъ состоялъ изъ вьючныхъ лошадей алай-

ской породы, животныхъ удивительно нетребовательныхъ въ

отношеніи корма, вынослив'ыхъвъ отношеніи рѣзкостей погоды,

не знающихъустали и ловкихъ при влѣзаніи накручи. Содер-

жимоевыоковъ отличалось большимъ разнообразіемъ. Наиболь-

шее вниманіе людей, сопровождавшихъ караванъ, привлекали

къ себѣ три „ягтана",— такъ называются въТуркестанѣ кожа-

ные вьючные чемоданы,— которые содержали точные физиче-

пкіе инструменты. Тутъ были: магнитный теодолитъ, актино-

метры новѣйшихъ системъ,термометры, анероидъ и т. д. Эти

три ягтана были навысчены на самыхъ сильныхъ п добро-

нравныхъ лошадей; съ нихъ не спускали глазъ погонщики

сарты, а особенно двое казаковъ той же 1-й сотни 6-го орен-

бургскаго полка, КонстаытинъВоронежевъ и Василій Желто-

уховъ. Первый изъ нихъ, въ чинѣ приказнаго а), былъ назна-

і) Этотъ казачій чинъ соотвѣтствуетъ ефрейтору.
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ченъ мною начальникомъ каравана. Приказный Ворояежевъ—

заядлый раскольникъ и очень „себѣ наумѣ"; при всемъ томъ '

грамотвй, смышленый,дая^е талантливый. Въ какихъ-нибудь

нѣсколько дней, во время работъ моихъ въ Ошѣ, научилъ я

Воронежева искусству прислуживать мнѣ при производствѣ
магнитныхъ,актинометрическихъи метеорологическихънаблю-

деній. Эти, по его выраженію, „умственный" занятія чрезвы-

чайноего заинтересовали: они льстили его самолюбію. Онъ къ

нимъ прямо пристрастился, съ первыхъ же дней. На магнит-

ныйтеодолитъсмотрѣлъ онъ почтисъ благоговѣніемъ. Подобно

тому, какъ Куромшинъ, сроднившійся со мной за время нашего

кочеванья, гоговъ былъ бы за меня броситься „въ огонь и

воду", то же самое не задумался бы сдѣлать Воронежевъ для

спасенія магннтнаготеодолита, притомъ не просто только по-

тому, что самый этотъ теодолитъ— казенный. Заботливость,

которой во время перехода окружаетъ Воронежевъ вьюки съ

точными инструментами, не подлежитъ описанію. Остальные

вьюки содержать - съѣстные припасы— муку, крупу, сухари,

консервы изъ зелени, чай, сахаръ; фуражъ для лошадей— въ

видѣ ячменя: медикаментыи перевязочный средства; запасы

патроновъ; котлы, таганы и желѣзные чайники; всевозможные

инструменты, начиная отъ трпоровъ и лопатъ и кончая мел-

кими подпилками,плоскогубцамии иголками; запасы веревокъ

" и проволоки; части палатки и т. д. Не мало нужно всякихъ

припасовъ, когда пускаешься въ долгій путь по странѣ почти

пустынной,а тѣмъ сюдѣе, когда путешествіе осложнено произ- •■•

водствомъ тонкихъфизическихънаблюденій и измѣреній.

Купцы сарты, ведущіе торговлю съ Кашгаромъ, выочатъ

на каждую лошадь по шести пудовъ. Я остерегся отъ подра-

жанія этому примѣру и допустилъ вьюки лишь по четыре

пуда на лошадь. Послѣдующее показало, что такая предосто-

рожность была далеко не лишней:кашгарская дорога несрав-

ненно торнѣе тѣхъ путей, которыми пришлось пробираться

мнѣ.

Подъ командой Воронежева состоитъ добродушный, но не-

много лѣнивый, казакъ Желтоуховъ и два „каракеша", т. е.

погонщика вьючныхъ лошадей, по національности сарта.

Ютаршій изъ каракешей, по имениГодобай,— рослый мужчина

.атлетическаго сложенія, съ бронзовыми отъ загара лицомъ и

шеей. Его ваточный халатъ, безсмѣнно одинъ и тотъ же въ

ночной морозь на высокомъ горномъ перевалѣ- и въ полу-

і денный солнопекъ въ долинѣ, оставляетъ открытой верхнюю

часть груди и горло, обремененноеогромнымъ мясистымъка-

дыкомъ. Ноги Годобая обуты въ неуклюжіе туземные сапоги,

называемые „мукки". Съ своимъ подручнымъ, другимъ сар-

томъ, онъ обращается деспотически. Этотъ его помощнику—

дѣтина столь же богатырски сложенный, какъ и самъГодобай.

Когда послѣдній въ хорошемъ расположеніи духа, онъ удо-

стоиваетъ помощникаразговоромъ насартовскомъ языкѣ; тотъ

отвѣчаетъ почтительно, немногословно. Будучи въ сердцахъ,

Годобай осыпаетъ подручнаго самойотборной русской руганью,

которой исчерпываются почти всѣ его познанія по части
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русской рѣчп. Иной разъ Годобай и поколотилъ бы помощника

если бы его не осадить окрикъ Воронежева. Годобай -кара-

кешъ профессюнальный. Много разъ бывалъ онъ въ Кашгарш

а такясе и на Намирѣ. ѵ '

Отъ самаго Оша, который высится надъ уровнемъ моря на

1.030 метровъ, Гульчинскій „болынакъ" все время поднимается

вверхъ, впрочемъ очень отлого. Сначалапуть прорѣзаетъ пло-

дородный поля, прекрасно орошенныя многочисленнымиары-

ками. Арыки отведены отъ верхняго теченія Акъ Буры бѣ-

шенаго и многоводнаго потока, который мчитсясъ Алай'скаго
хребта и протекаетъ затѣмъ черезъ самый городъ Ошъ По

обѣ стороны дороги— частые кишлаки, населенные сартами

Самый оолыной изъ нихъ, Мады, расположенъ на самой до-

рогѣ, въ 12 верстахъ отъ Оша. Здѣсь проводить зимы ста-

рушка Датха, бывшая повелительницаалайскихъкаракирги-

• зовъ, изъявившая покорность Бѣлому Царю вскорѣ послъ по-

корены Кокана и рыцарски обласканнаяСкобелевыми Лѣтомъ

Датхакочуетъ по предгорьямъ Алая. Ея придворные пригото-

вляютъ дивный кумысъ, котораго мнѣ довелось испробовать

Іолько что мы миновалиМады, какъ полилъ дождь, заря-

дившій до вечера и временами оягесточавшійся до степени

ливня. Такой упорный и интенсивный дождь -рѣдкость въ

этихъмѣстахъ. Проливень заставилъ меня отказаться отъ вд-

мѣренш сдѣлать въ первый жедень переходъдо самойГульчи

л я рѣшилъ заночевать въ кишлачкѣ Лянгарѣ, отстоящемъ

отъ Оша только на 34 версты. Лянгаръ расположенъ на лѣ-

вомъ берегу рѣчки Талдыкъ. Покинувъ Ошъ еще наразсвѣтѣ

я былъ въ Лянгарѣ около 9 часовъ утра. Мы остановилисьне

въ самомъ кишлакѣ Лянгарѣ, населенномъ сартами а въ

стоящей на отлетѣ отъ кишлака избѣ русскаго поселенца

крестьянина воронеягской губерніи, служившаго раньше жан-

дармомъ въ Петербургѣ. Здѣсь проживаетъ онъ вдвоемъ съ

своей бабой, также воронежской уроженкой. Отъ времени до

времспи останавливаются у нихъпроѣзжающіе въ Гульчу рус-

ские. Про эту симпатичную парочку я слышалъ еще въ Ошѣ

и теперь отыскалъ ихъ жилище нарочно. Поставивъ нашихъ

коней подъ навѣсъ и вытеревши ихъ соломой, Куромшинъ

купилъ въ кишлакѣ барана и принялся за варку супа накухнѣ

нашихъхозяевъ. Караванъ подошелъ къ полудню. Казаки-вы-

чистилинаши винтовки, смоченныя дождемъ, а около 2 ча-

совъ пополудни мы уже хлебали бараній суиъ. Лошади послѣ

того какъ онѣ отстоялись, были стреножены и пущены на под-

ножный кормъ. Завалившись спать очень рано, мы проснулись

до свѣта. Верховымъ конямъ навѣсили торбы съ небольшими

порщями ячменя, а сами принялись за чай съ остаткамива-

реной баранины и чернымъ хлѣбомъ, запасеннымъвъ Ошѣ

Понятно, за чаепитіемъ не разсиживались. Быстро собрали

казаки нашу походную утварь и уложили ее въ/туземные

■саквояжи— „капы" и „куржумы". Быстро скаталиони въ трубки

болыніе войлоки— „кошмы", на которыхъ мы спали. Затѣмъ

приступили къ навыочиванью караванныхъ лошадей. Ошскіе

-каракеши никогда не разсѣдлываютъ выочныхъ лошадей: онѣ

\
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пасутся на подножномъ осѣдланными и проводятъ подъ

сѣдламн всю свою незавидную жизнь. Снять сѣдло съ такой

лошади было бы иной разъ не безопасно для жизни несчаст-

наго животнаго: это значило бы развередить и обнажить

сплошную вонючую рану, покрывающую его спину. Вьючное

сѣдло, употребляемое въ Ферганѣ и называемоепо туземному

„пано", имѣетъ огромные размѣры: оно доходить чуть не до

хвоста лошади и закрываетъ почти вполнѣ ея бока; придер-

живается очень широкой подпругой изъ тесьмы, нагрудни-г

комъ и короткими пахвями. Лошадь, пасущаяся въ такомъ

панцырѣ, производила на меня всегда впечатлѣніе улитки,

которая тащитъ свою раковину.

Поймавши на настбищѣ лошадей, Годобай и его помощ-

никъ подводятъ ихъ къ вьюкамъ, подтягиваютъ подпруги и

начинаютъ вьючить. Прежде всего вьючатъ ягтаны съ точ-

ными инструментамии скатанныя въ трубки кошмы, между

которыми, на центральной горизонтальной площадкѣ „панб",

долженъ покоиться въ своей шкатулкѣ большой хронометръ

„Бепі № 1630". Во время этой операціи Воронежевъ самъ не

свой: дѣятельно помогаетъ каракешамъ, покрикиваетъ наЖел-

тоухова, удостовѣряется въ прочности подпругъ и выочныхъ

аркановъ, внушительно ругается за недостаточное, по его

мнѣнію, уваженіе каракешей къ завѣтнымъ предметамъ. Но

какъ только эта работа закончена,и пристуиаютъ къ выоченію
какихъ-нибудьмѣшковъ съ фуражемъ, Воронежевъ иерестаетъ

волноваться, принимаетъ солидный начальнпческій видь, за-

совываетъ руки въ карманы чекменя и только изрядка процѣ-

живаетъ сквозь зубы: „джюда якшй", т. е. „вьючь хорошенько!"
Выступая изъ Лянгара, я покинулъ раздѣланную дорогу,

переѣхалъ въ бродъ мелкую рѣчку Талдыкъ и направился къ

Гульчѣ болѣе короткимъ, хотя и болѣе труднымъ путемъ—

мимо озера Капланъ Куля. Дождь, прекратившійся было во

время нашейночевки, опять полилъ съ большой силой, какъ

только мы отошли на 3—4 версты отъ Лянгара.

Мы слѣдовали тропой по склону оврага, пріютившему шум-

ливый потокъ, впадающій въ рѣчку Талдыкъ противъ Лянгара.

Склоны торъ были покрыты чудной травой; мѣстами попада-

лись роскошные ковры цвѣтовъ. Многочисленныя стада бара-

новъ, принадлежащая киргизамъ Ошскаго уѣзда, откармли-

ваются на этихъ тучныхъ пастбищахъ.Деревьевъ нѣтъ здѣсь

совсѣмъ. Наша тропа становилась все круче и каменистѣе.

Вотъ, наконецъ, и' высшая точка перевальчика Така, возвы-

щающагося на 2250 метровъ надъ моремъ и ведущаго черезъ

разсѣлину скалистаго, лишеннаго растительности, гребня.

Отсюда дивный видь на ендову, въ которой лежитъ Каплапъ

Куль. Берега озера поросли камышами; здѣсь, по словамъ

встрѣченнаго нами словоохотливаго киргиза, въ былыя вре-

мена любили залегать тигры. Близъ озера расположено кир-

гизское кладбище и небольшая, сложенная изъ камней, мо-

лельня. Мы спустились по крутой тропинкѣ. съ перевальчика,

прошли удлиненную ендову, пріютившую озеро, и поднялись

на второй перевальчикъ— Шальбели. Съ, высшей его точки,
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поднятой надъ уровнемъ моря на 2110 метровъ', открывается

величественныйвидъ на обширное плато, на которомъ лежитъ

Гульча. Крутой спускъ съ ІНальбели причинилъ намъ съ

Куромшинымъ много непріятностей: подъ дѣйствіемъ про-

ливня, не унпмавшагося въ теченіе 2—3 часовъ, глинистый

скатъ перевала сталъ невыносимо скользкимъ, и наши кони

безчисленноечисло разъ падали. Къ счастью, мы не претер-

пѣли при этомъ сколько-нибудь значительныхъугаибовъ; зато

отдѣлали же глиной наши промокшія насквозь отъ дождя

одежды!

Но вотъ мы и внизу, на усыпанномъ галькой плато, на

лѣвомъ берегу рѣчки Гульчинки. Обыкновенно она бываетъ

очень мелка въ этомъ мѣстѣ, нѣсколько ниже „укрѣпленія"

Гульчи. Гульчинка течетъ здѣсь многимирукавами по довольно

ровному, устланному галькой, ложу, ширина котораго доходитъ

до полуверсты. На островахъ меяаду рукавами рѣки растутъ

кое-гдѣ ивы и другія деревья.

26 мая, послѣ ливня, бывшаго какъ въ этотъ день, такъ и

наканунѣ, Гульчинка бушевала. Она разлилась во всю ширь

своего ложа; деревья на островахъ торчали теперь прямо изъ

воды. Намъ съ Куромшинымъ предстояло переправиться черезъ

этотъ быстрый потокъ полуверстной ширины. Признаюсь, са-

мочувствіе мое было не важно...... Надо было, однакояіе, на

что-нибудь рѣшиться. Дождь лилъ „какъ изъ ведра", и мы

начинализябнуть; съ другой стороны хоть доночитутъ стой,

помощи не будетъ: на берегахъ рѣки ни души, жители киш-

лака Гульчи, отдѣленнаго отъ насъ рѣкой, забились отъ про-

ливня въ свои мазанки.... Потолковали, подумали и составили

планъ переправы. Моя бурка и шинель 'Куромшина были

скатаны и привязаны впереди сѣделъ. Мы забрали вверхъ по

берегу шаговъ на 150 выше ближайшейгруппы тѳрчавшихъ

пзъ воды деревьевъ. Нѣсколько сильныхъ ударовъ ногаекъ, и

наши заупрямившееся было кони вогнаны въ потокъ... „Айда,

айда!" подбодряетъ Куромшинъ своего рыжаго. Къ счастью'
плыть лошадямъ не пришлось; правда, нѣкоторыя болѣе

углубленный мѣста онѣ проходили почти на дыбахъ. Теченіе

сильно ихъ влекло, и мы едва попали къ ближайшейпамѣ-

ченной цѣли— къ первой группѣ деревьевъ. Здѣсь глубина

оказалась совсѣмъ небольшая — до стремянъ. Отсюда 'я по-

гналъ своего коня 'вверхъ по руслу и, сдѣлавъ такъ сотню

шаговъ, снова повернулъ его поперекъ— съразсчетомъ попасть

къ слѣдующей группѣ деревьевъ. На послѣднемъ переѣздѣ

въ какихъ-нибудь 40-50 шагахъ отъ праваго берега, мой

маштакъ разомъ ухнулъ съ головой въ глубокую колдобину.

Бросившись долой съ сѣдла, я началъ изо всѣхъ силъ бо-

роться съ теченіемъ, что было отчаянно трудно въ одеждѣ и

сапогахъ.Къ счастью, меня быстро снесло теченіемъ на не-

глубокое мѣсто, гдѣ мнѣ удалось стать на ноги. Сюда же вы-

плылъ и мой конь, котораго я поспѣшилъ поймать за поводъ.

Куромшинъ, слѣдовавшій сзади, видя, что меня влечетъ

теченіемъ книзу, погналъ своего коня ко мнѣ наперерѣзъ и,

благодаря счастливой случайности, миновалъ края той ямы

Р. В. 1904. ѴШ. ' 41/11
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въ ко'торую^Ррвалась моя лошадь. Я сѣдъ на коня, и мы

добрались благополучно до берега. Вылилиизъ сапоговъ воду

п пустились галопомъ къ кишлаку. Привязавши коней подъ

навѣсомъ двора Гульчинскаго „волостного" Маттъ Гаппара,

мы отправились на кухню этого туземнаго магнатаи раздѣ-

лись передъ топившимся очагомъ, накинувши себѣ на плечи

я—мокрую бурку, а Куромшинъ— шинель. Маттъ Гаппаръ по-

слалъ на встрѣчу моему каравану— къ мѣсту переправы черезъ

Гульчинку— нѣсколько верховыхъ съ арканами и арбу съ

огромным'и колесами. На этой арбѣ перевезли черезъ рѣку въ

нѣсколько оборотовъ мой багаясь, снятый съ вьючныхъ лоша-

дей. Верховые ѣхали по *сторонамъ арбы и придерживали ее

арканами и палками. Благодаря этимъ мѣрамъ и знанію ту-

земцамирѣчного русла, мои инструменты и прочій багажъ

были переправлены благополучно. Правда, вода заливала плат-

форму арбы, но кожаные ягтаны пропустили сквозь швы лишь

незначительныя количества воды; благодаря слоямъ прессован-

ной соломы, вода, попавшая внутрь ягтановъ, не достигла до

ящиковъ съ точнымиинструментами.Оказался мокрымъ нижній

слой бѣлья въ одномъ изъ ягтановъ. Но въ другихъ ягтанахъ

нашлось достаточное количество сухихъ русскихъ рубахъ, ку-

бовыхъ штановъ и шерстяныхъ носковъ. Немедленно облачи-

лись во все это я самъ и мои казаки, принявшіеся затѣмъ за .

сушку мокрой одежды.

Гѣчка Гульчинка, которую обыкновенно „курица въ бродъ

переходить", отъ времени до времени устраиваетъ всетаки

проказы вродѣ описаннойи пользуется въ этомъ отношеніи

дурной репутаціей. И въ Ошѣ, и на Посту Памирскомъ я слы-

шалъ не одну жалоСу на эту коварную рѣку.

Подполковникъ В. Н.'З. выкупался однаждывъ Гульчинкѣ

„почище" моего и потерялъ при этомъ „куржумъ" съ цѣнными

вещами.

• Однажды въ той же Гульчинкѣ залился верблюдъ, нагру-

женный 8—10 пудами сахара, назначавшагося для гарнизона

Поста Памирскаго. Пока удалось выловить трупъ верблюда,

весь сахаръ успѣлъ обратиться въ никуда не годную кашу.

Поручикь М. А. Н., чуть-чуть не .захлебнувшийсясамъ при

переправѣ черезъ Гульчинку, подмочилъ пачки кредитныхъ

билетовъ, которые онъ везъ въ куржумѣ на Постъ Памирскій,

и которыя назначались въ жалованіе за нѣсколько мѣсяпевъ

чинамъПамирскаго отряда. Поручику пришлось тутъ же, благо

погодабыла солнечная, разобрать намокшія пачкии разложить

жредитки рядами по береговой галькѣ, придавивши каждую

камешкомъ достаточна™ вѣса. Изъ эшелона, который велъ

поручикъ, были выбраны унтеръ-офицеръ, урядникъ и еше

•2—3 нижнихъчина,которые образовали карауль надъ сушив-

шимися на солпышкѣ кредитками.

Переодѣвшись въ сухбе бѣлье и погрѣвшись чайкомъ, мы

принялись, въ ожиданіи супа изъ половины барана, зарѣзан-

наго наканунѣ въ Йянгарѣ, за приведете въ порядокъ под-

моченнаго багажа. Тутъ мнѣ пришлось „подтянуть" слегка
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Желтоухова, который, пригрѣвшись на кухнѣ Маттъ Гаппара,

-заснулъ было сномъправедника, не вычистивъ своей винтовки.

Пообѣдавъ бараньимъ супомъ и отвѣдавъ поставленнаго ѵ

Маттъ Гаппаромъ„дастархана",я сдѣлалъ визитъдостопочтен-

ному эсаулу И. И. Угличинину, командиру оренбургской сотни,

составляющей гарнизонъ Гульчинскаго „укрѣпленія". Это

^укрѣпленіе", отстоящее отъ кишлака на 100-150 саженъ,

.напоминаетъкавказскія „укрѣпленія" былого времени.

Глава П.

Алай.

Переночевавши въ домѣ Маттъ Гаппара, мы двинулись на

разсвѣтѣ 27 мая въ дальнѣйшій путь.

Гульча— послѣдній, сравнительно, "культурный пунктъ на

пути изъ Оша къ Посту Памирскому. До Гульчи доведенъ

телеграфъ. Лѣтомъ 1899 г. пріѣзжалъ на Алай и на Памиръ

инженеръ,ради выясненія вопроса, чего можетъ стоить дове-

дете телеграфа до Поста Памирскаго, который отстоитъ отъ

Гульчи на 310 верств. Смѣта этой стоимостивышла настолько

внушительная, что отъ продолженія телеграфной линіи за

Гульчу отказались на неопредѣленное время.

Высота Гульчи надъ уровнемъ моря равна 1480 метрам*.

Дорога изъ Гульчи въ Кашгаръ и наПамиръ идетъвверхъ по

долинѣ Гульчинки. Долинаэта мѣстами обращается въ ущелье

и изобилуетъ красивыми видами. Въ нѣсколькихъ переузи-

нахъ, черезъ рѣку перекинуты военнымиинженерамимосты,

и дорога то и дѣло перебрасывается съ одного берега на

Другой.

Гульчинка бѣжитъ съ Алайскаго хребта, представляющаго

одно изъ развѣтвленій великаго Тянь-Шаня. Выше Гульчи

русло ея вообще довольно круто и теченіе стремительно,

особенно въ тѣснинахъ.Мѣстами долина расширяется и рѣка *"

течетъ въ лессовыхъ берегахъ. Нерѣдко эти лессовые берега

представляютъ характерные вертикальные обрывы, продырав-

ленные, какъ рѣвцето, безчисленныминорками стрияіей. Еасти-

тельности: здѣсь уже немного: кое-гдѣ надъ рѣкой, особенно

при устьяхъ боковыхъ горныхъпотоковъ, встрѣчаются неболь-

шія группы лиственныхъдеревьевъ; выше, по склонамъгоръ,

виднѣется только хвоя, такъ называемая „арча", напоминаю-

щая общимъ видомъ скорѣе мояшевельникъ, чѣмъ елку; но

это во всякомъ случаѣ можжевельникъ исполинскій, съ тол-

стымъ у корня, хотя и быстро „сходящимъ на нѣтъ", ство-

ломъ. Травы здѣсь немного.

Верстахъ въ, 20 отъ Гульчи, долина рѣки представляетъ

значительное расширеніе и имѣетъ характеръ плодороднаго

оазиса. Тутъ пріютилась одинокая сакля переселенца сарта,

занимающегося скотоводствомъ и въ неболынихъ размѣрахъ
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хлѣбопашествомъ. Промышляетъ онъеще и тѣмъ, что предла-

гаешь чай путешественникамъ,идущимъ съ караванами въ

Кашгаръ или наПамиръ. Мы съ Куромшинымъ попилиу него

чайку Куромшинъ объяснилъ сарту, что за нами идетъ кара-

ванъ сопровождаемый двумя казаками и двумя каракешами,

и что я приказываю остановить караванъ и попоить чаемъ

этихъчетверыхъ людей. Уѣзжая, я уплатилъ сарту какъ за

наше чаепитіе, такъ и за обѣщанное имъугощеніе людей, со-

провождающихъ мой караванъ. На ночлегѣ въ Суфи-Курганѣ
я узналъ, однакоже, отъ Воронежева, что плутоватый сартъ

слова своего не сдержалъ.

Урочище Суфи-Курганъ отстоитъотъ Гульчи на 40 верстъ.

Высота его надъ моремъ безъ малаго 2000 метровъ. Около
Суфи-Кургана въ Гульчинку впадаетъсправа рѣчка Терекъ-

Су Слѣдуя вверхъ по ея ущелью, вы попадаетена перевалъ

Терекъ-даванъ *). Это— кратчайшій путь въ Кашгаръ, для тя-

желыхъкаравановъ, впрочемъ, недоступный. Караваны, слѣ-

дующіе изъ Оша въ КаШгаръ, дѣлаютъ обыкновенно огромный

обходъ, направляясь черезъ перевалъ Талдыкъ, черезъ кото-

рый пролегаетъ путь и на Постъ Памирскій. Тутъ дорога раз-

дѣлана военнымиинженерамии гораздо удобопроходимѣе.

Въ Суфй Курганѣ построенъ обширный рабатъ для пршта

воинскихъ эшблоновъ, идущихъ на Постъ Памирскій или въ-

Иркештанъ-нашъ сторожевой постъ на кашгарской граница.

На дворѣ рабата разставлены двѣ казенныя юрты. Одинъ изъ

угловъ рабата представляетъ изъ себя хату, занятую „смотри-

телемъ" рабата, отставнымъ солдатикомъ, уроженцемъ одной

изъ внутреннихъ русскихъ губерній. Живетъ онъ здѣсь съ-

женой и ребятишками.- При немъ состоять, въ качествѣ под-

ручныхъ нѣсколько киргизовъ. Эта изба съ русской семьей—

послѣднее осѣдлое поселеніе, которое можно встрѣтить на

пути отъ Оша къ Посту Памирскому. Слѣдующіе рабаты не

имѣютъ „смотрителей" и даже постоянныхъ сторожей изъ

киргизовъ. Пріѣзжая въ памирскій рабатъ, вы находитеворота

его открытыми и, въ громадномъ болынинствѣ случаевъ, не

встрѣчаете въ немъ живой души. Развѣ случайно съѣдетесь

въ рабатѣ съ „почтовымъ джигитомъ" киргизомъ. Ьще рѣже,

конечно можно наткнуться въ рабатѣ на ночующій воинсюй

эшелонъ. Такъ, по крайней мѣрѣ, было во время моего путе-

шествія по Памиру. ' *
Офицерская комната Суфи-Курганскаго рабата показалась

мнѣ сырой, и я предпочелъ устроиться на ночлегъ въ одной

изъ юртъ Другую юрту заняли мои казаки. Хотя мы отлично

могли бы сварить себѣ чай по походному, я съ восторгомъ

принялъ предложеніе „смотрителя" подать мнѣ самоваръ. Хотя

самоваръ и оказался нелуженымъ съ незапамятныхъвременъ,

пріятно было и „земляка" поощрить, да и чаю попить именно

изъ самовара: намъ предстояло впереди долго обходиться

безъ этого столь симпатичнагорусскому человѣку прибора.

і) Киргизское слово «даванъ», собственно говоря,— нарицательное.

Оно означаетъ «перевалъ».

•I?
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Черезъ несколько часовъ послѣ меня, прибыль въ Суфи-

Курганъ поручикъ М., въ сопровожден^ „отряднаго джигита"

изъ осетинъ. Поручикъ выслужилъ свой срокъ „памирскаго

•сидѣнья" и теперь спѣшилъ, лучше сказать, рвался, въ болѣе
культурную обстановку. Онъ дѣлалъ поразительно, болыніе
переходы, чтобы ускорить счастливый моментъ прибытія въ

Ошъ, и почти загналъ своего чуднаго бадакіианскаго х) ска-

куна. Увидавъ меня, свѣжаго пришельца изъ Европейской

Россіи, поручикъ разлился неудержимымъ потокомъ вопро-

совъ и разсказовъ. Это былъ какой-то припадокъ жизнера-

достности, припадокъ говоренія. О чемъ только не разсказалъ

мой новый знакомый въ самое короткое время! Въ самый раз-

гаръ увлекательныхъ разсказовъ милѣйшаго поручика, въ

юрту вошелъ Куромшинъ и подалъ намъ съ М. по желѣзной

кружкѣ бараньяго супа и общую наобоихъжелѣзную тарелку

съ „боурсаками". Воурсаки— это очень популярное въ Сред-

ней"Азіи печенье изъ муки на бараньемъ салѣ, въформѣма-

ленькихъ лепешечекъ и'катышковъ. Куромшинъ былъ великій
мастеръ печь боурсаки: была бы мука да баранье сало, аужъ

онъ ухитрится испечьихъ „за первый сортъ", при самой труд-

ной походной обстановкѣ.

— Поручикъ, вашъ супь стынетъ!— прервалъ я интересный

разсказъ М. про землетрясеніе, бывшее во время его „сидѣ-

нья" на посту Лянгаръ-Гиштскомъ, подъ Гиндукушемъ.

Поѣвши, отправились полюбоваться на великолѣпнаго ба-

дакшанскаго скакуна, котораго съ болыпимъ трудомъ и рис-

комъ поручикъ добылъ себѣ изъ-за афганскаго кордона...

Отношенія между Россіей и Афганистаномъ,раньше друже-

любный, рѣзко обострились съ 1899 года. Чѣмъ это объяс- (

няется,— нодкупомъ ли правительства больного тогда Абду-

рахманаангличанами,съ цѣлыо отвлечь вниманіе Россіи отъ

южно-африканскихъ событій, или еще чѣмъ другимъ, — объ

этомъ намъ, не посвященнымъвъ закулиснкя тайны міровой

политики, предоставляется только гадать. Фактъ только тотъ,

что съ конца 1899 года афганскія власти запретили поддан-

нымъ Афганистана, подъ страхомъ смертной казни, продажу

за Пянджъ, чинамъпамирскаго отряда, лошадей, фуража и

какихъ бы то ни было съѣстныхъ припасовъ.

По пути къ навѣсу, подъ которымъ было привязано благо-

родное животное, мы съ М. заглянули въ юрту, занятую ка-

заками. Тамъ шелъ оживленныйразговоръ. Быстрое, звонкое

„щебетанье" осетина, впавшаго также въ жизнерадостность,

прерывалось бойкими, задорными замѣчаніями Воронеясева и

Куромшина; по временамъ раздавался звонкій смѣхъ каза-

ковъ. Только великанъ Годобай съ своимъ помощнпкомъ и

тр'ое киргизовъ, состоящихъ при рабатѣ, сидѣли на кошмѣ,
молча и съ видомъ священнодѣйствія запихивали за щеки

вареную баранину. Надо было видѣть эти лоснившіяся отъ

удовольствія и бараньяго сала кнргизскія рожи! Въ Суфи-Кур-

Ч) Бадакшанъ -афганская область, прилегающая къ Памиру съ

падп.
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ганѣ былъ съѣденъ нами цѣлый большой барань. Конечно,,

главная заслуга въ этомъ подвигѣ принадлежалакаракешамъ.

и киргизамъ. „Намъ супротивъ орды не съѣсть", — говорить

казаки,—„имъ это отъ ихняго Аллаха дадено".

— Постойте маленько, дайте мнѣ завести и сравнить хро-

нометры,—остановилъ я новый потокъ рѣчи' М., когда мы вер-

нулись въ нашу юрту. А разсказывалъ онъ про некрасивые

поступки нѣкоторыхъ иностранныхъ путешественниковъ по

Памиру, злоупотребившихъ любезностью русскихъ властей.

Едва давши мнѣ занести въ записную книжку результаты

сравненія хронометровъ, поручикъ посыпалъ разсказами съ-

неудержимой силой. Въ юрту вошелъ мой заботливыйКуром-

шинъ; разостлавши по землѣ мой полушубокъ, онъ покрылъ

его простыней;въ изголовьѣ этой походнойпостелионъ поло-

жилъмою сѣдельную подушку, —я пользовался въ путешествіи

казачьимъ сѣдломъ,—засунутую въ наволочку. Джигитъ осе-

тинъ сдѣлалъ то же самое для М. Утомленные переходами

этого дня, мы заснули богатырскимъ сномъ, подъ говоръ по-

ручика, говоръ, темпъ котораго, вначалѣ быстрый, становился

все медленнееи медленнѣе...

На другой день, 28 мая, мы проснулись около 7 часовъ.

утра. Къ 8 часамъ лошади моего каравана были уже навью-

чены. Простившись, ,М. и я сѣли на коней и поѣхали въ про-

тивоположныя стороны.

Моя дорога замѣтно поднималасьвверхъ по ущелью рѣки

Гульчинки. Выше Суфи Кургана рѣка эта носить уже другое-

названіе, а именно Талдыкъ Су г). Ея истоки не далеки отъ-

перевала Талдыкъ.

Растительность становилась все скуднѣе. Мы въѣзжали въ

поясъ особой мѣстной хвои—"„арчи". Здѣсь же начинается

область сурковъ. Безчисленныя норы этихъ грызуновъ бук-

вально усѣиваютъ склоны Алайскаго хребта. Особенно много

ихъ на- верхнихъярусахъ, начиная отъ высоты въ 2500 мет-

ровъ и до самой почти границы вѣчнаго снѣга. По утрамъ.

сурки вылѣзаютъ изъ норъ и наполняюсь воздухъ характер -

нымъ посвистываніемъ. Замѣтивъ приближающагосячеловѣка,.

сурокъ спѣшитъ вскачь къ ближайшему отверстію норы. До- 4

стигнувъ отверстія, онъ становится у самаго края его на зад-

нія лапки и присматривается. Если человѣкъ уже близко,,

сурокъ издаетъ пронзительный свистъ—какъ бы поддразнивая

васъ—и стремглавъ бросается въ нору, словно сквозь землю

проваливается. Норы "очень глубоки. Верхнее колѣно корри-

■ дора представляетъ отвѣсный колодезь глубиною иногда до

двухъ аршинъ; далѣе слѣдуетъ колѣно, образующее съ верти-

калью болѣе или менѣе значительный уголъ. Сурка, сидя-

щаго надъ норой, добыть очень трудно: если пуля или карте-

чина не причинить ему мгновеннойсмерти, онъ обязательно'

скроется за поворотомъ верхняго колѣна норы; а убить его-

наповалъ, при его поразительной живучести, не легко. Иногда

даже н наповалъ сраженный пулей сурокъ, свалившись въ.

2) «Су» значитъпо-киргизскивода.

«\
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нору, исчезаетъ за первымъ поворотомъ корридора и не до-

стается охотнику, если послѣдній не вооружится терпѣніемъ

настолько, чтобы предпринять трудную раскопку норы. По сур-

камъ истрачено зря немало заряд овъ путешественниками'по

Алаю и Памиру. Стрѣльба въ сурковъ изъ винтовокъ на пари—

любимее развлечете офнцеровъ, сопровождающихъ воинскіе-

эшелоны, при медленномъи однообразномъ слѣдованіи ихъ

изъ Оша на Памиръ или обратно. Много зарядовъ потратилъ

на сурковъ и я; а добылъ при помощи ружья всего только

одного, за все мое путешествіе. Правда, взялъ я кромѣ застрѣ-

леннаго мною сурка еще двухъ, но это уже съ помощью аф-

ганской борзой.

Долина рѣки Талдыкъ Су то суяшвалась, то расширялась.

Въ эту нору года долина-бываетъпочтисовершенно пустынна.

На протяженіи 35ѵверстъ отъ Суфи Кургана я не встрѣтилъ

ни души. Только уже подъѣзжая къ мѣстности, которая на

картахъ названа урочищемъ Уть-тюбе, мы съ Куромшинымъ

замѣтили верхового киргиза, гнавшаго вверхъ по долинѣ бо-

ковой рѣчки стадо барановъ. Мы поскакали за нимъгалопомъ

и нашли пріютившійся въ этой долинѣ киргизскій стань, или

„аиль", какъ говорить сами киргизы, стань,.,состоявши! изъ

четырехъ юртъ. Не родственно ли киргизское слово „аиль" съ

кавказскимъ словомъ „аулъ"? Вотъ вопросъ, который поста-

вилъ бы я лингвистамъ.

Киргизы найденнаго нами „аиля" называли ту боковую

рѣчку— притокъ Талдыкъ Су справа,— надъ которой пріютился

аиль, именемъ-Арчатъбулакъ г ). Мы попили у киргизовъ ку-

мысу; я сторговалъ у нихъ трехъ барановъ. Затѣмъ мы про-

должали нашъ путь вверхъ по долинѣ Талдыкъ ' Су. Здѣсь
эта долина значительнорасширяется. Военные топографы дали

этой части долины имя „Ольгина Луга". Огромная площадь

„Ольгина Луга" представляетъ большой ресурсъ для_киргиз-

скихъ стадъ: лѣтомъ лугъ покрывается прекрасной травой;

уже въ день моего пріѣзда, 28 мая, трава была здѣсь очень

порядочная. Ночлегъ подъ 29 число я назпачнлъ на юго-за-

падной оконечности „Ольгина Луга" —тамъ, гдѣ этотъ лугъ

подходить къ крутому горному амфитеатру, выпускающему

изъ себя рѣчку Талдыкъ Су. Это мѣсто называется урочищемъ

Акъ Басага. Здѣсь, противъ устья лѣваго притока Талдыкъ

Су, который именуется Джилга Чартъ, постоянно стоять двѣ

казенныя юрты, назначенныйдля ночлегавоинскихъкомандъ,

слѣдующихъ по Иркештанской или Памирской дорогѣ.

Переходъ мой отъ Суфи Кургана былъ около 45 верстъ:

онъ былъ удлиненъ моимъ заѣздомъ въ ущелье Арчатъ бу-

лака. Растянувшись на буркѣ подъ одной изъ Акъ-басаган-

скихъюртъ, ячзздремнулъ. Тѣмъ временемъмой несравненный

Куромшинъ скаталъ на своемъ ръшемъ на^ближайшій горный

склонъ, нарубилъ вѣтвей арчи и иривезъ къ юртамъ порядоч-

ную вязанку этого топлива. Разведя огонь и почерцнувъ изъ

Талдыкъ Су воды я№л"ѣзнымъ чайникомъ,который Куромшннъ

і) „Булакъ"— слово нарицательное:оно означаетъродникъ, ключъ.
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возилъ притороченнымъ къ сѣдлу, онъ быстро векипятилъ

воду и заварилъ чай. Только что мы усѣлись пить чай, какъ

къ юртамъ подъѣхалъ киргизъ изъ Арчатъ-булакскаго кочевья,

гоня передъ собою трехъ сторгованныхъмною барановъ. Одинъ

изъ нихъ былъ немедленно зарѣзанъ. Куромшинъ положилъ

кусокъ мяса въ небольшой котелокъ, который мы брали съ

собой въ тѣхъ случаяхъ, когда имѣлось въ виду на много

опередить караванъ, и принялся за варку бараньяго „супчика",

какъ онъ иногда выражался. Тѣмъ временемъ я угощалъ

чаемъ стараго киргиза, пригнавшаго намъ барановъ. Киргизъ

былъ видимо очень доволенъ; каждый разъ, когда я ему пред-

лагалъ взять еще сахару, онъ складывалъ на груди руки и

дѣлалъ „кулдуки", т. е. поклоны. Особенно велико было его

удовольствіе, когда я, вспомнивъпро запасълимоннойкислоты

въ переметной сѣдельной сумкѣ. растворилъ въ чайникѣ не-

сколько кристалликовъ этого препарата. Само собой понятно,

что старый киргизъ былъ моимъ гостемъ цѣлый день и при-

нималъ очень дѣятельное участіе въ истреблении вареной ба-

ранины за обѣцомъ и ужиномъ.

Около 3 часовъ пополудни подошелъ нашъ караванъ. Къ

этому времени былъ готовь и супъ въ маломъ котелкѣ. Мо-

ментально мы его истребили вмѣстѣ съ остаткамибоурсаковъ,

испеченныхъвъ Суфи Курганъ. Поелѣ этого немного легкаго

обѣда Куромшинъ, Годобай и нашъ гость киргизъ принялись,

общими силами, за приготовленіе болѣе солидной порціи супа

въ болыномъ котлѣ, который слѣдовалъ съ караваномъ, и за

печеніе боурсаковъ.

Меня ожидалъ между тѣмъ непріятный сюрпризъ. Вороне-

жевъ пожаловался- мнѣ на приступъ лихорадки, которая тре-

панула его во время перехода. При моихъразспросахъ, Воро-

нежеву пришлось сознаться въ томъ, что онъ болѣлъ лихо-

радкой почти всю эту весну; затѣмъ лихорадка какъ будто

прекратилась, а тутъ явился случай попасть въ командировку

на Памиръ. Такъ какъ командировка эта очень улыбалась Во-

ронежеву, то онъ и заявилъ начальству, что чувствуетъ себя

вполнѣ здоровымъ. Кромѣ того Воронежевъ сознался, что се-

годняшни! приступъ лихорадки былъ по счету уже второй за

наше путешествіе: въ первый разъ его била лихорадка 26 мая,

также около полудня, на переходѣ отъ Лянгара къ Гульчѣ

подъ проливнемъ; но этотъ^ первый приступъ былъ не очень

силенъ, и Воронеяіевъ, приписывая ознобъ дѣйствію дождя,

не счелъ нужнымъ доложить мнѣ о своемъ недомоганіи тогда

же, / въ Гульчѣ. Было нѣкоторое вѣроятіе ожидать по этимъ

даннымъ, что лихорадка окажется съ двухсуточнымь періо-

домъ. Такъ оно и вышло на самомъдѣлѣ. Я принялся лѣчить

Воронежева хининомъ;я давалъ ему это снадобье но лихора-

дочнымъ днямъ, малыми дозами, но зато въ 4 — 5 пріемовъ,

слѣдующихъ другъ за другомъ примѣрно черезъ полчаса;эти

повторные малые пріемы хининаначинались,по возможности,

за нѣсколько часовъ передъ ожидаемымъ пароксизмомъ. Къ

срединѣ іюня пароксизмы стали ослабѣвать, а съ конца іюня

Воронежева можно было уяге считать совершенно здоровымъ.

/
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Выздоровленіе Воронежева при трудной походнойобстановкѣ

я приписываю не столько моей медицинской импровизаціи,

сколько сухольу климату Памира. Мнѣ думается, что сѣвер-

нымъ склонамъ Алая принадлежитъ будущность меяеду про-

чимъ и въ томъ отношеніи, что современемъ на нихъвоз-

никнуть хорошіе климатическіе и кумысные курорты. Еще

болыпаго, но зато, конечно, въ еще болѣе отДаленномъбуду-

щемъ, можноожидать въ этомъ отношеніи отъ самагоПамира.

Не успѣлъ я еще покончить съимпровизованноймедицин-

ской практикой, въ. видѣ разспросовъ Воронежева, какъ на

мою долю выпала и ветеринарная практика:- „Ваше В—діе,—

доложилъ мнѣ Желтоуховъ,— у моего коня сбита спина!"

Сдѣлали коню- перевязку, для удержанія которой туго „под-

лоясали" яшвотное сѣдельнымъ катауромъ.

Покончивъ со всей этой возней, я вооружился двустволкой

и отправился на склоны хребта, замыкающаго долину съ во-

стока,—по направленію къ перевалу ПІартъ-давану. На этихъ

склонахъютятся довольно значительныйзаросли арчи. Овраги

еще были наполненыснвгомъ. Мои разсчеты встрѣтить здѣсь

„иликовъ"—малорослыхъ дикихъ козловъ Алая—однако же

не оправдались. Утомленныйлазаньемъ по кручамъ, весь мок-

рый отъ безпрестаннаго проваливанья въ тадомъ снѣгу овра-

говъ, вернулся я къ юртамъ только съ наступленіемъ темноты.

Въ моей юртѣ Куромшинъ заяхегъимпровизированную, только

что смастеренную имъ лампу. Это была просто - на- просто

плошка съ бараныімъ саломъ, налитымъ въ порожнюю же-

стяную коробку отъ консервовъ изъ- сушеной зелени, которую

мы клали въ супъ.

— Смѣю доложить вашему в—дію, — объяснить Куром-

шинъ,—что свѣчи надо поберегать> а сала у насъ много: не

пропадать же доброму.

Я не счелъ нужнымъ протестовать цротивъ такого „заго-

нянія экономіи" по той простой причігпѣ, что плошка Куром-

шина давала болѣе свѣта, чѣмъ свѣча, и мнѣ было удобно

при такомъ освѣщеніи заняться сравненіемъ моихъ хроно-

метровъ.

Когда я покончилъ съ этимъ дѣломъ, Куромшинъ доло-

жилъ мнѣ, что „супчикъ" готовь. Я велѣлъ принести мнѣ

кружку супу, кусокъ вареной баранины и нѣсколько боурса-

ковъ. Послѣ того котелъ былъ снять съ огня и втащенъ въ

другую юрту, въ которой расположились на ночлегъ казаки и

киргизы. Люди окруяшлп котелъ, и пошелъ пиръ горой. Ожи-

вленныйрусско-киргизскій говоръ, прерываемый взрывами смѣха

казаковъ, продоляшлся, вѣроятно, долго послѣ того, какъ я

заснулъ на кошмѣ, разостланной на землѣ подъ юртой.

Во все время путешествія я держалъ себя на томъ жб. са-

момъ продовольствіи, на какомъ были и казаки. Это действо-

вало на казаковъ самымъ благопріятнымъ образомъ. Въ на-

чале путешествія я приказывалъ подавать мнѣ мою порцію

супа, почерпнутую изъ общаго котла, отдѣльно. Это я дѣлалъ

не столько въ видахъ поддержанія дисциплины, сколько съ

цѣлью не стѣспять казаковъ, пока они еще не успѣли ко мнѣ
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привыкнуть. При походныхъ трудахъ когда же вѣдь п погу-

торить, да посмѣяться, какъ не за обѣдомъ? Подъ конецъ,

когда казаки со мной буквально сроднились, особенно когда

мы претерпѣвали сообща нѣкоторыя лишенія въ дебряхъ во-

сточнаго Вахана, трапеза наша сталавполнѣ общей; сдѣлалось

это само собой, и тогда оно уже не вредило ни дисциплинѣ.

съ одной стороны, ни веселому настроенію казаковъ съ другой

стороны. Точно также и спали мы въ теченіе второй поло-

вины похода на одной кошмѣ, подъ открытымъ небомъ.

Ночь съ 28 на 29 мая въ Акъ Басагѣ была свѣжая. но

безъ мороза— вѣроятно, благодаря значительной облачности.

Еще вечеромъ 28" числа, во время моихъбезуспѣшныхъ

охотничьихъ поисковъ, были пригнаны въ Акъ-Басагу изъ

Арчатъ - булакскаго „аиля" четыре „кутаза" *), которыхъ я

взялъ въ наемъ для перевозки на Талдыкъ одной изъ двухъ

казенныхъ акъ-басаганскихъюртъ— на это я имѣлъ разрѣ-

шеніе— и запаса дровъ изъ арчи. Передъ разсвѣтомъ 29 мая

мы наскоро напились чаю, разобрали одну изъ юртъ и навью-

чили ея части на трехъ кутазовъ; четвертый, самый сильный,

предназначался для подъемадровянаго запаса. Каракеши на-

вьючили обычнымъ порядкомъ своихълошадей,присоединивъ

къвыокамъ мясо только что 'зарѣзанныхъ двухъ барановъ,

и мы потянулись къ подъему на перевалъ Талдыкъ. Желто-

уховъ ѣхалъ на наемнойкиргизской лошади: его собственный

конь, съ перевязкой на спинѣ^ былъ оставленъ на Ольгиномъ

Лугу на попеченіи арчатъ-булакскихъ киргизовъ.

Выше Акъ-Басаги долинаТалдыкъ Су обращается въ узкое

ущелье; русло рѣки становится крутымъ, и сама рѣка полу-

чаетъ здѣсь характеръ бурнаго горнаго потока. Дорога, раз-

работанная военными инженерами,представляетъ/все болыній

и болыпій уклонъ. Невдалекъ отъ Акъ Басагивидитевы близъ

дороги жалкую землянку, служащую убѣжищемъ отъ зимней

вьюги такъ называемымъ „почтовымъ джигитамъ",т. е. кир-

гизамъ, возящимъ корреспонденцію изъ Оша въ памирскій

отрядъ. Эта необитаемаяземлянка, изрѣдка посещаемаяпоч-

тарями-киргизами, носить, однако же, громкое названіе „Акъ-

Басаганской почтовой станціи". Эта „станція" 'замѣчательна

тѣмъ, что она представляетъ „астрономичаскій пунктъ" одной

изъ экспедицій П. К. Залѣсскаго. Широта Акъ-Басаганскаго

рабата 39° 47' 46"; его долгота отъ Пулкова 42° 53' 56"; вы-

сится онъ надъ уровнемъ океана на 2940 метровъ. На такой

высотѣ арча встречается здѣсь еще въ изобиліи: верхней ея

границейможносчитатьвъ данноймѣстности высоту въ 3400—

3500 метровъ.

Отъ Акъ Басати до высшаго пункта перевала Талдыкъ,

если слѣдовать всѣмъ зигзагамъ дороги, около 15 верстъ:

разность высотъ обоихъ мѣстъ около 700 метровъ.

Чѣмъ выше мы поднимались, тѣмъ грязгнѣе становилась

дорога: это было время весенней распутицы для данной

мѣстности. /Грязь дѣлала подъемъ крайне тяжкимъ: лошади

*) «Кутазъ»—киргизское названіе яка.

'С
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испытывалиприпадку удушья; приходилосьдавать имъчастые-

отдыхи.

Особенно крутъ послѣдній участокъ подъема.Проложенные

тутъ зигзаги дороги были почти совершенно сглажены пото-

ками весеннихъ водъ; мѣстами зіяли глубокія рытвины, въ

которыхъ клокотали мутные ручьи.

Зима 1899—1900 г.г. отличалась на Алаѣ и Памирѣ особой

суровостью и, что особенно рѣдко бываетъ, большой много-

снѣжностыо. Весна 1900 г. наступала на этихънагорьяхъ съ

значительнымъ опозданіемъ и была многоводна. Этимъ скло-

ненъ я, между прочимъ, объяснить тѣ рѣдкіе, по здѣшнимъ-

мѣстамъ, весенніе ливни, отъ которыхъ мы страдали на пере-

, ходахъотъ Оша до Суфи Кургана. Въ серединѣ іюня, передъ

проходомъ на Памиръ большого смѣннаго воинскаго эше-

лона, инженерному вѣдомству предстоялъ крупный ремонтъ

тѣхъ участковъ дороги съ Оша на Постъ Памирскій, которые-

пролегаютъ черезъ перевалы... Немалымъ- препятствіемъ къ

производству такихъ работъ служитъ непреодолимая лѣнь

киргизовъ. Имъ платятъ болынія деньги, а они идутъ нався-

кую культурную работу болѣе чѣмъ неохотно,даже при боль-

шой бѣдности. Между тѣмъ недостаточней киргизъ охотно

нанимается въ пастухи за самое скудное вознагражденіе.

Киргизъ средней руки- въ отношеніи зажиточностиохотно и

очень недорого продаетъ свои собственныя услуги и услуги

своихъ выочныхъ животныхъ—коней и кутазовъ— какъ путе-

, шественникамъ» кочующимъ по Памиру, такъ и воинскимъ.

( отрядамъ, передвигающимся съ одного поста на другой: коче-

вать—это призваніе киргиза.

Нашъ подъемъ на Талдыкъ утромъ 29 мая былъ значи-

тельно затрудненъ и замедленъ отчаяннымъ состояніемъ до-

роги. Самыя верхнія колѣна послѣдняго, раздѣланнаго зигза-

гамщ участка подъема оказались сплошь забитыми снѣгомъ.

Это былъ одинъ колоссальный сугробъ. зловѣще свѣсившійся

съ сѣдловины перевала на его склонъ, обращенный въ сто-

рону Ольгина Луга... Намъ предстояло лѣзть по снѣжной

кручѣ пѣликомъ. Развьючили лошадей и, послѣ долгнхъ

дружныхъ усилій, наработавшись вволю лопатами для про-

руба въ обледенѣломъ сугробѣ кое-гдѣ ступенекъ и площа-

докъ, втащили вьюки наверхъ въ нѣсколько оборотовъ нару-

кахъ. Лошадямъ подсобили влѣзть при помощи аркановъ.

Что касается до кутазовъ, то эти удивительныя животныя

„брали" снѣжную кручу съ наклономъ чуть ли не въ 500,

какъ ни въ чемъ не бывало.

.Мы очутились на сѣдловинѣ перевала въ 10 часовъ .утра.

Высота этой сѣдловины надъ уровнемъ моря около 3600 мет-

ровъ. Въ швейцарскихъАльпахъ такія высоты принадлежатъ

къ области вѣчнагго снѣга, притомъ къ частямъэтой области,

значительно поднятымъ надъ „снѣговой линіей". На Памирѣ

и на Алаѣ снѣговая линія очень высока— отчасти вслѣдствіе-

южнаго полоятенія, а главпьшъ образомъ вслѣдствіе сухости

климата и скудости осадковъ. Что касается до Талдыка, то

его сѣдловина очищается отъ зимняго снѣга въ большинствѣ
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случаевъ къ концу мая: около средины іюня она покрывается

жиденькой травкой.

Обычно путники, слѣдующіе съ караванами по горнымъ

странамъ, подгоняютъ переходы такъ, чтобы проходить-черезъ

гребень того или другого перевала по утру, илихотя бы среди

дня. Это для того, чтобы имѣть возможность расположиться

на ночлегъ въ болѣе низкомъ мѣстѣ. Въ виду тѣхъ спеціаль-

ныхъ научныхъ цѣлей, которыя я преслѣдовалъ, для меня

оыло важно останавливаться на болѣе или менѣе продолжи-

тельное время именнона болыпихъвысотахъ. Имѣя въ виду

эти мои цѣли, я намѣтилъ себѣ просидѣть по трое сутокъ на

каждомъ изъ высокихъ переваловъ— Талдыкъ, Кизылъ Артъ

и Акъ Вайталь, черезъ которые пролегаетъ дорога изъ Оша

на Постъ Памирскій. Этотъ планъ мнѣ удалось выполнить въ

точности. Само собой понятно, что, договариваясь съ Годо-

<3аемъ въ Ошѣ, я ставилъ ему въ необходимоеусловіе это

далеко не обычное трехсуточное „сидѣнье" на каждомъ изъ

высокихъ переваловъ. Годобай согласился, но взялъ съ меня

значительно дороже обычнаго.

Главный Алайскій хребетъ идетъ 'между меридіанами 42° и

42° 45' приблизительно съ запада на востокъ. На меридіанѣ

42° 45' онъ круто поворачиваетъ на сѣверовостокъ. Это колѣно

главнаго хребта служить водораздѣломъ для бассейновъ рѣки

Акъ Буры съ одной стороны и Талдыкъ Су—Гульчинки съ

другой стороны. Противъ Суфи Кургана хребетъ начинаетъ

понижаться и немного сѣвернѣе этого урочища расщепляется

въ цѣлый вѣеръ второстепенныхъ хребтиковъ. Около мери-

діана 43° и подъ широтою 39° 45' находимъначало новаго

высокаго хребта, который можно разсматривать, какъ продол-

женіе главнаго Алайскаго хребта. Это продолженіе идетъ

сперва на сѣверовостокъ, господствуя надъ правымъ берегомъ

Талдыкъ Су, а затѣмъ дѣлаетъ нѣсколько зигзаговъ и пово-

рачиваетъ къ востоку, чтобы примкнуть въ концѣ концовъ

къ величавой горной системѣ Тянь Шаня. Такимъ образомъ

на высотѣ параллели 39° 45' и между меридіанами 42° 45'. и

43° главный Алайскій хребетъ претерпѣваетъ разрывъ. Раз-

рывъ этотъ однакоже не очень глубокій: западноеи восточное

звенья главнаго хребта связаны здѣсь между собой хребтомъ,

по сравнение съ ними не столь высокимъ, хотя и предста-

вляющимъ значительный высоты надъ моремъ. Талдыкъ, под-

нятый надъ моремъ на 3600 метровъ,— самая низкая изъ сѣдло-

винъ, имѣющихся на гребнѣ этого соединительнагохребта.

Талдыкъ лежитъ гораздо ближе къ западному, чѣмъ къ во-

сточному звену главнаго хребта. Его широта 39° 46'; долгота

12° 50' отъ Пулкова. Гребень соединительнагохребта имѣетъ

въ общемъ форму полукруга, обращеннаго выпуклостью на

югъ. Талдыкъ расположенъ близъ западнойоконечностиполу-

круга. Верхняя часть ската, по которому проложены зигзаги

дороги, спускающейся къ Акъ Басагѣ, обращена къ румбу ЕМЕ.

По тому же направленію съ ! перевала открывается величе-

ственныйвндъ на восточное звено главнаго Алайскаго хребта.
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Этотъ восточный участокъ Алая отличается чрезвычайной

крутизной утесовъ, составляющихъ его верхній ярусъ. Боль-

шая крутизна склоновъ хребта препятствуетъ залеганію на

немъ вѣчнаго снѣга сплошной массой. Снѣгъ наполняетъ

только отдѣльныя складки склоновъ. Хребетъ представляется

вслѣдствіе этого пестрымъ; онъ имѣетъ суровый, дикій видъ.

Спускъ съ Талдыка въ сторону противоположную Акъ Басагѣ

направленънаюгъ. Такова топографія Талдыка. На его сѣдло-

винѣ военными инженерамиводруженъ деревяный столбъ съ

чугунной доской, на которой увѣковѣчены именалицъ, завѣ-

дывавшихъ раздѣлкой дороги черезъ перевалъ.

Около этого столба моя команда установила юрту, которую,

въ виду сильнаго вѣтра, пришлось укрѣпить нѣсколькими

большими камнями. Въ юртѣ располагался на ночлегъ я самъ

и трое моихъказаковъ. Мы спали на- землѣ, на кошмахъ.Го-

добай разставилъ для себя около юрты бывшую со мной

палатку, въ которой и проводилъ ночи на кошмѣ, накрываясь

овчиннымъ тулупомъ.

Такъ какъ на Талдыкѣ не было подножнаго корма, то я

отправилъ, вскорѣ по водвореніи нашемъна перевалѣ, всѣхъ

нашихълошадей на трое сутокъ назадъ въ Акъ Басагу. Лоша-

дей сопровождалъ каракешъ—помощникъГодобая— и арчатъ-

булакскіе киргизы, управлявшіе вьючными яками. Эти люди

должны были расположиться въ оставшейся въ Акъ Басагѣ

второй юртѣ- и сторожить лошадей. Дабы не довѣрять кара-

кешу кормленіе моего верхового коня, а равно и трехъ казачьихъ,

ячменемъ, для ежедневнаго навѣшиванія этнмъчетыремъ при-

виллегированнымъ животнымъ торбъ съ драгоцѣннымъ фу-'

ражнымъ продуктомъ была придумана особая организация.

Каждый день, подъ вечеръ, одинъ изъ казаковъ, захвативъ

съ собою четыре торбы съ надлежащимипарціями ячменя,

спускался съ Талдыка въ Акъ Басагу верхомъ на якѣ. Оста-

вивъ яка аргатъ-булакскимъ киргизамъ, казакъ возвращался

съ пустыми торбами, назадъ на другомъ якѣ. Такимъ образомъ

каждый изъ яковъ, такъ- сказать, отбывалъ „дежурство" на

Талдыкѣ въ теченіе сутокъ. „Дежурный" кутазъ оставался въ

теченіе сутокъ безъ пищи; но для кутаза это—пустяки. Жи-

вотное, привязанное волосянымъ арканомъ, продѣтымъ сквозь

ноздри, къ помянутому выше столбу, выстаивало цѣлыя сутки

безъ малѣйшихъ признаковъ нетерпѣнія, съ видомъ полнѣй-

шаго равнодушія къ холоду, голоду и всему окруяіающему.

Сами мы продовольствовались на Талдыкѣ бараниной,при-

везенной во выокахъ изъ Акъ Басаги. Зарытое въ снѣжный

сугробъ, мясо сохранило полную свѣжесть въ теченіе трехъ

сутокъ.

Тотчасъ по прибытіи на Талдыкъ, пока моя команда во-

дружала юрту, я занялся сборкой и установкой магнитяаго

теодолита и другихъ инструментовъ. Съ этого времени у меня

закипѣла работа, продолжавшаяся по цѣлымъ днямъ въ те-

чете моего „сидѣнья" на Талдыкѣ. Наблюденія магнитныя,

актинометрическія и метеорологическія шли непрерывной че-
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редой. Что касается до результатовъ этихъ моихъизслѣдо-

ваній, то для ознакомленія съ ними я приглашаю читателя

обратиться къ опубликованнымъ уже мною. спеціальнымъ

статьямъ. Скажу только здѣсь нѣсколько словъ о цѣляхъ

■этихъ изслѣдованій.

Извѣстно, что планета, на которой мы живемъ, предста-

вляетъ изъ себя, между прочимъ, огромный магнитъ. Явленія,

находящаяся въ связи съ этимъ фактомъ, носятъ названіе

явленій „земного магнитизма".Въ послѣднее время въ наѵкѣ

псе болѣе и болѣе укрѣпляется взглядъ, что всестороннее

изученіе „земного магнитизма"должно пробить въ будущемъ

свѣтъ на многія тайны изъ области „физической жизни"

нашей планеты, на многія тайны ея внутреняяго строенія

іаково теоретическое, значеніе „магнитныхъ наблюденій"

производимыхъ какъ на постоянныхъстанціяхъ, такъ и путе-

шественникамипо малоизвѣданнымъ странамъ. Къ теорети-

ческому интересу магнитныхънаблюденій присоединяется и

чисто практически!: магнитяыя „аномаліи", обнаруженныя въ

какой-либо мѣстности, могутъ указывать на залежи въ этой

мѣстности желѣза. Памиръ оставался до 1900 г. совершенно

нетронутымъ въ отношеніи магнитныхъизмѣреній. Произвести

таковыя на Памирѣ представлялось въ высокой степени за-

манчивымъ,и я взялся за это дѣло съ поспѣшяостыо и горяч-

ностью, понятными только для тѣхъ, кто выполнить когда

нибудь научныя работы такого характера, что, въ силу на-

зревшей необходимостиихъ осуществленія, осуществление это

можетъ быть у васъ „предвосхищено" другими.

Съ другой стороны въ современной геофизикѣ все болѣе

и болѣе выдвигается на первый планъ нзученіе того потока

лучистой энергіи, который изливается на землю солнцемъ.Это

изученіе составляетъ предмета актинометріи. Одна изъ задачъ

актинометріи— измѣреніе такъ называемой „инсоляціи", т. е.

количества тепла, приносимаго солнечными лучами въ ми-

нуту на площадку определенной величины, поставленную

перпендикулярно къ этимъ лучамъ. Такимъ образомъ терминъ

'„иясоляція", употребляемый въ метеорологіи, соотвѣтствуетъ

некоторому ионятію, имѣющему точное количественное опре-

дѣленіе; не должно его смѣшивать съ звучащимъ одинаково

•съ нимъ терминомъ, употребляемымъ медиками: послѣдще

называютъ „инсоляціей" болѣзнь, обусловленную ояадгами ;

кожи подъ дѣйствіемъ лучей" солнца. „Инсоляція" метеороло-

говъ есть не только точно определяемое понятіе, но и вели-

чина, могущая быть измѣряемой— такъ же, какъ измѣряется

напримѣръ, давленіе воздуха, или его температура. Изміреніе
инсолящи только гораздо труднѣе, чѣмъ измѣреніе, напри-

мѣръ, температуры воздуха, воды, или почвы. Начались по-

пытки измѣренія инсоляціи съ сороковыхъ годовъ прошлаго

столѣтія. Но всѣ приборы, которые для этой цѣли придумы-

вались физиками,всѣ эти „актинометры"или „пиргеліометры",

были до самаго послѣдняго времени слишкомънесовершенны1
чтобы давать сколько-нибудь точные, могущіе имѣть научпое
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значеніе, результаты. Лишь десять какихъ-нибудь лѣтъ тому

назадъшведскій ученый Энгштремъ и русскій ученый Хволь-

сонъ подарили науку актинометрическимиприборами, могу-

щими измѣрять инсоляцію съ точностью, достаточною для

научныхъ цѣлей. Эти изобрѣтенія послужили могучимъ толч-

комъ къ развитію актинометріи,- этого въ сущности важнѣй-

шаго отдѣла метеорологіи: только благодаря этимъ изобрѣ-

теніямъ, актинометрія вступила, наконецъ, на строго научный

путь. По причинамъ, хорошо понятнымъ для спеціалистовъ,

изложеніе которыхъ отвлекло бы меня слишкомъ далеко въ

сторону, является въ высокой степенижелательной и много-

обещающей для науки постановкаактинометрическихънаблю-

дений на болыиихъ.высотахъ,особенно же въ сухомъ, конти-

нентальномъ климатѣ. Нигдѣ въ свѣтѣ нѣтъ условій болѣе

подходящихъкъ этой цѣли, какъ на великихъ нагорьяхъ

СреднейАзіи. Вотъ вторая побудительная причина,заставившая

меня, вооруженнаго актинометрами Энгштреыа и Хвольсона,

устремиться наПамиръ,—причина не менѣе могучая^ чѣмъ та,

которая толкнула меня на магнитнуюрекогносцировку великаго

азіатскаго нагорья.

Непривѣтлива была погода за время моего „сидѣнья" на

Талдыкѣ. Отъ холода мы, правда,-не страдали: термометръ не

спускался ниже двухъ градусовъ мороза: а 29-го мая, послѣ

полудня, температура воздуха достигала даже 10 градусовъ

тепла. Но вѣтры донимали насъ порядкомъ. По утрамъ и

среди дня держался обыкновенно южный вѣтеръ большой

силы, чрезвычайно сухой. Подъ вліяніемъ его значительно

поднималасьтемпература воздуха, и небо очищалось отъ об-

лаковъ. По вечерамъ и отчасти ночами черезъ сѣдловину пе-

ревала дулъ вѣтёръ противоположный, отъ Ольгина Луга.

Онъ нагонялъ отъ времени до времени облака, которыя иногда

окутывали Талдыкъ густой туманной завѣсой. Особенно кра-

сиво выглядывало это нашествіе на Талдыкъ тучъ вечеромъ

29 мая. На исходѣ девятаго часанебо, раньше покрытое обла-

ками, разомъ очистилось благодаря нѣсколькимъ рѣзкимъ по-

рывамъ вѣтра. Я воспользовался этимъ обстоятельствомъ и

произвелъ при помощитеодолитанаблюденіе Полярной Звѣзды.

Только что я отошелъ отъ инструмента и подошелъкъ краю

-сѣвернаго ската перевала— полюбоваться бездоннойпропастью,

каковой представляется ночью ущелье" Талдыкъ Су, какъ мо-

имъ глазамъ представилось необыкновенно величественное

зрѣлище: темная бездна, разверзавшаяся подъ моиминогами,

казалось, наполнялась снизу водой, быстро прибывавшей и

клубившейся бѣшеными волнами. Это ползли вверхъ по

ущелью густыя облака, гонимыя вѣтромЪ отъ Ольгина Луга,

ползли по самой землѣ, постепенно заполняя ущелье. Нако-

нецъ, темныя массы волнующагося тумана поровнялись съ

краемъ обрыва. Еще нѣсколько мгновеній, и непроницаемая

мгла скрыла отъ меня силуеты нашейюрты и яка, привязан-

наго къ столбу... Еле-еле виднѣлся еще только огонекъ подъ

котломъ, окруженный какимъ-то молочно-бѣлесоватымъ орео-
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ломъ. Облачный покровъ, окутывавшій отъ времени до вре-

мени въ ночное время Талдыкъ, былъ, конечно, главной при-

чиной того, что насъ щадили ночные морозы, могущіе въ

ясную погоду быть очень сильными на высотѣ въ ЭѴа версты

надъ уровнемъ моря. Въ ночь съ 30 на 31 мая тучи при-

ползши со стороны Ольгина Луга, разрѣшились обильными

снѣгомъ. 29 и 30 мая удалось произвести актинометрическія

наблюденія. „Ннсолящя" оказалась громадной по сравненію

съ той, какую можно наблюдать даже на югѣ Россіи напри-

мѣръ въ Кіевѣ, или Одессѣ. Для лицъ, не посвященныхъ въ

тонкости нѣкоторыхъ физическихъ законовъ, можеть пока-

заться, конечно, страннымъ, что на высокихъ горахъ воздухъ

холоденъ, хотя „инсоляція"— притокъ теплаотъ солнца— здесь

гораздо сильнѣе, чѣмъ въ низменностяхъ.Но это такъ и фи-

зика даетъ этому явленію стройное объяснение. 1

30 мая Воронежева трепала, начиная съ полудня, сильная

лихорадка. Такъ какъ мы ожидаливъ этотъ день пароксизма

то больному давались заранѣе, съ утра, малыя дозы хинина

въ несколько, часто одинъ за другимъ слѣдовавшихъ, прі-

емовъ. Съ полдня до вечера приказный пролежалъ въ юртѣ

тепло, окутанный. г

Утромъ 1 іюня были пригнаны на Талдыкъ наши лошади

и четыре яка для перевозки юрты и дровъ. Я протащилъ акъ-

басаганскую казенную юрту до Кизылъ ; Арта: по окончаніи

же моей работы на этомъ высокомъ иеревалѣ, я доставилъ

юрту съ нанятыми мною киргизами арчатъ-булакскаго аиля"

назадъ— въ Акъ Басагу. *

Пока разбирали и навьючивали на кутазовъ юрту казачьи

лошади поѣли ячменю. Рана у лошади Желтоухова начала

гранулироваться. Я разрѣшилъ казаку ѣхать наней,надѣвши

сѣдло олиже къ заду.

Около 9 часовъ утра караванъ началъ спускаться съ Тал-

дыка по южному склону. Снѣгъ, выпавшій наканунѣ, теперь

быстро таялъ подъ вліяніемъ теплаго южнаго вѣтра; грязь на

южномъ склонѣ хребта была невылазная; лошади'и кутазы

буквально увязали. Спускъ, сперва очень крутой, сталъ не-

сколько отложе, когда мы поровнялись съ однимъ изъ исто-

ковъ рѣчки Талдыкъ, текущей на такъ называемую ,Алай-

скую долину", къ которой лежалъ и нашъ путь. Это третья

речка съ наименованіемъ „Талдыкъ" въ горной системеАлая

Вообще въ гографическомъ „словарѣ" кочевниковъ, бродя-

щихъ по азіатскимъ нагорьямъ, повторенія названій очень

часты. Оно и понятно: языкъ киргиза бѣденъ, а между темъ

необозримый горныя области Средней Азіи представляютъ та-

кое обиліе вершинъ, переваловъ и рѣчекъ. Если съ одного и

того же перевала текутъ две рѣчки по противоположнымъ

склонамъ хребта, черезъ который ведетъ перевалъ, то обе

рѣчки получаютъ почти всегда одно и то же названіе, при-

томъ въ большинстве случаевъ тождественноесъ названіемъ

перевала. Самыя названія почти всегда очень характерны- то

эти названія служатъ меткой харатеристикой вида или
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свойствъ даннаго географическаго объекта, то они основаны

на преданіяхъ о выдающихся событіяхъ, связанныхъ съ той

или другой мѣстностью. Въ дальнейшемъчитатель встрѣтитъ

множество примеровъ, подтверждающихъ сказанное.

Дорога спускается внизъ по ложбинѣ южнаго Талдыка не-

долго: затемъ она забираетъ въ сторону отъ рѣчки, на вос-

токъ, и начинаетъ опять подниматься— на сравнительно не-

высоки перевальчикъ Катынъ Артъ, ведущій черезъ побоч-

ный отростокъ Алая.

Но вотъ мы наконецъ и на „Алайской долинѣ", увидать

которую—было давнишнимънетерпѣливымъ моимъжеланіемъ.

Мы спустились на эту „долину" близъ той ея части, которая

носитъ названіе урочища Сары ташъ, что значить „Пестрые

камни". Пришлось дать небольшую передышку лошадямъ,

утомленнымъ тяжелой дорогой. Мы сварили себѣ чай. Осо-

бенно накинулся на эту благотворную жидкость Воронежевъ,

который въ теченіе всего утренняго перехода то и дѣло до-

ставалъ изъ кармана припасенные заранѣе порошки хинина

и высыпалъ себе это горькое снадобье на языкъ... Отдохнувши,

двинулись дальше, направляясь поперекъ „Алайскойдолины"—

къ урочищу Боръ Добѣ.

„Алайская долина", иначе „Долина Большого Алая", въ

сущности представляетъ изъ себя высокое продолговатое плато,

окаймленное съ сѣвера хребтомъ Алайскимъ, а съ юга еще

болѣе могучимъ хребтомъ, который носитъ названіе „Заалай-

скаго" и принадлежитъ уже къ горной системѣ Памира. Ши-

рина плато— съ севера на югъ — отъ 20 до 25 верстъ. Оно*

представляетъ въ общемъ замѣтный наклонъ къ сѣверу. Такъ,

есливдоль идтимеридіана Боръ Добысъ севера на югъ, высота

плато надъ моремъ возраетаетъ отъ 3050 метровъ—у Сары

таша— до 3300 метровъ — у Боръ Добы. Плато имѣетъ кромѣ

того легкій наклонъ къ западу: вдоль него течетъсъ востока

на западъ река Кизылъ Су, впадающая затемъ подъ назва-

ніемъ Вахшавъ Аму Дарью. Кизылъ Су течетъмногимиру-

кавами, которые тянутся почти подъ самымъАлайскимъхреб-

томъ. Рѣка принимаетъвъ себя множество притоковъ съ обѣ-

ихъ сторонъ: это все быстрые потоки, несущіеся съ обоихъ

исполинскихъхребтовъ, которые окаймляютъвысокую „долину"-

Алая. Особенно густа сеть притоковъ, несущихся къ Кизылъ-

Су съ юга, со склоновъ могучаго хребта Заалайскаго. Кизылъ

Су значить „Красная Вода". Действительно, если смотреть

на долину Кизылъ Су съ ближайшихъвозвышенностей Алай-

скаго хребта, то эта широко развѣтвленная рѣка съ ея безчи-

сленнымипритоками представляется въ видѣ громадной сѣткиг

изъ рыжихъ нитей. Особенно своеобразенъ бываетъ видъ на

долину сверху среди лета, когда эта долина покрывается гу-

стой травой, и красноватая паутина ея^ водныхъ артерій вы-

рисовывается на ярко-зеленомъ фоне. Кирпичныйцветъ^воды

Кизылъ Су обусловленъ, во-первыхъ, взвешенными въ этой

водѣ минеральнымичастицами:склоны обоихъ горныхъ хреб-

товъ, съ которыхъ бѣгутъ въ Кизымъ Су бѣшеные потоки,

Р. В. 1904. VIII. 42/12
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изобилуютъ красной глиной. Второй причиной оригинальной

окраски самой реки и особенноея левыхъпритоковъ является

то обстоятельство, что русла реки и этихъпритоковъ пред-

ставляютъ сплошныя розсыии, рыжевато-красной гальки. Осо-

бенно много красной гальки и красной глины нахребте Заалай-

скомъ. Вотъ почему эпитетъ „кизылъ", т. е. „красный", почти

всегда пристегнуть къ названіямъ мѣстностей, лежащихъвъ

области этого величаваго хребта. Такъ, одинъ изъ снъжныхъ

великановъ Заалайскагохребта носитъназваніе Кизылъ Агынъ

(высота его — 6620 метровъ); перевалъ черезъ этотъ хребетъ,

которымъ пролегаетъ дорога на Постъ Памирскій, называется

Кизылъ Артъ; въ восточной части того же хребта есть пере-

валъ Кизылъ Бель.

Около меридіана 43° 20' хребты Алайскій- и Заалайскій

соединяются между собой поперечнойгрядой, идущей прибли-

зительно съ сѣвера на югъ. Эта гряда представляетъ изъ себя

восточную границу „Алайской^долины"; она же слуяштъ

частью великаго среднеазіатскаго водораздѣла: на западныхъ

ея склонахъ— истоки Кизылъ Су, принадлежащей къ Араль-

скому бассейну; съ восточныхъ ея склоновъ бежитъ въ ки-

тайские Туркестанъ другая Кизылъ Су, принадлежащая къ

бассейну Тарима.

Несмотря на то, что Алайская „долина"приподнятана три

версты надъ уровнемъ моря, долина эта одевается лѣтомъ

роскошной травой. Благодаря своей огромной площади, она

"свободно прокармливаетъ стадаадайскихъкиргизовъ; нерѣдко

на нее спускаются со своими стадами и памирскіе киргизы.

Этимъ объясняется самое названіе „Алай", которое кочевники

пріурочиваютъ именнокъ долинеКизылъ Су: „Алай" значить

„рай". Распространеніе этого названія на суровый хребетъ,

господствующи надъ долиной съ севера, принадлежишь уже

географамъ. Весной въ долинѣ Алая можно встретить цѣлые

ковры цветовъ. Флора этого замечательнагоплато, конечно,

очень своеобразна и до сихъпоръ еще не вполне изучена.

Летомъ 1900 года для изученія алайской флоры былъ коман-

дированъ академіей наукъ известный нашъ ученый г. Лит-

виновъ. Литвиновъуделался жертвой трудныхъ условій ко-

чеванья по горамъ: при спуске съ одного изъ переваловъ онъ

сломалъ себѣ ногу и, привезенный сперва въ лазаретъ Гуль-

чинской казачьей сотни, а затѣмъ въ Ошскій военныйгоспи-

таль, тяжело проболелъ въ теченіе несколькихъмесяцевъ.

Если представить себевъ вообраягеніи, что каракиргизскій

„рай", этотъ своеобразный цвѣтущій лугъ, высящійся на три

версты надъ моремъ, перенесенъвъ другое место и постав-

ленъ относительно географической широты и количества ат-

мосферныхъ осадковъ въ условія, въ которыхъ находятся,

напримеръ, хотя бы швейцарскіе Альпы, то это была бы

снежная пустыня и зимой, и лѣтомъ, это былъ бы „фирновый

котелъ" какого-нибудь исполинскаголедника. Такъ, вероятно,

оно было и на самомъделѣ— въ одну изъ отдаленныхъгео-

логическихъэпохъ, носящую названіе „ледниковаго періода".
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При разнообразіи травяной растительностивъ долинеАлая,

древесныя породы отсутствуютъ здесь совсѣмъ; нетъ даже

арчи. Деревьевъ нетъи наюжныхъсклонахъАлайскаго хребта;

нѣтъ ихъ и на Памире, за исключеніемъ немногихъотдбль-

ныхъ оазисовъ, пріютившихся на западныхъ и южныхъ ска-

тахъ этого угрюмаго нагорья.

Главный представитель фауны Алайской долины—сурокъ.

Дыры сурочьихъ норъ попадаются здесь буквально на каж-

домъ шагу, особенно междуг Кизылъ Су и Заалайскимъ

хребтомъ.

Въ урочищѣ Сары-ташъ дорога раздвояется: къ югу идетъ

ветвь на постъ Памирскій; къ востоку отходитъветка на Ир-

кештанъ и далее на Кашгаръ. Это— путь довольно торный,

которымъ слѣдуютъ многочисленныекараваны, поддерживавшие

въ теченіе лета торговый сношенія Ферганы съ Кашгаріей.

Въ последніе годы, после доведенія Среднеазіатской яіелезной

дороги до Андижана, особенно бойко ношелъ въ ходъ нашъ

керосинъ. Изъ Оша въ Кашгаръ тянутся летомъ огромные

караваны съ этимъ продуктомъ. Керосинъ перевозится въ осо-

быхъ жестяныхъ сосудахъ. На каждое животное навьючи-

ваются две одинаковый жестянки, симметрично свѣшиваю-

щіяся по бокамъ выочнаго седла. Жестянки бываютъ двухъ

размеровъ: ббльшаго—для верблюдовъ;мёныпаго—для лошадей.

Кашгарская дорога идетъвверхъ по теченію Кизылъ Су, почти

все время правымъ берегомъ. Черезъ горную гряду, соеди-

няющую сѣверный и іояшый хребты, дорога переваливаетъ

ироходомъ Таунъ-Мурунъ, имеющнмъвысоту въ 3400 метровъ

надъ моремъ. Затемъона спускается въ долину другой Кизылъ

Су, текущей въ Кашгарію.На этойКизылъ-Сурасположенънашъ

военный постъ на китайскойгранице—Иркештанъ, возвышаю-

щиеся на 2600 метровъ надъ моремъ. Съ средины іюня по

конецъ августа, т. е. въ сезонъ торговыхъ каравановъ, дорога

эта очень оживлена. Отъ Сары-таша до РІртештана, если е>хать

верхомъ и притомъ налегке, можно добраться въ одинъ пе-

регонъ. \

Мой караванъ направился отъ Сары-таша прямо на югъ,

по Памирской дороге. По ней двшкенія несравненно меньше,

чѣмъ по Кашгарской. Торговымъ караванамъ почти не при-

ходится заглядывать на Памиръ: разве какой-нибудь коробей-

никъ сартъ привезетъ иной, разъ на 5—6 выочныхъ лоша-

дяхъ „галантерею" для продажи киргизкамъ малолюдныхъи

рѣдкихъ „аилей". Несколько разъ въ годъ, а именно въ

летніе месяцы, Памирская дорога оживляется походамивоин-

скихъ эшелоновъ малочисленная Памирскаго отряда и дви-

женіемъ продовольствеиныхъ транспортовъ. Большую жечасть

года дорога эта пустынна: обычно на ней можно встретить

только скачущаго характернымъ галопчикомъ джигита-кир-

гиза съ „почтовой" сумкой за спиной; да и то зимой почта

ходитъна постъ Памирскій чуть ли не разъ въ месяцъ. На

крутыхъ подъемахъ,где полотно дороги раздѣлано, она еще

напоминаетъдороги культурныхъ странъ. На ровныхъ плато,
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какъ, напримеръ, у берега озера Кара-Куля, определенной

дороги не существуетъ. Въ Алайскойдолинѣ она еле заметна,,

представляя узкую тропинку, протоптанную по этому свое-

образному лугу. На лишенныхъ же травы берегахъ Кара-

Куля ея даже и не видно: объ ней напоминаютъ только

разбросанные широкой полосой слѣды выочныхъживотныхъ,

отпечатанныена путстынномъ лёссѣ, скелеты этихъ живот-

ныхъ, да еще сложенныя изъ камней кучи, отмѣчающія

версты. Отъ Оша до Сары-таша версты отмеченыдевевянными

столбами; отъ Сары-таша до поста Памирскаго—кучами ка-

мней: доставка на Памиръ деревянныхъ столбовъ потребовала

бы слишкомъ значительныхъ расходовъ. Все разстояніе по

дорогѣ отъ Оша до поста Памирскаго—385 верстъ; столбы

приходятся на участокъ въ 150 приблизительно верстъ; на

всемъ остальномъ протяженіи торчать каменныя кучи. Всѣ

остальныя памирскія дороги— между отдельными постами—

верстовыхъ знаковъ не имѣютъ совсѣмъ и далеко не такъ

разделаны, какъ „болыпакъ" съ Оша на постъ Памирскій.

Только что мой караванъ тронулся изъ Сары-таша и пере-

шелъ въ бродъ Кизылъ Су, какъ суховей, дувшій раньше

отъ группы пиковъ Кауфмана и Кизылъ Агына, сменился

ветромъ отъ Талдыка. Быстро налетелъ свинцовый МшЪиз,

и поднялся снежныйбуранъ. По временамъ раздавались ра-

скаты грома; молній однакоже видно не было. Престранное

впечатленіе производила эта гроза при обстановке, напоми-

нающей зиму! Буранъ свирепелъ однакоже все больше и

больше; завеса отъ падающаго снега становилось все гуще и

гуще; скоро нельзя уже было ничего различить въ двухъ-

трехъ шагахъ разстоянія. Наши кони тревожно фыркали и

упирались... Пришлось остановиться и простоять на месте

около часа. „Хорошъ каракиргизскій „рай", думалось мне:

„рай съ такими мятелями въ іюне мѣсяцѣ!" Алайская долина

всего на всего еще только „земной рай" каракиргиза. Рай не-

бесный, рай для дугиъ умершихъ, его верованія отодвигаютъ

въ мѣста еще более холодныя—на снѣжную макушку Музъ

Тагъ Ата, т. е. „Отцаснѣжныхъ горъ", перваго памирскаго ве-

ликана, занимающаго видное положеніе въ списке горныхъ

исполиновъ всего земного шара.

Но вотъ снѣжная завеса начинаетърѣдѣть. Мы двигаемся

впередъ, направляясь по компасу. Идемъ медленно, такъ ска-

зать ощупью, чтобы не переломать лошадямъ ногъ на безчи-

сленныхъсурочьихъ норахъ. .Часамъкъ 6 вечера буранъ прек-

ращается совсемъ. Наступаетъзатишье. Морозить. Долина по-

крыта слоемъснегавъ четверть аршина толщиной. Невысокая

ещевесенняя травка спряталась подъснегомъвся; ландшафтъ—

совершенно зимній. Теперь, после того какъ просветлело, мы

можемъ оріентироваться уже точно. Оказывается, что мы укло-

нились въ сторону отъ настоящей дороги всего на какую-

нибудь версту. Въ зрительную трубу я легко различаю вы-

дающееся надъ снежой равниной правильно расположенные

белые бугорки. Это— каменныя верстовыя кучи, засыпанныя
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снѣгомъ. Куром шинъ разлпчаетъ ихъ невооруженнымъ гла-

-зомъ. Мы возвращаемся на дорогу. Ѣхать приходитсявсе таки

тихимъшагомъ изъ-за предательскихъ сурочьихъ норъ, тѣмъ

болѣе, что надвигаются сумерки.

Но вотъ наконецъ и Боръ Доба. . Мы въѣзжаемъ въ на-

стежъ открытыя широкія ворота каменнаго рабата. Этотъ ра-

батъ, гордость инженеръ-полковникаБ. Я. Мощинскаго, на по-

ловину врытъ въ природную возвышенность, имѣющую видъ

громаднаго утюга. Дворъ рабата производить впечатлѣніе

уголка какого-нибудь крѣпостного форта. Впечатлѣніе это еще

болѣе укрѣпляется, когда вы проникаете со двора въ одинъ

изъ трехъ бетонированныхъказематовъ, изъ которыхъ одинъ

называется „офицерской комнатой", другой „комнатой для

джигитовъ", а третій представляетъ изъ себя конюшню. Не-

казисты эти памирскіе рабаты; но зимой, когда на „Крышѣ

міра" царитъ сорокоградусная стужа, не только проѣзжій

по дѣламъ службы чинъ Памирскаго отряда, но и „почтарь"

каракиргизъ не разъ помянетъ добромъ строителей .рабата...

Не дешево, разумѣется, обошлись казнѣ эти сооруя^енія среди

•отдаленнойотъ культурныхъ мѣстъ горной пустыни.

8а позднимъ времепемъ я отмѣнилъ разстановку юрты, ко-

торую мы привезли съ Талдыка, хотя ночлегъ въ рабатѣ и не

-обѣщалъ быть пріятнымъ. Я приказалъ киргизамъ, сопрово-

ждавшимъвыочныхъ яковъ, тащить эту юрту завтра „чѣмъ

свѣтъ" дальше, на перевалъ Кизылъ Артъ.

Въ Боръ-Добинскомъ рабатѣ меня встрѣтили командиро-

ванные въ мое распоряженіе съ постаПамирскаго казакъ Круг-

ловъ и „отрядной джигитъ"киргизъ. Кругловъ, съ нашивками

„приказнаго", имѣлъ взволнованный видъ. „Ваше в—іе",—

доложнлъ онъ мнѣ,— „у насъ—происшествіе" . Оказалось, что

Кругловъ былъ высланъ мнѣ навстрѣчу не одинъ, а въ сопро-

вожденіи другого казака, Максютова. Кромѣ верховыхъ, они

имѣли еще одну вьючную лошадь—для подъема провіанта и

фуражнаго ячменя. Эти три казачьи лошадипаслисьна „под-

ножномъ", близъ рабата. 31 мая около Боръ Добы разразился

•снѣжный буранъ, хотя и не столь сильный и продолжитель-

ный, какъ тотъ, который захватилъ насъ на переходѣ 1 іюня.

Во время этого бурана три казачьи лошади пропали... Максю-

товъ и два киргиза отправились 1 іюня еще „до свѣта" на

поиски.

Что дѣлать, мнѣ пришлось, для перваго знакомства,хорошо

распечь приказнаго Круглова за ротозѣйство.

Поужинавъ черными сухарями съ чаемъ, мы расположи-

лись на ночлегъ въ рабатѣ. Ложась на кошму, разостланную

на бетонномъполу рабата, я приказалъ Куромшину разбудить

меня, если Максютовъ вернется ночью. Мнѣ однакоже не

•спалось въ банной атмосферѣ офицерской комнаты, подогрѣ-

ваемой желѣзной печкой. Около полуночи раздался лошади-

ный топотъ и ржанье. Я надѣлъ валенки, накинулъ полушу-

■бокъ и вышелъ наружу. Въ этотъ моментъ въ ворота рабата

входили двѣ лошади. Полная луна позволила мнѣ ясно раз-

глядѣть, что на одной изъ нихъ сидѣлъ толстый киргизъ, а
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на другой помѣщалось двое всадниковъ—казакъ на сѣдлѣ и

тощій киргпзенокъ сзади, на крупѣ. Казакъ оказался Мак-

сютовымъ; толстый киргизъ былъ—Халметъ Аширкуль Оглы г

одинъ изъ именитыхътуземцевъ Памира; худощавый пар-

нишка—конюхъ Халмета. Халметъ—лицо, состоящее на госу-

дарственной службѣ: онъ—„аминъ" памирскихъ кара-кирги-

зовъ, т. е. помощникъ памирскаго „волостного" управителя.

Весь восточный Памиръ, обширная территорія котораго про-

кармливаетъ какихъ-нибудь 10000 душъ кочевниковъ, пред-

ставляетъ одну только „волость"; другая „волость", съ пол^-

осѣдлымъ ^аджицкимънаселеніемъ, обнимаетъ ту часть за-

паднаго Памира, которая не вошла въ составь вассальнаго

намъ бухарскаго ханства.Обѣ эти памирскія волости—киргиз-

ская и таджицкая—находятся подъ военнымъ управленіемъ:

онѣ состоять въ вѣдѣніи Памирскаго отряда. Въ 1900 г. упра-

вителемъ, или старшиной, восточной волости былъ киргизъ

Коканъ-бекъ; западной управлялъ вліятельный рошанскій тад-

жикъ, по имениСаркіоръ. Что касается до алайскихъкирги-

зовъ, то онисоставляютъ особую волость, подчиненнуюОшскому

уѣздному начальнику. Въ должности алайскаго „волостного"

я засталъ знаменитаго Кара-бека. Восточно-памирскій стар-

шина имѣетъ нѣсколькихъ помощниковъ,которые называются

„аминами".ХалметъАширкуль Оглы былъ „аминомъ"сѣверо-

восточнаго,-такъ называемаго Рангкульскаго участка, грани-

чащего съ Кашгаріей и Алайской областью. Боръ Доба—ко-

нечный пунктъ Рангкульскаго участка -по намирской дорогѣ;.

это урочище считается преддверіемъ Памира. Вотъ почему

встрѣтилъ меня въ Боръ Добѣ Халметъ, поджидавшій здѣсь

моего прибытія уже нѣсколько сутокъ. Теперь онъ возвра-

щался съ поисковъ пропавшихъ казачьихъ лошадей; двѣ

лошади, принесшія трехъ всадниковъ, были собственныяХал-

метовы: поиски не увѣнчались успѣхомъ, хотя казакъ и его

спутники киргизы прорыскали безъ малаго сутки по ближай-

шимъ ущельямъ Заалайскаго хребта. Непривѣтливо встрѣтилъ

я памирскаго сановника: я велѣлъ Максютову, который, какъ

оренбургскій татаринъ, объяснялся по-киргизски, объявить

„амину", что за пропажу казачьихъ лошадей отвѣтитъ онъ,

аминъ. Халметъ почтительноскрестилъ на груди руки и молча

сдѣлалъ „кулдукъ" —нпзкій поклонъ. Само собою понятно, что

досталось тутъ отъ меня и Максютову...

Теперь .оставалось только лечь спать. Предварительно я

полюбопытствовалъ однакоже измѣрить температуру воздуха

и температуру поверхности снѣжнаго покрова, такъ какъ мо-

розь показался мнѣ значительнымъ. Было около половины

перваго, когда я покончилъ съ этими измѣреніями. Термо-

метръ показалъ—5° въ воздухѣ и— 9° (по Цельсію) на поверх-

ности снѣга. Лучеиспусканіе снѣжной поверхности было, слѣ-

довательно, довольно значительно въ эту тихую, безоблачную

ночь на высотѣ 3300 метровъ надъ моремъ. Это тѣмъ болѣе

замѣчательно, что воздухъ во время помянутыхъ измѣреній

не могъ быть очень „теплопрозрачнымъ": луна была окруягена
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отчетлпвымъ свѣтлымъ кольцомъ, угловой діаметръ котораго

я оцѣнилъ приблизительно въ 45°; стало быть, ьъ воздухѣ со-

держались ледяные кристаллики. . ,

Несмотря на открытое окно, я забылся лишь на короткое

время тяжелымъ, кошмаристымъ сномъ въ гнетущемъ воздухѣ .

рабата. Вскочивши на разсвѣтѣ, я проводилъ киргизовъ съ

четырьмя яками, которые потащилиюрту и дрова на подъемъ

Кизылъ-Арта, и вышелъ за ворота рабата, чтобы освѣжпться

прогулкой. Нагулявшись, я взошелъ^на плоскую крышу ра-

бата— полюбоваться освѣщешшми восходившимъ солнцемъ

снѣжными шапками великановъ сѣвернаго Памира— пиковъ

Кауфмана и Кизылъ Агына. Въ это самое время изъ ущелья,

изъ котораго вырывается на Алайскую долину рѣка Кизылъ-

Агынъ, появилось нѣсколько скакавпшхъво весь опоръ ло-

шадей. Когда эта группа нѣсколько приблизилась, я разгля-

дѣлъ на задней лошади всадника-киргиза, который отчаянно

махалъарканомъ, подгоняя скакавпшхъвпереди трехъ коней.

Это были наши пропавшіе казачьи кони: они заблудились во

время бурана и прибрели къ киргизской юртѣ, пріютившейсях

въ ущельѣ Суекъ-туръ, которое выходить въ долину рѣки

Кнзылъ-Агына; киргизъ, хозяинъ юрты, догадавшись по „тав-

рамъ", что лошади—казачьи, счелъ своимъ долгомъ согнать

ихъ въ Боръ-Добу. Понятно, я щедро наградилъ киргиза и

пригласилъ его на чаепитіе, во время котораго усердно уго-

щалъ его кристалликами лимоннойкислоты, что видимо до-

ставляло ему большое удовольствіе. Между тѣмъ моя команда

начала вьючить и сѣдлать. Конюхъ Халмета зарѣзалъ барана,

припасеннагодля меня аминомъ. Мясо взяли во вьюки; не-

большую порцію баранины приторочилъ къ своему сѣдлу Ку-

ромшинъ. Около 6 часовъ утра мы покинули Боръ-Добу. Я,

Куромшинъ и Халметъ поѣхали впередъ рысью. Намъ пред-

стояло подниматься вверхъ по ущелью рѣки Кизылъ-Артъ,

истеки которой находятся невдалекѣ отъ перевала того же

наименованія, перевала, ведущаго черезъ могучій Заалайскій

хребетъ. Рѣка Кнзылъ-Артъ впадаетъвъ Кизылъ Су восточнѣе

Кизылъ Агына. Нѣсколько выше Боръ-Добинскаго рабата обѣ

рѣки сходятся въ одно общее широкое ложе, устланное мелко

раздробленной галькой; каждая изъ нихъ течетъ по этому

ложу нѣсколькими рукавами, и ближайшіе другъ къ другу

рукава обѣихъ рѣкъ сливаются вмѣстѣ. Противъ самагорабата

небольшое клинообразное возвышеніе снова раздѣляетъ эти

сплетшіяся меяеду собой рѣки: при дальнѣйшемъ своемъбѣгѣ

къ Кизылъ Су онѣ все болѣе и болѣе расходятся.

(Продолженіе слѣдуетъ).
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Восточный Памиръ.

Отъ Боръ-Добинскаго рабата памирская дорога идетъсперва

правымъ берегомъ рѣки Кизылъ Арта, а затѣмъ нѣсколько

разъ перебрасывается съ одного берега на другой. Въ нѣоколь-

кихъ сотняхъ шаговъ выше рабата мы миновали двѣ юрты,,

въ которыхъ живутъ киргизскіе джигиты, обязанные слѣдить-

за контрабандой, могущей идти изъ Китая по долинѣ Марканъ.

Су черезъ перевалъ Кизылъ Артъ. Нѣсколько лѣтъ тому на-

задъ трое или четверо этихъ „таможенныхъджигитовъ" были

зарѣзаны близъ Боръ Добы шайкой алайскихъ киргизовъ..

Говорятъ, въ этомъ разбойничьемъ подвигѣ былъ замѣшанъ-

Кара-бекъ, пріемный сынъДатхн.Но, за недостаткомъособенно
подавляющихъ уликъ, а отчасти изъ уваженія къ старушкѣ

Датхѣ, дѣло было замято. Послѣ того Кара-бекъ сумѣлъ за-

рекомендовать себя съ хорошей стороны, и въ 1900 г. я за-

сталъ его въ должности алайскаго „волостного". Осенью того

же года, при обратномъ моемъ слѣдованіи съ Памира черезъ

Алай, довелось мнѣ сдѣлать нѣсколько наблюденій, которыя

заставляютъ меня усомниться въ искренности Кара-бека. Онъ

представляется мнѣ ловко замаскированнымъ, но заядлымъ и

непримиримымъврагомъ русскихъ.

На протяженіи 5— б верстъ выше рабата долина Кизылъ-

Арта все еще довольно широка. Дорога здѣсь довольно отлога.

Въ нѣсколькихъ верстахъ отъ рабата, влѣво отъ дороги, на

краю высокаго утеса бросается въ глаза огромная каменная

глыба, представляющая разительное сходствосъ человѣческой

фигурой. Я былъ увѣренъ, что съ этой игрой природы связана

какая-нибудь киргизская легенда; но Халметъ, котораго я на-

чалъ разспрашивать при посредствѣ Куромшина, не могъ дать

)) См. «Русск. Вѣстн.», августа 1904 г.
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мнѣ никакихъ объясценій. Долина постепенносъуживалась и

обращалась въ ущелье; подъемъ становился все болѣе и болѣе
крутымъ. Раздѣланная дорога была уничтожена весеннимипо-

токами, которые бушевали здѣсь нѣсколько днейтому назадъ—

какъ разъ въ то время, когда Кругловъ, Максютовъ и „отряд-

ной джигитъ" спускались къ Боръ Добѣ, идя мнѣ навстрѣчу.

■Они натерпѣлись тогда въ этнхъмѣстахъ не мало бѣдъ при

переправахъ въ бродъ какъ черезъ самую рѣку Кизылъ-Артъ,

такъ и черезъ боковыя рѣчки. Мостовъ здѣсь уже никакихъ,

да въ нихъ и нѣтъ надобности: къ счастью для чиновъ Па-

мирскаго отряда, сезонъ бушеванья рѣки Кизылъ Артъ и ввер-

гающихся въ нее боковыхъ потоковъ не продолжителенъ.Какъ

зимой, такъ и лѣтомъ, эти горные потоки, при всей быстротѣ
теченія, бываютъ совершенно безопасны по причинѣ мало-

водья. Только весной они бушуютъ, но обычно не долго. Весна
1900 г., слѣдовавшая за многоснѣжной зимой, представляла

рѣдкое' для здѣшнихъ мѣстъ исключеніе. Мнѣ оченыюсчастли-

вилось при моемъ подъемѣ на Кизылъ Артъ 2 іюня: еще

наканунѣ вечеромъ начался сильный морозъ, который въ те-

чете ночи порядкомъ осадилъ бушевавщіе раньше горные

потоки. При всемъ томъ съ моимъ караваномъ было здѣсь не-

-болыпое прпключеніе: при переходѣ черезъ одну изъ боко-

выхъ рѣчекъ, впадающихъвъ Кизылъ Артъ, лошадь, которая

несла въ ягтанахъ части магнитнаго теодолита, поскользну-

лась и упала. Воронежевъ, Кругловъ, Желтоуховъ, Максютовъ

и „отрядной джигитъ" бросились къ этой лошади и момен-

тально отстегнули оба ягтана, чѣмъ спасли и драгоцѣшшй

инструмента и жизнь несчастнойлошади.

Верстахъ въ 5 до высшей точки перевала я обогналъ на-

шихъяковъ, которые полокли части юрты и дрова. Этотъ за-

насъ дровъ изъ арчи, нарубленныхъ еще на сѣверномъ склопѣ
Алая нуженъ мнѣ былъ только для предноложеннаго„сидѣнья"

на Кизылъ Артѣ: далѣе на Памирѣ почтивсюду можно найти

.„терескенъ"—низкорослую колючку съ корнемъ, похожимъна

юѣдьку, и почти столь же твердымъ, какъ дерево. На Памирѣ
•обычно' топливомъ служатъ корни этого самаго „терескена";

въ исключительныхъ случаяхъ приходится довольствоваться,

какъ горючимъ матеріаломъ, „тезекомъ", т. е. высохшимиэкс-

крементами животныхъ. Нагнавши транспорта съ дровами,

Куромшинъ и Халметъ захватили съ собой на свдла по нѣ-

«скольку полѣньевъ. Въ одиннадцатьчасовъ утра мы трое были

•уже въ верхней точкѣ перевала, сдѣлавъ отъ Боръ-Добинскаго

рабата около 20 верста по дорогѣ и около 900 метровъ по вер-

тикальному направленію вверхъ. Высота перевала Кизылъ Артъ

^іадъ уровнемъ моря равна 4220 метрамъ. Куромшинъ зажегъ

щшвезенныя дрова, а Халметъ принесъ въ чайникѣ и малень-

•комъ котелкѣ воды изъ ближайшагородника. Заварили чай и

принялись за варку супа изъ привезенной на сѣдлѣ баранины.

Черезъ 30—40 минута послѣ насъ подтянулись и кутазы. Кир-

гизы, ихъ сопровождавшие, начали работать надъ установкой

юрты. Караванъ, шедшій медленнои задержанный приключо-
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ніемъ съ магнитнымъ теодолитомъ, достигъ мѣста стоянки

только во второмъ часу пополудни. „Супчикъ" Куромшина

былъ готовъ. Мы вооружились деревянными солдатскимилож-

ками и проглотили каждый по двѣ или по три такихълоягки

драгоцѣнной жидкости, смачивая ею черные сухари. Послѣ-

завтрака моя команда быстро довершила возведете юрты и

палатки.

Такъ какъ я собирайся просидѣть на перевалѣ трое сутокъ.

для моихънаучныхънаблюденій, то лошадейи яковъ пришлось,

отправить назадъ въ Боръ Добу— наподножныйкормъ: сѣдло-

вина перевала была покрыта въ ту пору глубокимъ снѣгомъ.

Перевалъ Кизылъ Артъ, при его четырехверстной высотѣ

надъ моремъ, все же лишь брешь въ сравнительно невысокой

грядѣ, связующей двѣ части могучаго Заалайскагохребга, въ.

которомъ не мало найдется вершинъ съ высотою въ шесть

верстъ и болѣе. Часть главнаго хребта, лежащая къ востоку

отъ Кизылъ Арта, называется Музъ Дагъ Тау, т. е. „Снѣжныя

горы". Пики Кизылъ Агынъ и Кауфмана, изъ которыхъ по~

слѣдній высится на 6 3Д верстъ, находятся въ западной части

главнаго хребта. Заалайскій хребетъ считается сѣверной кай-

мой Памира. Въ общемъ онъ значительно выше Алайскаго

хребта, но отнюдь не превосходить высотой остальныхъиспо-

линскихъгорныхъ группъ сѣвернаго Памира, какъ-то: группъ,

обрамляющихъ озеро Кара Куль съ запада и востока и не

имѣющихъ особыхъ названій, группы Музъ Колъ, группы

Мусъ Тагъ Ата. Эти могучія горныя группы отдѣлены отъ.

хребта Заалайскаго и одна отъ другой очень высокими надъ

моремъ „долинами", составляющими, такъ сказать, „гег ае

сЬаивбёе" Памира. Таковы долины рѣкъ Марканъ Су и Кара

Джилги, поднятыйнадъ моремъ болѣе чѣмъ на 4000 метровъ;

такова впадина озера Кара Куля, высота которой надъморемъ

равна 3,950 метрамъ. Вообразимъ вертикальный разрѣзъ участка

Боръ Доба— Кизылъ Артъ— Кара Куль, сдѣланный по дорогѣ.

На протяженіи около 20 верстъ между Боръ Добой и Кизылъ.

Артомъ вертикальный подъемъсоставляетъ 920 метровъ; между

Кизылъ Артомъ и Кара Кулемъ, при разстояніи около 40 верстъ,

вертикальное паденіе равно всего лишь 270 метрамъ.Прибавлю

къ этому, что связь между западнымъучасткомъ Заалайскаго-

хребта и горной группой, господствующей надъ Кара Кулемъ.

съ запада,— очень тѣсиая. Съ другой стороны и Музъ Дагь

Тау отдѣленъ отъ группы, находящейся къ востоку отъ Кара

Куля, только узкой щелью — долиной рѣки Марканъ Су. Въ

виду этихъдеталей строенія памирскаго „нагорья" —отъ выра-

женія „плоскогорья" я въ данномъ случаѣ рѣшительпо отказы-

ваюсь—мнѣ представляется правильнымъ разсматривать сѣвер-

ный склонъ Заалайскаго хребта, какъ уступъ, которымъ памир-

ское нагорье обрывается нагораздо менѣе возвышенное нагорье

алайское.

Горныя породы, изъ которыхъ состоять массивы Заалай-

скаго хребта, содержать мѣдь въ видѣ малахита,„пропиты-

вающаго", какъ выражаются минералоги, этипороды. Въ смеж-

ности съ Кизылъ Артомъ часто встрѣчаются огромпые утесы^
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окрашенные малахитомъвъ зеленый цвѣтъ. На днѣ нѣкото-
рыхъ боковыхъ потоковъ, ввергающихся въ рѣку Кизылъ Артъ,

-залегаютъ сплошныя розсыпи зеленой гальки. Эти потоки

представляются, особливо издали и сверху, несущими зеленую

воду Въ высшей степениоригинально выглядываета впадете

этихъзеленихъ потоковъ въ красную рѣку Кизылъ Артъ. Этой
игрой цвѣтовъ мнѣ довелось полюбоваться только на обрат-

ное пути съ Памира, подъ осень, когда склоны Кизылъ Арта

были свободны отъ снѣга и льда, а рѣчки и потоки-мало-

водны 2 іюня, когда я впервые поднимался на перевалъ, се-

верный склонъ его представлялъ сплошную снѣжно - ледяную

массу, кое-гдѣ разорванную провалами, въ которыхъ бурлила

мутная, неопредѣленнаго цвѣта, вода. _

На сѣдловинѣ Кизылъ Арта прнотился киргизскій „гум-

безъ" т. е. могила. Это -куча камней, изъ -подъ которыхъ

торчать рога „аргали", дикаго барана, находимаготолько на

Памирѣ. Къ концамъ роговъ привязаны бунчуки изъ ячьихъ

хвостовъ и разноцвѣтныя тряпочки. Такіе остатки фетишизма

у каракиргизовъ неоднократно вызывали взрывы негодованш

моего браваго Куромшина, пстагомусульманина. „Ваше в-е

-обращался, бывало, онъ ко мнѣ, когда мы проѣзжали мимогум-

-беза „глупая орда кладетъ махану г) на свои могилы!" Вообще
памирскіе каракиргизы-плохіе мусульмане, хотя и считаются

таковыми. До этихъдобродушныхъ и лѣнивыхъ сыновъ холод-

ной горной пустыни почти не доходить агитацшвоинствую-

щаго ислама. И рай-то памирскихъкочевниковъ, помѣщаемый
ихъ вѣрованіями на снѣжной вершинѣ Музъ Тагъ Ата -холод-
ный ничего общаго не имѣющій со знойнымъраемъ Магомета.

Въ сущности памирскій киргизъ, по своимъ вѣрованшмъ и

міровоззрѣнію, недалекоушелъ отъ язычника монголаизъ глу-

хихъдебрей пустыни Гоби. Само собой понятно, что я строго

приказалъ Куромшину не проявлять какихъ:ЛИп^^°?Р^т"
уваженія къ гумбезу, находившемуся въ нѣсколькихъ десят-

кахъ шаговъ отъ нашей юрты во время стоянки на Кизылъ

Артѣ; строго воспретилъ ему и какіе-либо религюзные диспуты

съ Халметомъ. . й ТТТТ п

Во время моего пребыванія на Кизылъ Артѣ погода была

холодная: почти сплошь стояли морозы; особенно сильно мо-

розило по ночамъ,когда небо очищалось отъ облаковъ. 5 тромъ
3 іюня морозь доходилъ до 9°; въ самой юртѣ было тогда

іѴо° мороза. При всемъ томъ, солнце жарило около полудня

очень сильно; 4 іюня мнѣ удалось, при абсолютно безоблач-
иомъ небѣ, произвести длинный рядъ актинометрическихъ

наблюденій: около полудня „инсоляція" оказалась громадной;

солнечные лучи приносили къ мѣсту наблюденш, поднятому

на 4 версты надъ уровнемъ моря, количество теплоты на 30 /о
большее противъ максимальнаго количества тепла, которое

приносится солнечнымилучами къ земной поверхности въ

Одессѣ- межту тѣмъ температура воздуха на Кизылъ Артъ

г ) Падаль.
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въ полдень 4 іюня была ниже нуля. Много тепла проливаетъ

•солнышко на снѣжныя макушки горныхъ великановъ;но зато

много тепла и излучаютъ эти макушки черезъ окружающій

ихъ разрѣженный воздухъ въ холодное междузвѣздное про-

странство. Балансъ между приходомъ тепла отъ солнцаи рас-

ходомъ его чрезъ лучеиспусканіе сводится для человѣка и

вообще для всего живого въ гораздо болѣе выгодномъ смыслѣ

на низменностяхъ,чѣмъ на горахъ.

Холодно бывало мнѣ при работѣ магнитнымътеодолитомъ

на Кизылъ Артѣ... Мало помогали тутъ валенки, полушубокъ

и теплая шапка. Морозы то были, въ сущности, пустяковые;

но вѣтеръ! Трудно по нашимърусскимъ вѣтрамъ судить о

памирскомъ вѣтрѣ, особенно о вѣтрѣ, который рвется сквозь

брешь заоблачнаго горнаго гребня, черезъ сѣдловину перевала!

Вѣтеръ комкалъ безпощадно нашу юрту: то одинъ, то другой,

бокъ ея вдавливался внутрь, какъ у резиноваго мячика, уда-

ряющегося въ стѣну: ея гибкій, сочлененный кутазьими жи-

лами, остовъ ходилъ ходуномъ и скрипѣлъ, словно стоналъ.

Только тяжелый балластъ изъ огромныхъ камней не давалъ

вѣтру сместиюрту съ перевала.

Несмотря на эти, казалось бы, очень неблагопріятныя

условія, я чувствовалъ себя здоровымъ и бодрымъ. Великое

дѣло— сухость и чистота воздуха. Испытывалъ я только не-

которое раздраженіе кожи на лицѣ и на рукахъ, безъ малѣй-

шаго впрочемъ лихорадочнаго состоянія. Сонь былъ все время

хорошій. Развѣ только, бывало, инойразъ среди ночинеистовый

порывъ вѣтра задеретъ подолъ юрты и засыплетъ тебѣ лицо

онѣгомъ. Вскочишь, оботрешься, наскоро придавишь треплю-

щуюся кошму откатившимся подъ напоромъ вѣтра камнемъи

моментально засыпаешь опять, какъ убитый... Точно также и

■вся моя команда чувствовала себя прекрасно. Лихорадочные

припадки у Воронежева хотя и повторились, но были уже за-

метно слабѣе, чѣмъ раньше. 4 іюня конюхъ Халметапривезъ

намъ изъ Боръ-Добы на якѣ свѣжезарѣзаннаго барана и

•большой „турсукъ" і) кумысу. Самъ Халметъ, котораго я

.усердно угощалъ чаемъ съ кристалликами лимоннойкислоты,

выглядывалъ веселымъ и довольнымъ. Онъ ночевалъ въ па-

латке вмѣстѣ съ Годобаемъ. Я же располагался на ночлегъ

подъ юртой, вмѣстѣ съ моими пятью казаками. Воронежевъ,

Куромшинъ и Желтоуховъ успѣли ко мнѣ привыкнуть; моё

присутствие ихъ уже не стѣсняло и не мѣшало ихъ веселому

яастроенію, которое само собой передавалось и новымъ ихъ

товарищамъ, присоединившимсякъ намъ въ Боръ Добѣ. Ло-

жась на кошмахъ подъ юртой, мы бывало съ четверть часа

пошутимъ и посмѣемся, прежде чѣмъ заснуть богатырскимъ

сномъ. Обычнымъ поводомъ для шутокъ служили воспоми-

нанія о разныхъ комическихъвыходкахъГодобая и Халмета,

представителей „орды". Не разъ завязывался „на сонъ гря-

дущей" и серьезный разговоръ, начинавшійся съ какого ни-

і) Мѣхъ изъ козлиной шкуры.
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будь обращеннаго ко мнѣ вопроса любознательнаго Вороне-

жева. „А правда ли это, ваше в—іе, что фитьмаршалъ Гурко-

вмѣстѣ съ солдатиками на снѣгу спалъ?" „А взаправду это-

у насъ баютъ, будто Скобелевъ подъ судъ пошелъ за то, что-

англичанку по нехорошему выругалъ?" По поводу подобныхъ

вопросовъ, разскажешь, бывало, казакамъ кое-что кратко, но

внушительно, про дорогихъ русскому сердцу покойниковъ—

фельдмаршала Гурко и „ІЗѢлаго Генерала". Не менѣе любилъ

Воронежевъ затрогивать и темы, касающіяся физики и космо-

графіи. Не мало краткихъ популярныхъ лекцій пришлось мнѣ-

прочесть въ отвѣтъ на его вопросы о магнитахъ,объ электри-

честве, о „падающихъ" звѣздахъ и т, д. Такія бесѣды сде-

лались для насъ обычнымъ „предисловіемъ ко сну" на на-

шихъ памирскихъ ночлегахъ. Смышленость и любознатель-

ность моихъслушателейслужили мнѣ немалымъпоощреніемъ.

А какъ цѣнили казаки мои разсказы и разъясненія!

Однообразіе нашего сидѣнья наКизылъ Артѣ было однажды

нарушено появленіемъ невдалекѣ отъ мѣста нашей стоянки

большого стада „кіиковъ", т. е. дикихъ горныхъ козъ. Мы

бросились ихъ обходить, но неудачно.

5 іюня я рѣшилъ сняться съ' Кизылъ Арта. Утромъ были

пригнаны изъ Боръ Добы нашилошади и Арчатъ-булакскіе
яки. Я разсчитался съ хозяевами этихъпослѣднихъ и заста-

вилъ ихъ везти юрту обратно въ Акъ Басагу. Мой караванъ

пошелъ къ озеру Кара-Кулю.

Спустившись съ крутого, но невысокаго, въ какихъ-нибудь

юо—150 метровъ по вертикали, уступа, каковымъ является

южный скатъ Кизылъ Арта, памирская дорога тянется затѣмъ

вдоль по высокой долинѣ, которая разворачивается наконецъ

въ обширную котловину озера Кара-Куля. Эта долина, маги-

стральное направленіе которой на румбъ 88Е, раздѣляетъ двѣ
горныя группы, отличающіяся огромной высотой входящихъ

въ ихъ составъ пиковъ. Большинство ' этихъ пиковъ подъ

вѣчнымъ снѣгомъ, хотя высота „снѣговой линіи" близка здѣсь

къ 5 верстамъ надъ уровнемъ моря. Вершины такой высоты,

какъ, напримѣръ, кавказскій Эльбрусъ, встрѣчаются здѣсь

заурядъ. Высота надъ моремъ самой долины, раздѣляющей

обѣ горныя группы, отъ 4000 до 4100 метровъ, т. е. безъ ма-

лаго 4 версты. Долина эта представляетъ рядъ чашевидныхъ

углубленій, отдѣленныхъ одно отъ другого невысокимипере-

вальчиками. Одно изъ нихъимѣетъ выходъ къ востоку— въ

видѣ долины рѣки Марканъ-Су, текущей въ Кашгарію вдоль

узкаго разрыва между хребтомъМузъ-Дагъ-Тау и исполинской

горной группой, лежащей южнѣе. Въ слѣдующей ендовѣ

пріютилось озеро, названное на картѣ сѣвернаго Памира име-

немъ Кокъ-Куль. Аминъ Халметъ утверждаетъ однако-же, что

это озеро киргизы называютъ Кизылъ-Куль. Дно всѣхъ этихъ

чашевидныхъуглубленій усыпаномѣстамимелко раздробленной

галькой, мѣстами пескомъ, иногда очень мелкимъ. Кое-гдѣ
песокъ имѣетъ слегка зеленоватую окраску. Растительности

здѣсь никакой. Это— угрюмая горная пустыня. Видь этихъ
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ендовищъ, дно которыхъ высится на 4 версты надъ моремъ

очень характеренъ для восточнаго Памира. Спустившись съ

Кизылъ Арта къ югу, вы попадаетевъ настоящую памирскую

обстановку и можете сразу составить себѣ точное представ-

леніе объ общемъ видѣ тѣхъ однообразныхъ декорацій, съ

которыми будетъ встрѣчаться вашъ взоръ на всей восточной

части „Крыши міра". Стары намирскіе великаны, разсыпаю-

щіеся тысячелѣтіями въ песокъ!

5 іюня 1900 г. я засталъ долину, ведущую отъ Кизылъ

Арта къ Кара Кулю, совершенно свободной отъ снѣжнаго по-

крова. Мы разстались со снѣгомъ и холодами черезъ какія

нибудь три четверти часа послѣ того, какъ покинули сѣдло-

вину Кизылъ Арта. Въ 8 часовъ утра, передъ выступленіемъ

въ походъ съ Кизылъ Арта, я измѣридъ температуру воздуха.

Было около 3° мороза. Не прошло и часа времени, какъ мы

спустились въ ендову, ■ леякццую непосредственно подъ усту-

помъ сѣвернаго склона перевала. Я остановился, досталъ изъ

выоковъ всѣ необходимыйприспособленія и выполнилъизмѣ-

реніе температуры воздуха и песка. Въ воздухѣ — подъ

искусственной тѣныо „термометрической защиты"— оказалось

8° тепла. Поверхность же песка оказалась нагрѣтой до + 25°!

„Инсоляція" была, невидимому, очень сильна: всѣ мы под-

верглись въ этотъ день жестокому загару.

Вѣтеръ до полудня былъ довольно слабый. Въ это утро

мнѣ довелось любоваться множествомънеболыпихъпесчаныхъ

смерчей; эти пыльные вихри, обусловленные сильнымъ нагрѣ-

ваніемъ песка солнечными лучами и возникающимиоттого

восходящими потокамп воздуха, казалось, степеннопрогули-

вались по пустыннымъ ендовамъ, которыми пролегалъ нашъ

путь. При сильныхъ вѣтрахъ, которые иногда низвергаются въ

эти песчаныя ендовы со снѣяшыхъ громадъ Кауфмана и Ки-

зылъ Агына,. здѣсь бываетъ нѣчто похожее на самумъ Са-

хары. Я наткнулся на это явленіе на обратномъ пути съ Па-

мира. ПорЯдкомъ мы тогда натерпѣлись отъ этого памирскаго

самума! Воздухъ былъ, такъ сказать, насыщенъ пескомъ;

мало того, въ немъ были взвѣшены и бѣшено крутились

подъвліяніемъ вихреймаленькіе кусочки гальки, причинявшія

пораненія кожи на лицѣ и на рукахъ... Ужасною представ-

ляется будущность, конечно столь же отдаленная отъ насъ,

какъ и прошедшія геологическія эпохи, этой древней горной

страны, если въ ея судьбу не вмѣшается какой-нибудь новый,

неожиданный,стихійный факторъ— кромѣ сглаяшвающихъдо

сей поры ея неровности воды и вѣтра... Предоставленное лишь

этимъ двумъ медленно, но неуклонпо нивелирующимъ ■ его

факторамъ, восточно-памирское нагорье должно со временемъ

обратиться уже въ настоящую песчаную пустыню, но только

въ пустыню ужасную, передъ которой сама Сахара будетъ, по-

жалуй, казаться раемъ: это будетъ ровная песчаная площадь,

поднятая на 5 верстъ надъ уровнемъ моря; это будетъ пу-

стыня, гдѣ ко всѣмъ ужасамъ низменнойпустыни присоеди-

нится еще сильное разрѣженіе воздуха...

Р. В. 1904. IX. 16
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На предпослѣдней передъ Кара-Кулемъ, самой маленькой

енДовѣ пріютилась одинокая могила солдатика, умершаго отъ

разрыва сердца нѣсколько лѣтъ тому назадъ, во время слѣ-
дованія одного изъ эшелоновъ на постъ Памирскій. Грустно

выглядываетъ эта могила среди мрачной горной пустыни. 5
эшелоновъ, идущихъ на Памиръ, или обратно, установился

добрый обычай дѣлать небольшую остановку у могилы. При
этомъ хоръ изъ солдатиковъправославнаго исповѣданія испол-

няетъ надъ могилой пѣніе молитвы „со святыми упокой...".

По поводу этой солдатскоймогилыприходится отмѣтить одинъ

странный и прискорбный фактъ. Памирскіе кочевники, кото-

рыхъ никоимъ образомъ нельзя назвать религіозными фана-

тиками, уничтожили крестъ надъ могилкой солдатика и про-

должаютъ уничтожать его каждый разъ, когда онъ возстанов-

ляется усердіемъ чиновъ Памирскаго отряда. Единственное

объясненіе, которое я могу дать столь странному поведенио

добрыхъ, вообще говоря, памирскихъ каракиргизовъ, заклю-

чается въ нижеслѣдующей догадкѣ: не выражаютъ ли въ

этой формѣ кочевники своего протеста противъ легкомыслен-

наго отношенія нѣкоторыхъ путешественниковъ къ киргиз-

скимъ „гумбезамъ"? Дѣло въ томъ, что для украшенія своихъ

могилъ каракиргизы стараются подбирать по возможности

такіе камни, на которыхъ имѣются отпечатки допотопныхъ

раковинъ и растеній. Очевидно каракиргизъ придаетъ особое

значеніе этимъ изображеніямъ на камняхъ, сдѣлаынымъ не

рукою человѣка. Нѣкоторые путешественникипо Средней Азш

позволяли себѣ рыться въ кучахъ камней, лежащихъна

киргпзскихъ „гумбезахъ", такъ какъ это-легкій и скорый

способъ дѣлать находкидля палеонтологическихъколлекщй...

Вотъ что я могѵ сказать въ данномъ случаѣ въ защиту па-

мирскаго киргиза. Повторяю, я считаю его плохимъмусуль-

манином^ не фанатикомъ и друлгелюбно настроеннымъ по

отношенію къ русскимъ. Нѣсколько иначепредставляется мнѣ
киргизъ алайскій. Онъ много бойче памирскаго, развитѣе:

такъ какъ онъ бліже къ Ферганѣ съ ея заядлымъ, фанати-

ческимъ, мусульманскимъ населеніемъ, то его коснулась про-

паганда воинствующаго ислама и антирусская агитацш,

свившая себѣ прочное гнѣздо въ предѣлахъ бывшага кокан-

скаго ханства... Правда, и алаецъ не очень-то твердъ въ ко-

ранѣ- такъ онъ преисправно ѣстъ кабанятину, благо на сѣвер-

ныхъ склонахъАлая кабанъ водится въ изобилш. Но среди

алайскихъ киргизовъ можно встрѣтить не рѣдко фанатиче-

скихъ враговъ русскихъ. Въ той многотысячнойшайкѣ, ко-

торая собралась въ маѣ 1898 г. подъ зеленымъ знаменемъ

Андижанскаго „ишана" и совершила предательское нападете

на горсть спавшихърусскихъ солдатъ,добрая половина была

представлена алайскимикиргизами.

Изъ ендовы, въ которой находится могила солдатика, мы

перевалили черезъ невысокую грядку въ послѣднюю передъ

Кара Кулемъ ендову. По ея дну несется быстрый потокъ, бе-

рущей начало въ оконечности глетчера, который спускается

со лежащихъкъ востоку горныхъ громадъ. Этотъ потокъ про-
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рываетъ себѣ черезъ южную стѣну чашевиднаго углубленія,

въ которое мы вступили, узкій выходъ въ котловину озера

Кара Куля. Памирская дорога пересѣкаетъ потокъ съ праваго

берега на лѣвый, поднимаетсязатѣмъ на гребень каменистой

гряды и отлого спускается къ урочищу Кара Артъ Такыръ,

жакъ называется сѣверовосточное побережье Кара Куля.

Пользуясь чудной водой помянутаго потока и присут-

•ствіемъ тамъи сямъ около него „терескена", я велѣлъ сдѣлать

привалъ на его берегу и сварить чай. Только что успѣл и люди

набрать терескену и разложить огонь, какъ на перевальчикѣ

со стороны Кара Куля показался караванъ, сопровождаемый

нѣсколькими верховыми киргизами. Киргизы сказали намъ,

что вьюки принадлежать начальнику памирскаго отряда, ко-

торый отправилъ ихъ впередъ съ ночлега въ Кара-кульскомъ

рабатѣ и долженъ вскорѣ ихъ нагнать. Я велѣлъ Куромшину

держать чай наготовѣ, а самъ поскакалъ на встрѣчу началь-

нику отряда. Спустившись въ котловину Кара Куля ипроска-

кавъ по совершенно гладкой пустынной площади версты три,

я встрѣтилъ кавалькаду, состоявшую изъ дамы, двухъ офице-

ровъ и нѣсколькихъ джигитовъ. Дама сидѣла по-мужски на

прекрасномъ, рѣзвомъ иноходцѣ. Мы остановились. Я отреко-

мендовался дамѣ и ея спутникамъ. Надежда Іеронимовна Ано-

сова, супруга начальника отряда, — первая, сколько мнѣ из-

вѣстно, русская женщина,побывавшая на Памирѣ, притомъ не

только на посту Памирскомъ, но даже и въ отдаленномъХо-

рогѣ. Претерпѣвъ тяжелую зимовку на Хорогскомъ посту, На-

дежда Іеронимовна стремилась теперь къ роднымъ вг Тапі-
кентъ. Ея мужъ, генеральнаго штаба капитанъНиколай Сте-

пановичъАносовъ, провожалъ ее до границы Памира—до Боръ

Добы. Далѣе, до Оша, вызвался ее конвоироватъ подъесаулъ

Леонтій Адріановичъ Овчинниковъ—второй изъ спутниковъ

встрѣченной мною дамы. Добрѣйшій Леонтій Адріановичъ,

идеалистъ, какихъ мало, перезимовалъ на посту Памирскомъ

нѣсколько разъ, что представляетъ большую рѣдкость. Онъ

пользовался общимъ уваженіемъ и любовью всѣхъ „памир-

цевъ", составь которыхъ не разъ успѣлъ сполнаперемениться
за время „памирскаго сидѣнья" почтеннаго офицера. Присое-

динившиськъ кавалькадѣ, я поѣхалъ назадъ. Мы подвигались

крупной рысью, оживленно болтая. За перевальчикомъ насъ

ожидалъ готовый чай. Просидѣли мы однакоже за чаемъ не

болѣе часа: моимъ новымъ знакомымъ надо было торопиться,

чтобы перевалить черезъ Кызылъ Артъ засвѣтло. Разставаясь

съ ними, я имъ уступилъ того джигита, который присоеди-

нился ко мнѣ въ Боръ Добѣ. Потомъ я узналъ, что съ джи-

гитомъ случилось въ этотъ самый день несчастье: онъ ли-

шился своего чуднаго коня. Дѣло было такъ. Переваливши

черезъ гребень Кизылъ Арта, мои новые знакомцыстали спу-

скаться по сѣверному склону. Уже надвигалисьсумерки, когда

они подошликъ мѣсту, гдѣ надлежалопереѣхать рѣку Кизылъ

Артъ. Послѣ теплаго дня рѣка разбушевалась. Мой джигитъ

16*
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сдѣлалъ попытку найтипереѣздъ. Но, только что онъ вогналъ

коня въ потокъ, какъ его начало кувыркать вмѣстѣ съ ло-

шадью. Лошадь такъ и погибла въ бурной рѣкѣ, а самъджи-

гитъ, весь избитый о камни, чуть живой выползъ на берегъ-

Путникамъ пришлось расположиться на ночлегъ тутъ же, на

берегу, подъ открытымъ небомъ. Раннимъутромъ 6 іюня, бла-

годаря бывшему ночью морозу, удалось имъ переѣхать рѣку и

спуститься благополучно въ Боръ Добу.

Я заночевалъ съ 5 на 6 мая подъ открытымъ небомъ, такъ

какъ ночлегъ въ сыромъ казематѣ Кара-Кульскаго рабата пред-

ставлялся мнѣ мало пріятнымъ. Мы разостлали наши кошмы

въ нѣсколькихъ сотняхъ шаговъ отъ озера, на сѣверовосточ-

номъ его берегу. Изъ киргизскаго „аиля", который виднѣлся

вдали, на нижнейчасти склона восточной группы горъ, уда-

лось Халмету добыть для насъ двухъ барановъ.

Озеро Кара Куль имѣетъ круглую форму. Его діаметръ

равенъ 18—20 всрстамъ. Съ сѣвера и съ юга въ озеро врѣза-

лось по длинному мысу изъ невысокихъ зубчатыхъ утесовъ..

Высота его уровня надъ.моремъ 3950 метровъ. Берега пред-

ставляютъ мѣстами невысокіе обрывчики, мѣстами же, осо-

беннона сѣверовосточной сторонѣ, едва замѣтнымъ уклономъ

сходятъ къ водѣ „на нѣтъ". Самое плато, на которомъ нахо-

дится озеро, имѣегъ лишь очень слабый подъемъ къ окру-

жающимъ его почти замкнутымъ кольцомъ высокимъ горамъ.

Плато представляетъ, слѣдовательно, почти горизонтальное дно

огромнаго котла, поперечникъкотораго пмѣетъ длину отъ 25 до

30 верстъ. Озеро лежитъ ближе къ западнымъ и югозапад-

нымъ „стѣнкамъ" котла. „Стѣнки" представлены, какъ уже

замѣчено выше, почтизамкнутымъ кольцомъ горъ, покрытыхъ

вѣчнымъ снѣгомъ. Этотъ высокій барьеръ является значи-

тельно пониженнымъвъ своей сѣверной и южнойчасти: здѣсь

горное кольцо замыкается хребтиками,высящимися надъ озе-

ромъ всего нанѣсколкко сотъ метровъ. Черезъ перевалы этихъ

хребтиковъ входить въ котловину Кара Куля и выходить изъ

нея памирская дорога. Почва Кара Кульскаго плато состоитъ

мѣстами изъ лёсса. Эта почва была бы плодородна, будь плато

не столь высоко поднято надъ уровнемъ моря. Высокое поло-

женіе надъ моремъ дѣлаетъ его почти пустыней. Только по

берегамъ рѣчекъ, текущихъ въ озеро съ окружающихъ его

снѣжныхъвеликановъ, встрѣчается кое-гдѣ жиденькая травка.

На сухихъмѣстахъ попадается изрѣдка одинъ терескенъ—ко-

лючка, годная лишь на топливо. 5 іюня я засталъ уже весну

въ долинѣ Кара Куля: снѣга не было нигдѣ на днѣ котло-

вины; озеро было свободно отъ льда; только кое-гдѣ у бере-

говъ попадались еще неболыніе ледяные пласты; травка уже

пробивалась близъ рѣчекъ, и ея было достаточно для непри-

хотливыхъконей моего каравана. Въ долинѣ Кара Куля много

солончаковъ; многія изъ рѣчекъ, текущихъ въ озеро, несутъ

соленую и слегка горьковатую воду. Не всѣ рѣчки, низвер-

гающаяся съ горъ, дотекаютъ до озера, особеннонавосточной
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сторонѣ, гдѣ путь ихъ до плато длиннѣе: многія изъ нихъ

•оканчиваются небольшими стоячими лагунами, а то и просто

топями. Эти топи изъ тѣстообразной массы обладаютъ иногда

■очень предательскими свойствами. 6 іюня, во время предпри-

нятоймною рекогносцировки восточнаго побережья Кара Куля,

я въѣхалъ въ небольшую блюдцеобразную котловинку, дно

которой казалось твердымъ, и съ разбѣга увязилъ по' брюхо

своего маштака. Уперевшись ногами въ сѣдло, я сдѣлалъ

большой прыжокъ и попалъ на прочное мѣсто. Лошадь же

едва выкарабкалась изъ тѣстообразной массы при помощи

двухъ слѣдовавшихъ за мной казаковъ, которымъ пришлось

при этомъ выполнить трудный маневръ съ цѣлью прикрѣ-

лленія къ сѣдлу завязнувшей лошади аркановъ.

Вода Кара Куля замѣтно горько-соленая и для питья не

годится. Я видѣлъ на Кара Куля гусей, которые показались

мнѣ въ зрительную трубу не отличающимисяничѣмъ особен-

нымъ отъ нашпхъдикихъгусей. Были тутъ и „атайки"— -ры-

жеватая утки, гораздо болѣе крупный, чѣмъ наши" кряквы.

Чайки рѣяли надъ озеромъ во мнояіествѣ. Всѣ эти пернатый

не подпускали однако же на выстрѣлъ, и наши охотничьи

маневры 5 и 6 іюня были совершенно безплодны. Такая, по

охотничьему выраженію, „строгость" кара - кульской дичи

объясняется, конечно, близостью памирскаго „большака": за

послѣдніе годы— съ тѣхъ поръ, какъ возникъ Памирскій от-

рядъ—всякая дичь подвергается по сосѣдству съ „болынакомъ"

частому обстрѣливанію. Въ болѣе глухихъ частяхъ Памира,

какъ напримѣръ, около озера Зоръ Куль, дичь далеко не столь

опытна. Крикъ кара кульскихъ птицъ— какой-то особенный:

унылый, жалобный. Эти унылые звуки вполнѣ гармонируютъ

съ мрачнымъ видомъ озера и его окрестностей. Не даромъ и

прозвано оно Кара Куль— „Черное озеро". Юговосточный бе-

регъ Кара Куля довольно высокъ и обрывистъ. Онъ представ-

ляете множество овраговъ съ отвѣсными боками, овраговъ,

лучеобразно расходящихся отъ озера. Въ бокахъ этихъовра-

говъ роютъ себѣ норы лисицы, которыхъ здѣсь много, и ко-

торый очевидно питаютсяводяной птицей.Киргизы, кочующіе

близъ Кара Куля, любятъ украшать лисьими хвостамируко-

ятки своихъ ногаекъ.

Ночью съ 5 на 6 іюня у Кара Куля былъ небольшой морозь.

Несмотря на это, мы спали подъ открытымъ небомъ очень хо-

рошо—благодаря полному затишью. 6 іюля мы выступили въ

путь до разсвѣта: караванъ, подъ предводительствомъ Круг-

лова, пошелъ прямо по дорогѣ на Музъ Коль; я предпринядъ,

въ сопровождены Воронеясева и Куромшина, осмотръ восточ-

наго и юговосточнаго побережья Кара Куля, а затѣмъ нагналъ

караванъ.

Пересѣкаемая памирской дорогой южная гряда Кара Куль-

скаго котла имѣетъ ширину въ нѣсколько верстъ. Памирская

дорога долго поднимаетсяпа неепо очень отлогому сѣверному

•ся скату; затѣмъ, перевалпвъ черезъ сѣдловину и спустившись
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на нѣсколько десятковъ метровъ по вертикали, дорога тянется*

по дну длинной, но узкой ендовы; высота ея дна надъ уров-

немъ моря около 4200 метровъ; по обѣимъ сторонамътянутся-

высокіе гребни. Протянувшись нѣсколько верстъ но дну этой

высокой угрюмой долины, дорога переваливаетъ черезъ вто-

рую сѣдловину и спускается въ долину Музъ Колъ. Въ помя-

нутой высокой ендовѣ находитсякиргизскій „гумОезъ". Тутъ же-

мы видѣли множество валявшихся на землѣ свѣжихъ скеле-

товъ аргали—послѣдствіе массоваго падежаэтихъживотныхъ-

Аргали—могучій дикій баринъ, населяющій среднеазіатскія
нагорья. Это животное впервые описано знаменитымъМарко-

Поло. Сила и выносливость аргали поразительны. Животное,,

ростомъ со средняго нашего теленка, носитъ громоздки! и

тяжелый головной уборъ. Рога матерого аргали, изогнутая,

какъ и у домашняго барана, вѣсятъ около Ы-2 пуда вмѣстѣ.

Разстояніе по прямой линіи между концамироговъ доходить-

до І1/2 аршина. При такомъ головномъ уборѣ животное ска-

четъ съ неимовѣрной быстротой по неприступнымъ кручамъ-

и дѣлаетъ огромные прыжки черезъ широкія разсѣлины, а.

равно и съ высокихъ утесовъ внизъ. И это на высотахънадъ.

уровнемъ моря, гдѣ воздухъ вдвое рѣже, чѣмъ, скаясемъ, въ.

Европейской Россіи. Охота на аргали представляетъ огромный

трудности. Надо быть киргизомъ, чтобы быть въ состояніи ихъ.

преодолѣть. Киргизъ, лѣнивый на всякую культурную работу,,

готовь ради охотничьихъ похожденій на какіе угодно труды

и лишенія. Охотанааргали разсматривается однако же и среди

киргизовъ, какъ подвигъ. Зима 1899—1900 г.г. была на рѣд-

кость суровой во всей Средней Азіи. Старые киргизы утверя^-

дали, что другой такой зимы не было на ихъпамяти. Зима

эта отличалась не только силой морозовъ, но и многоснѣж-

ностью, что особенно рѣдкостно для сухого климата „Крыши

міра". Обычно зимній снѣжный покровъ бываетъ на Памирѣ-

столь тонокъ, что не только дикое населеніе нагорья, какъ

аграли и кіики, но и домашняя скотина каракиргизовъ легко

добываетъ себѣ траву изъ-подъ снѣга. Памирскіе киргизы ни-

когда не запасаютъ сѣна на зиму. Только на сѣверныхъ скло-

нахъАлая практикуется сѣнокосъ, но и то въ миніатюрныхъ

размѣрахъ. Зимой 1899—1900 г. г. памирскіе и алайскіе ко-

чевники потеряли чуть ли не половину своего скота. Даже-

дикія животныя, кіики и аргали, погибали въ эту зиму мас-

сами. Вотъ почему лѣтомъ 1900 г. можно было видѣть почти

всюду на Памирѣ множество останковъ этихъ яшвотныхъ.

Преимущественно же эти останки встрѣчались въ высокихъ-.

ендовахъ, вообще въ мѣстахъ сравнительно закрытыхъ, куда

несчастныйживотныя скучивались, ища защиты отъ страш-

ныхъ бурановъ. Такую-то именноюдоль смерти представляла

изъ себя и ендова на южной Кара-Кульской грядѣ, ендова,,

которую я проѣзжалъ 6 іюня. Здѣсь я нагналъ и перегналъ

свой караванъ.

Когда я спускался съ послѣдняго перевальчика въ долину

рѣки Музъ Колъ, моимъ глазамъ представилось совершенно
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неожиданноезрѣлище: верстъ на 6 илина 7 въ длину и почти

во всю ширину своего плоскаго дна—а ширина эта около-

версты—долина была покрыта слоемъ льда, оказавшимся при

ближайшемърсзсмотрѣніи очень толстымъ.

Рѣка Музъ Колъ образуется изъ сліянія многихърѣчекъ

и ручьевъ, сбѣгающихъ съ сѣверныхъ склоновъ могучей горной

группы, лежащеймеждуКара Кулемъ и Мургабомъ. Центральная

часть этой группы представляетъ обширную область вѣчнагО'

снѣга; отдѣльные ея великаны несомненно не уступаютъ, а.

можетъ быть и превосходить по высотѣ главныя вершины

Заалайскаго хребта. Въ этой снѣжной пустынѣ, высящейся на

6000—7000, а можетъ быть и больше, метровъ надъ Моремъ,.

никогда не бывала нога даже киргиза-охотника за аргали. Мы

знаемъ кое-что лишь о сравнительно невысокихъ отрогахъ

этой колоссальной горной группы. Къ числу такихъ отроговъ

принадлежитъхребетъ,пересѣкаемый памирскойдорогой черезъ

сѣдловину его Акъ Байталь. Высота только этой сѣдловины

надъ уровнемъ моря равна 4650 метрамъ, что близко къ вы-

сотѣ макушки Монблана! Эту горную группу каракиргизы на-

зываютъ тѣмъ же именемъ,какъ и бѣгущую съ нея къ сѣверу

рѣку, т. е. именемъМузъ Колъ. Конечно, это названіе въ при-

мѣненіи къ горамъ не точно: вѣдь киргизское слово „колъ",,

выговаримое иногда такя«е и „куль", означаетъ котловину,

или долину, а затѣмъ и озеро. Тутъ болѣе подходило бы имя

Музъ Тагъ. Но, дѣлать нечего, удержимъ за гигантскойгорной

группой ея, хотя и не точное туземное названіе. Сѣверные склоны

горъ Музъ Колъ представляютъ обращенный вогнутостью къ.

сѣверу амфитеатръ. Съ этого амфитеатра скатываются безчи-

сленные потоки, образующіе рѣку Музъ Колъ. Долина рѣки

идетъ сначала прямо на сѣверъ, между отрогами помянутаго

горнаго амфитеатра. Выйдя изъ амфитеатра, рѣка Музъ Колъ

принимаешь въ себя справа притокъ Кизылъ Джіикъ, подка-

тывается подъ южную Кара Кульскую гряду и загибаетъвдоль

гряды на сѣверозападъ. Около 43° долготы отъ Пулкова рѣка

Музъ Колъ поворачиваетъ, опять насѣверъ, прорываетъ гряду

и впадаетъвъ озеро Кара Куль. Такимъ образомъ долину Музъ
Колъ мояшо разсматривать, какъ одно изъ узкихъ развѣтвленій

Кара Кульскаго котла. Если идти вверхъ по только что помя-

нутому притоку рѣки Музъ Колъ, по рѣкѣ Кизылъ Джіикъ,.

можно попасть на перевалъ Кизылъ Джіикъ, высота котораго

надъморемъ около 4700 метровъ. Перевалъ лежитъ на самой

границѣ нашейсъКитаемъ.Черезъ него пролегаетъ одинъ изъ

путей, которыми китайскія войска совершали въ былое время

свои вторженія на Памиръ. Этимъ же путемъ пользовались

изстарии китайскіе купцы для торговыхъ сношеній съ Бухарой:

мимо южнаго берега Кара Куля можно, черезъ рядъ хотя и

высокихъ, но доступныхъ въ лѣтнее время, переваловъ про-

никнуть въ Дарвазъ—восточную область Бухары, занимающую

сѣверозападные склоны памирскаго нагорья. Другой путь изъ

Китая въ Дарвазъ идетъ ущельемъ Марканъ Су, а затѣмъ
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опять-таки мимо южной оконечности Кара Куля. Кстати ска-

зать, слово „дарвазъ" означаетъ „ворота".

Спустившись съ перевальчика южной Кара-Кульской гряды,

памирская порога пересѣкаетъ русло рѣки хМузъ Колъ съ пра-

ваго берега на лѣвый нѣсколько ниже мѣста сліянія Музъ

Кола съ Кизылъ Джіикомъ. Далѣе дорога идетъ вверхъ по

Музъ Колу лѣвымъ берегомъ. На самой дорогѣ, въ нѣсколь-

кихъ верстахъ выше впаденія Кизиль Джіика, надъ лѣвымъ

берегомъ рѣки Музъ Колъ возвышается каменныйрабатъ, не-

давно сооруженный ишкенеръ-полковникомъ Мощинскимъ.

Высота этого мѣста надъ моремъ 4100 метровъ. Дорога под-

ходить къ рабату съ сѣвера по довольно широкому карнизу,

возвышающемуся на 10—15 метровъ надъ ложемъ рѣки и

вьющемуся по склонамъ горныхъ отроговъ Музъ - Кольской

группы. 6 іюня ложе рѣки было покрыто льдомъ почтиво всю

ширину и на протяженіи 6—7 верстъ ; въ длину. Это громад-

ное ледяное поле начиналось въ полуверстѣ выше рабата и

оканчивалось несколькими верстами ниже впаденія Кизылъ

Джіика въ Музъ Колъ. Ледъ имѣлъ мѣстами толщину въ

2 метра и болѣе. Кое-гдѣ ледяной слой лежалъ на гальковомъ

ложѣ широкой рѣки, разбитой на цѣлую сѣть протоковъ. Въ

другихъ мѣстахъ ледъ висѣлъ на нѣкоторой, хотя и неболь-

шой высотѣ надъ почвой и водой протоковъ. Многочисленныя

трещины и сдвиги частейледяного поля облегчали мнѣ оцѣнку

его толщины. Растрескиваніе и осѣданіе льда происходило на

мрихъ глазахъ. Когда, приближаясь къ рабату въ сопровожде-

ны двухъ казаковъ, я ѣхалъ рысью по помянутому выше ши-

рокому карнизу, на нашихъ глазахъ рухнулъ пластъ льда

площадью, по крайней мѣрѣ, въ полдесятины. Раздавшійся при

этомъ грохотъ былъ не слабѣе, чѣмъ грохотъ отъ залпа ба-

тареи береговыхъ орудій. Паденіе ледяного пластасопровояеда-

лось чувствительнымъ сотрясеніемъ почвы. Наши лошади,не-

смотря на утомленіе отъ длиннаго и тяжелаго перехода,взви-

лись надыбы. Проѣзяшя эту мѣстность на обратномъ пути въ

Ошъ уже подь осень, я засталъ здѣсь пластыльда въ іѴз метра

толщиною,покрывавшіе въ общемъ площадь немногимъразвѣ

только меньшую, чѣмъ какъ это было въ началѣ іюня. Между

тѣмъ, во время моего обратнаго проѣзда, должно было, судя

по бывшимъ тогда въ этой мѣстности ночнымъморозамъ, на-

чаться утолщеніе льда къ зимѣ. Такимъ образомъ, можно ду-

мать, что ледъ близъ Музъ-Кольскаго рабата, если и не вѣч-

ный, то, по крайней мѣрѣ, многолѣтній. Эта мѣстность вполнѣ

оправдываетъ свое названіе: „Музъ Колъ" значить „Ледяная

долина". Любопытно,что обрамляющіе „Ледяную долину" отроги

Музъ-Кольской горной группы лишены вѣчнаго снѣга. Кромѣ

того, надо замѣтить еще слѣдующее: отъ рабата до глетче-

ровъ Музъ-Кольской горной группы доляшо быть разстояніе

не менѣе 15 верстъ. Ледяное поле кончалось примѣрно въ

полуверстѣ выше рабата; выше, на протяженіи слишкомъ

15 верстъ, ложе рѣки Музъ Колъ было свободно отъ льда,

если не считать, конечно, тонкихъледяныхъ пленокъ, который
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образовывались ночью и исчезали днемъ. Такимъ образомъ,

ледъ нижнейчасти Музъ-Кольской долины не приходится ни-

коимъобразомъ разсматривать, какъ оконечностькакого-нибудь

глетчера. Вѣроятно, это многолѣтній ледъ, образующійся отъ

вамерзанія воды, которая скопляется въ широкой и ничтожно

наклоненной къ горизонту части долины: выше, гдѣ нѣтъ

льда, русло Музъ Кола значительно круче.

Протянувшись верстъ 12 отъ рабата лѣвымъ берегомъ рѣкн

Музъ Колъ, памирская дорога перекидывается на правый ея

берегъ и поднимаетсяна гребень восточной стѣны Музъ-Коль-

■скаго амфитеатра, къ перевалу Акъ Байталь. То мѣсто Музъ-

Кольской долины, отъ котораго начпнаетсяподъемъ къ пере-

валу, избирается обычно для ночлега, а иногда и для дневки

воинскими эшелонами,двигающимися по памирской дорогѣ:

это мѣсто защищено отъ вѣтровъ; вода въ рѣкѣ Музъ Колъ—

очень хорошая. Здѣсь постоянно лежатъ двъ разобранныя

юрты, составляющія собственностьПамирскаго отряда. Приходя

чиода на стоянку, солдатики разставляютъ эти юрты; снимаясь

.для продолженія похода,они снова ихъ разбираютъ и склады-

ваютъ. Одну изъ этихъюртъ я велѣлъ втащить на перевалъ

Акъ Байталь, на которомъ мы просидѣлп ради моихънаучныхъ

изслѣдованій трое сутокъ. Затѣмъ она была свезена на свое

м;ѣсто. Въ долинѣ Музъ Колъ была уже въ началѣ іюня жи-

денькая травка. Здѣсь паслись лошади моего каравана во

время моего пребыванія на Акъ Байталѣ.

Перевалъ Акъ Байталь, поднятый на 4650 метровъ надъ

моремъ, немногимътолько уступающій въ высотѣ вершинѣ

Монблана, есть сѣдловина хребта, который представляетъ срав-

нительно невысокій отрогъ Музъ-Кольской горной группы.

Хребетъ состоитъ изъ древнихъ горныхъ породъ: это преиму-

щественно порфиры, кристаллическіе сланцы п лавы. Встре-
чаются здѣсь въ болыпомъ количествѣ образчики лавы, окра-

шеннойвъ розовый цвѣтъ благодаря перекиси марганца; по-

падаетсяжелѣзо въ видѣ кристалликовъ гематита.

Названіе „Акъ Байталь", что значить „Бѣлая Кобыла",

находится въ связи съ киргизской легендой о древнемъ ти-

танѣ „батырѣ", имѣвшемъ бѣлую кобылу. Своей бѣлой мастью

легендарная „Кобыла" обязана безъ сомнѣнія вѣчному снѣгу,

который покрываетъ пики хребта, смежные съ переваломъ.

Сѣдловина перевала, несмотря на высоту почтиравную высотѣ

Монблана, во второй половинѣ лѣта освобождается отъ снѣж-

наго покрова на 5— 6 нёдѣль. Въ началѣ іюня я засталъ еще

■снѣгъ на сѣверномъ склонѣ перевала. Южный склонъ уже

былъ свободенъ отъ снѣга и, вслѣдствіе сильныхъ южныхъ

вѣтровъ, совершенно сухъ. По временамъ южный вѣтеръ до-

•стигалъсилы бури и гналъ черезъ сѣдловину перевала песча-

ные смерчи. По ночамъ бывали изрядные морозы; днемъ, при

низкой все же температурѣ воздуха, инсоляція была громад-

ная; солнечныелучи жестоко обжигали коягу; сильные южные'

•сухіе вѣтры, приносившіе съ собой въ болыпомъ количествѣ

лыль, еще болѣе усиливали болѣзненное состояніе кожи. Мое
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лицо и руки распухли и потрескались; въ немного развѣ мень-

шей степенистрадали отъ этого и мои казаки-оренбуржцы.

Намъ пришлось отказаться отъ умыванія надолго и смягчать

кожу вазелиномъ съ небольшой примѣсыо борной кислоты.

Съ сѣверваго склона перевала Акъ Байталь бѣжитъ рѣчка

того же наименованія. Она впадаетъ въ Мургабъ близъ поста

Памирскаго. Дорога на этотъ постъ идетъ съ перевала все-

время по ущелью рѣчки. Постъ Памирскій расположенъ на

правомъ берегу Акъ Су — Мургаба, въ верстѣ ниже впаденія

въ эту могучую рѣку рѣчки Акъ Байталь. Выше устья Акъ

Байталя рѣка называется Акъ Су, т. е. „Бѣлая вода"; ниже

впаденія Акъ Байталя та же рѣка именуется Мургабомъ, т. е.

„Гусиной рѣкой". Этотъ Мургабъ, памирскій, не должно смѣ-

шивать съ другимъ Мургабомъ, орошающимъ одинъ изъ угол г

ковъ Закаспійскаго края. Памирскій Мургабъ, называемыйнияда-

устья Танымаса Бартангомъ, сливается подъ бывшей афган-

ской, а нынѣ бухарской, крѣпостцой Калай Вамаромъ съ дру-

гой большой горной рѣкой—Пянджемъ. Слившіяся здѣсь мо-

гучія рѣки получаютъ въ общемъ руслѣ имя Пянджа, а за-

тѣмъ, еще ниже,—имя Аму Дарьи. Несмотря на предпочтете,

оказанное такимъ образомъ туземнымъ населеніемъ Пянджу

передъ Бартангомъ, съ географической точки зрѣнія правиль-

нѣе считать настоящимъверховьемъ Аму Дарьи верхнее тече-

те Бартанга — Мургаба, т. е. рѣку Акъ Су, а Бянджъ раз-

сматривать, какъ притокъ Бартанга.

Небольшое каменистое и пустынное плато, на которомъ-

расположенъ постъ Памирскій, поднято на 3660 метровъ надъ-

уровнемъ моря. Это „орлиное гнѣздо" доблестнаго памирскаго-

отряда на нѣсколько сотъ метровъ выше снѣжныхъ главъ

извѣстной всему свѣту швейцарскойкрасавицы— Бепі <1и Міш\.

Надъ высокимъ плато, пріютившимъ постъ, со всѣхъ сторонъ

господствуютъ снѣяшыя вершины памирскихъисполиновъ.На

востокѣ виднѣется сѣдая глава самого Музъ Тагъ Ата— „Отца

снѣжныхъ горъ", подпирающая каракиргизскій рай. Мрачно,

непривѣтливо, выглядываютъ всѣ эти старые великаны. Сѣро-

вато-желтый колоритъ горной пустыни васъ прямо таки угне-

таетъ.

Плато обрывается къ долинѣ Мургаба почти отвѣснымъ-

уступомъ въ 10—12 метровъ высоты. Мургабъ течетъ здѣсь.

по сравнительно отлогому руслу, широкъ и глубокъ. Между

рѣкой и обрывомъ плато тянется довольно широкая лента

своеобразнаго памирскаго луга. Этотъ мѣстами болотистый,

усѣянный кочками,лугъ покрытъ рѣдкой, суховатой и жесткой:

травой, которая тѣмъ не менѣе видимо питательнадля непри-

хотливыхъ киргизскихъ коней, овецъ и яковъ. На мургаб-

скомъ, какъ и на другихъ подобныхъ ему памирскихъ „лу-

гахъ", много солончаковъ. Горькія соли этихъ солончаковъ

превосходно дѣйствуютъ на пищевареніе памирскихъ траво-

ядныхъ.Туземныя лошади быстро оправляются на мургабскомъ-

лугу послѣ самаго сильнаго истощенія. Оригинальный Мур-

габскій лугъ—единственныйоазисъ близъ Памирскаго поста.
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На каменистомъплато, пріютившемъ постъ, а также на ниж-

нихъярусахъ горъ, растетъ кое-гдѣ лишь терескенъ, идущій

на топливо. Да и эта колючка, которая сжигается напосту въ

количествѣ около 20000 пудовъ ежегодно, замѣтно сталаисче-

зать въ окруяшости. Для памирскаго отряда начинаетъвозни-

кать грозный „терескенныйвопросъ"... Всѣ попытки развести

близъ Памирскаго поста огородъ окончились неудачею. Мало

того: пробовали сажать здѣсь хвою сѣвернаго Алая — арчу, и

та не принимается!

Суровъ здѣшній климатъ: зимой.морозы доходятъ нерѣдко

до 40°. Я пробылъ на посту Памирскомъ съ 11 по 16 іюня

включительно и почтп каждый день наблюдалъ снѣжный бу-

ранъ. Правда, эти снѣжные вихри бывали очень непродолжи-

тельны, и набросанный ими на землю снѣгъ быстро исчезалъ—

частью таялъ, частью непосредственно испарялся подъ дѣй-

ствіемъ сухихъ и сильныхъ вѣтровъ. Но все же почти еже-

дневное выпаденіе снѣга въ срединѣ іюня (стараго стиля)! Это

достаточно характеризуете непривѣтливость здѣшняго кли-

мата. Но еще хуже, на мой, по крайней мѣрѣ, личный вкусъ,

эти постоянные песчаныебураны, которые заставляютъ васъ

глотать пыль, дышать пылью, и которые свирѣпствуютъ на

Мургабскомъ плато не только лѣтомъ, но иногда и зимой—

вслѣдствіе тонкости снѣжнаго покрова. Для обитателя Евро-

пейской Россіи, конечно,покажется страннымъ,что при сорока-

градусныхъ морозахъ можетъ быть, скажемъ,въ февралѣ мѣ-

сяцѣ, только жиденькій снѣжный покровъ. Но на „Крышѣ
міра" это именно такъ и есть. Здѣшніе вѣтры обусловливаютъ

быстрое испаренгв снѣга даже при сильныхъ морозахъ. Да и

выпадаетъ его здѣсь, благодаря сухостиклимата Средней Азіи,

не много. Будь на Памирѣ такой же снѣжный покровъ, какой

бываетъ въ Европейской Россіи,— тамъ не могло бы существо-

вать ничего живого.

Не роскошны, далеко не роскошны жилища поста Памир-

скаго... Холодно бываетъ зимой въ этихъ глинобитныхъмазан-

кахъ; мало помогаютъ противъ холода и войлоки, и желѣзныя

печки, питаемыя терескеномъ. Затхлъ бываетъ воздухъ въ

этихъкрошечныхъ комнатахъ,потолокъ которыхъ можно до-

стать- рукой. Лѣтомъ-то еще благодать: можножить въ юртахъ,

разставляемыхъ на обширномъ дворѣ поста. Но зима! Тяжело

достается она нашимъ туркестанскимъ орламъ, свившимъ

гнѣздо надъ роскошной Индіей...

Нижніе чины Памирскаго отряда смѣняются ежегодно.

Обычно и офицеры командируются на Памиръ на годовой

срокъ. Бывали однакоже случаи, что офицеры оставались добро-

вольно и на болыпіе сроки. Тягота зимовки на посту Памир-

скомъ усугубляется тѣмъ, что среди зимы иногда на цѣлые

мѣсяцы прекращается полученіе корреспонденціи изъ Оша. Въ

самые суровые зимніе мѣсяцы рѣдкій джигитъ-киргизъ отва-

жится пуститься въ путь черезъ памирскіе перевалы.

Лѣтомъ Памиръ нѣсколько оживляется. Тутъ на посты при-

ходятъ изъ Оша смѣнные эшелоны. Отслужившіе свой срокъ
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линейцыи казаки уходятъ обратно въ Фергану. Изрѣдка по-

являются караваны ферганскихъ и китайскихъ торгашей.

Заглядываютъ иногда и путешественники— русскіе и ино-

странцы— кто съ учеными цѣлями, а кто и просто въ каче-

ствѣ спортсмена„альпиниста".Все это, разумѣется, очень ожи-

вляетъ чиновъ памирскаго отряда. Наконецъ, лѣтомъ они мо-

гутъ развлекаться охотой и рыбной ловлей. Между прочимъ

въ Мургабѣ у поста Памирскаго ловятся своеобразныя довольно

крупныя рыбы двухъ разлпчныхъ породъ. Мнѣ довелось по-

пробовать жаркого, очень недурного на вкусъ, изъ одного изъ

этихъсортовъ мургабской рыбы. Про другую мургабскую рыбу

разсказываютъ, что она имѣетъ какіе-то ядовитые органы, ко-

торые необходимоудалять передъ варкой или жареньемъ 'этой
рыбы. Рыбная ловля, или „рыбалка", какъ выражаются въ

Гуркестанѣ,— любимое развлечете солдатиковъ, отбывающихъ

„памирское сидѣнье" какъ на Мургабскомъ посту, такъ и на

нѣкоторыхъ другихъ постахъ,занятыхъ частями Памирскаго

отряда. Курьезно, что здѣшніе киргизы, будучи страстными

охотникамиза звѣремъ и птицей, совершенно пренебрегаютъ

рыбной ловлей. Этимъ безъ сомнѣнія объясняется ходившая

въ Туркестанѣ до занятія Памира русскими молва, будто рѣкп

и озера этой горной области лишены рыбы. Въ послѣднее

время обнаружено существованіе рыбы даже въ Кара Кулѣ.

Не одними только развлечениями вродѣ охоты стараются

офицеры Памирскаго отряда поддерживать бодрость духа во

ввѣренныхъ ихъпопеченіямъ нижнихъчинахъ.Большое вни-

маніе обращаютъ эти начальствующія лица на удовлетвореніе

"релипозныхъпотребностейсолдатиковъ,каковое осуществляется
организаціей хорового пѣнія молитвъ. Передъ обѣдомъ всѣ

православные солдатики, входящіе въ составъ гарнизона того

или другого поста, выстраиваются на дворѣ и поютъ хоромъ:

г Очи всѣхъ натя, Господи, уповаютъ..." Каждый вечеръ испол-

няютъ „Отче напгь..." и „Спаси, Господи, люди твоя..." Нака-

нунѣ воскресешй, двунадесятыхъ праздниковъ и Царскихъ

дней поются почти безъ пропусковъ молитвы и псалмы, со-

ставляющіе содержаніе „всенощной". Эти общія молитвословія

оъ пѣніемъ производятъ самое благотворное дѣйствіе на право-

славныхъ солдатиковъ. Мало того, входящіе въ составъ отряда

раскольники, католики, лютеране и магометане не только не

тяготятся этимъ истовымъ общимъ моленіемъ православныхъ

своихъ сотоварищей,но и видимо сочувствуютъ ему, выслуши-

вая священное пѣніе съ иеподдѣльнымъ благоговѣніемъ.

Въ день моего прибытія въ постъ Памирскій я засталъ

тамъ только одного офицера, въ обществѣ котораго и провелъ

первые три дня. Это былъ поручикъ М. А. Наслѣдовъ, доблест-

ный туркестанецъ и очень милый собесѣдникъ. Затѣмъ къ

намъприсоединилсяштабсъ-капитанъВ. П. Трубчениновъ, прі-

ѣхавшій съ Хорогскаго поста. Этотъ беззавѣтно храбрый офи-

церъ участникъ первыхъ памирскихъ походовъ, рубившійся

съ афганцами въ извѣстной схваткѣ съ ними Іонова, теперь

уже — покойникъ: онъ скончался отъ брюшного тифа въ Хо-
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рогѣ въ декабрѣ 1900 г. На другой день по пріѣздѣ В. Н. къ намъ

прибылъего младшій братъ, поручикъ Н. Н. Трубчениновъ, лю-

бимецъотряда, примѣрный товарищъ и начальникъ, при всемъ

томъ въ высокой степениделикатныйи скромный. Такія лич-

ности, какъ братья Трубчениновы, не могутъ оставаться безъ

обаянія въ глазахъ окружающихъ. 15 іюня вернулся на постъ

Памирскій начальникъ отряда, генеральнаго штаба капитанъ

Н. С. Аносовъ, котораго я встрѣтилъ при спускѣ къ Кара

Кулю.

Капитанъ Аносовъ назначенъ былъ въ составъ русско-

бухарской комиссіи, которая должна была собраться въ Хорогѣ

въ концѣ іюня 1900 г. Этой комиссіи предстояло рѣшить во-

просъ о размѣрѣ податей,которыми можно было бы обложить

въ пользу Бухары таджицкое населеніе западнаго Рошана,

Шугнана и Вахана.Прямой путь съ поста Памирскаго на постъ

Хорогскій, идущій по долияѣ рѣки Аличура, а затѣмъ по

ущелью рѣки Гунта, имѣетъ длину въ 310 верстъ. Въ непро-

ходимыхь въ былое время частяхъ Гунтскаго ущелья путь

этотъ теперь искусственно раздѣланъ, и раздѣланъ очень не-

дурно: это имѣетъ важное значеніе въ виду того, что Хорог-

скій постъ сообщается съ Ферганой черезъ постъ Памирскій.

Проѣхать въ Хорогъ этимъ путемъ Аносовъ могъ бы въ 4 дня.

Но для него было важно явнться на засѣданія комиссіи, имѣя

точныя свѣдѣнія о степенизажиточности таджиковъ, населя-

ющихъдебри Рошана,особенноже ущелье Бартанга. Вслѣдствіе

малодоступностиэтого ущелья, всякаго рода свѣдѣнія о немъ

были и скудны, и противорѣчивы. Въ виду этого Аносовъ

рѣшилъ использовать оставшіяся въ его распоряженіи почти

двѣ недѣли на то, чтобы пробраться въ Хорогъ кружнымъ

путемъ, а, именно, черезъ Рошанъ. Притомъ онъ поставилъ

себѣ задачей пройти вдоль всего Бартангскаго ущелья. Такое

путешествіе обѣщало быть очень интереспымъ.Аносовъ предло-

жилъ мнѣ принять участіе въ этой экспедиціи. Я согласился

безъ малѣйшаго колебанія, хотя принятое теперь мною рѣше-

ніе и измѣняло нѣсколько мой первоначальный планъ коче-

ванья по Памиру. Произвести рекогносцировку Бартангскаго

ущелья въ отношеніи земного магнитизмапредставлялось мнѣ

очень заманчивымъ.Магнитный теодолитъ, которымъ я рас-

полагал^ — весьма портативенъ, и протащить его хотя бы на

рукахъ по карнизамъ Бартангскаго ущелья казалось предпрія-

тіемъ псполнимымъ. Къ намъ рѣшили примкнуть для путе-

шествія по Бартангу поручики М. А. Наслѣдовъ'п Н. Н. Труб-

чениновъ. 15 іюня вечеромъ было принято рѣшеніе относи-

тельно экспедиціи на Бартангъ, а въ теченіе слѣдующаго дня

мы сдѣлали всѣ необходимый приготовления къ задуманному

трудному путешестію. Что путешествіе доляшо было быть не

менѣе труднымъ, чѣмъ интереснымъ,насчетъ этого насъочень

недвусмысленно предупреждалъ Рошанскій „волостной", име-

нитый тадяеткъ Саркіоръ, находившійся тогда на посту Памир-

скомъ по дѣламъ службы.

Ш
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Саркіоръ —типичныйпредставитель рошанскихътаджиковъ,

этихъотважныхъи благородныхъ горцевъ. Высокій, идеально

сложенный,красивый лицомъ, гибкій, проворный, онъ очень

напоминаетъкрасивѣйшихъ представителей кавказскихъ гор-

цевъ. Съ перваго взгляда на его фигуру безъ колебаній отне-

сешь его происхожденіе къ арійскому корню. Благородство

таджицкаго типа особенно рѣзко бросается въ глаза, когда

таджика видишь, рядомъ съ киргизомъ. Въ качествѣ „волост-

ного", Саркіоръ былъ въ Москвѣ во время Св. Коронованія

Императора Николая П. Вернувшись въ родныя ущелья, онъ

разсказывалъ землякамъ, что видѣлъ въ Москвѣ „однихъ

только офицеровъ столько, сколько песчинокъна днѣ Бар-

танга". Не менѣе, чѣмъ военное могущество Царя, поразила

ого воображеніе красота видѣнныхъ имъ на коронаціонныхъ

торжествахъ женщинъ, а также то, что всѣ эти сказочныя

красавицы ходятъ съ открытыми лицами. Таджички строго

соблюдаютъ обычай закрывать при мужчинахълица.

Саркіоръ былъ вызванъ на Постъ Памирскій въ іюнѣ

1900 года для объясненій по поводу ягалобъ на совершенныя

■будто бы имъ злоупотребления, жалобъ, заявленныхъ началь-

нику отряда капитану Аносову. Двое, изъ жалобщиковъ были

также на лицо на посту Памирскомъ. Изъ нхъ голословныхъ

обвиненій и изъ столь я^е голословныхъ оправданій Саркіора

нельзя было вывести заключенія, кто правъ, кто виноватъ.

Благодаря однакоже рѣшенію Аносова пройти вдоль всего

Бартанга, представлялась теперь сама собой возмояшость про-

извести „дознаніе на мѣстѣ". Рѣшено было взять съ собой

въ путь по Бартангу какъ Саркіора, такъ и двухъ жалоб-

щиковъ.

Въ началѣ нашего путешествія „волостной" былъ въ на-

шнхъ глазахъ подъ подозрѣніемъ, и наше отношеніе къ Сар-

кіору было очень недовѣрчивымъ. „Волостной" съ достоин-

ствомъ нереносилъ эту опалу. Произведенное затѣмъ Аносо-

вымъ „дознаніе на мѣстѣ" убѣдило насъ въ невинности Сар-

кіора. Послѣ того измѣнились, разумѣется, и наши къ нему

отношенія. Самые разсказы Саркіора о трудностяхъ и опасно-

стяхъ пути по Бартангу, а равно и его завѣренія, что, идя

этимъ путемъ, мы сильно запоздаемъ къ сроку, назначенному

для явки въ Хорогъ на засѣданія русско-бухарской комисіи,

мы истолковывали вначалѣ въ смыслѣ уловокъ, направлен-

ныхъ къ тому, чтобы отклонить Аносова отъ посѣщѳнія Ро-

шана и раскрытія предполагавшихся злоупотребленій „волост-

ного". Вскорѣ однакоже мы убѣдились воочію въ правдивости

всѣхъ разсказовъ Саркіора.

И такъ 16 іюня мы дѣятельно готовились въ путь. Наши

приготовленія были на короткое время прерваны неожидан-

нымъсобытіемъ—появленіемъ напосту новаго лица,иностранца,

производившаго на первый взглядъ странное впечатлѣніе.

Передъ нами былъ бойкій и энергичныйюноша лѣтъ двадцати,

одѣтый въ „гороховый" пиджачекъ, при цвѣтномъ галстухѣ.

„Вильгельмъ Фильхнеръ, поручикъ 1-го баварскаго армей-
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скаго пѣхотнаго полка", отрекомендовался на нѣмецкомъ

дзыкѣ вновь прибывшій.

Онъ сдѣлалъ 385 верстъ отъ Оша на купленномъ въ

этомъ городѣ маштакѣ, въ сопровожденіи верхового провод-

ника алайца, въ 5 сутокъ. Съ такой же стремительностью

намѣренъ онъ перевалить черезъ какой-нибудь изъ проходовъ

Гиндукуша въ Индію, доскакать до ближайшейжелезнодо-

рожной линіп, прокатить по чугункѣ къ берегу океана, сѣсть

на пароходъ и вернуться въ Германію. Этотъ подвигъ дока-

жете его находчивость и выносливость и увеличитъ шансы

поручика на поступленіе въ академію генеральнаго штаба.

Чѣмъ больше на долю Вильгельма Фильхнера выпадетъ

приключеній, тѣмъ лучше: ему надо обезпечить себѣ оконча-

тельную побѣду надъ сердцемъ хорошенькой нѣмочки.

Все это залпомъ выговоренное признаніе человѣка, только

что проскакавшаго 80 верстъ въ одинъ перегонъ, произвело

яа насъ въ первый моментъ впечатлѣніе бреда сумасшедшаго.

Затѣмъ у всѣхъ явилось весьма извинительное при данныхъ

обстоятельствахъ подозрѣніе, не кроется ли подъ „баварскимъ

поручикомъ" — апглійскій шпіонъ. Всѣ сомнѣнія однакоже

разсѣялнсь, когда вновь прибывшій показалъ свои бумаги,

засвидѣтельствованныя русскимъ посольствомъ въ Берлинѣ и

лровизированные туркестанскимъ начальствомъ. За обѣдомъ

и за ужиномъ Фильхнеръ завоевалъ себѣ симпатію всего

общества Поста Памирскаго. За ужиномъ состоялось формен-

ное чествованіе этого нѣсколько наивнаго,но браваго и энер-

гичнаго юноши. Противъ смѣлаго проекта баварскаго пору-

чика перевалить черезъ Гиндукушъ въ Индію офицерами

было сдѣлано нѣсколько возражений. Главное затрудненіе при

выполненіи такого маршрута состояло бы въ необходимости

пересѣчь полоску афганской земли, заклиненную постановле-

ніемъ разграничительной комиссіи 1894 — 1895 гг. между

русскимъ Памиромъ и Британской Индіей. Вдоль этой по-

лоски разбросаны афганскіе пикеты, аотношенія Афганистана

къ Россіи были въ 1900 году очень недовѣрчивы, чтобы не

сказать натянуты. Весной 1900 года произошло нѣсколько

пограничныхъ „инцидентовъ".Такъ, между прочимъ, афганцы

схватили русскаго отрядного джигита и переводчика Ман-

сура, который переправился около Хорогскаго поста на афган-

скій берегъ Пянджа въ качествѣ парламентера для перегово-

ровъ о возвратѣ казачьихъ коней, переплывшихъна афган-

скую сторону. Мансуръ былъ отправленъ въ Кабулъ и бро-

шенъ въ тюрьму. Уже три мѣсяца тянулись дигоюматическія

сношенія съ Афганистаномъ по этому дѣлу, а афганцы все

не торопились освободить Мансура. . Ухудшеніе отношеній

между сосѣдями началось съ 1899 г. Это ухудшеніе вырази-

лось преяеде всего въ томъ, что правительство больного эмира

Абдуррахмана запретило припянджскимъ таджикамъ прода-

вать русскимъ лошадей, овецъ, муку и т. д., словомъ все, въ

чемъ особенно нуяедаются гарнизоны русскихъ постовъ, раски-

нутыхъ по Памиру. Надо замѣтить, что русскій берегъ Пял-

'Н
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джа представляете несравненноменьшеоазисовъ, чѣмъ афган-

ский; русскіе таджики— бѣдняки по сравненію съ афганскими.

Полученіе нашимиотрядами лошадей и разныхъжизненныхъ

продуктовъ изъ-за Пянджа, свободно практиковавшееся до

1899 г., представляло большой рессурсъ для этихъотрядовъ

въ смыслѣ экономіи. Теперь гарнизоны памирскихъпостовъ

были поставлены въ положеніе военнаго времени—въ необхо-

димость получать муку и другіе припасы исключительно изъ

Ферганы. Всѣ эти обстоятельства, особенноже приключеніе Ман-

сура, были поставленына видь Фильхнеру. Ему указывали

на то, что съ нимъ, Фильхнеромъ, не взирая на чинъ пору-

чика германской арміи, афганцы легко могутъ обойтись не-

вѣжливо. Хорошо, если онъ проскочить на британскую тер-

риторий не замѣченнымъафганцами.Иначе ему грозить участь

быть схваченнымъ, а затѣмъ, смотря по настроенію афган-

скихъвластей, въ худшемъ случаѣ быть обезглавленнымъ,а

въ лучшемъ случаѣ протомиться нѣсколько мѣсяцевъ въ ка-

комъ-нибудь отвратительномъ клоповникѣ. Фпльхнеръ упор-

ствовалъ. Ему казалось невѣроятнымъ, чтобы его осмѣлились

казнить. Что же касается до заключепія въ клоповникѣ, то

онъ утѣшалъ себя въ Виду этой возможности тѣмъ, что во

время заключенія напишете„книгу про Афганистанъ".Впро-

чемъ упорство Фильхнера за ужиномъ 16 іюня происходило

отчасти отъ временнаго подъемадуха подъ вліяніемъ выпав-

шаго на его долю чествованія и подъ дѣйствіемъ нѣсколь-

кихъ рюмокъ вина. На другой день его рѣшимость форсиро-

вать „афганскій буферъ" поколебалась. За этимъ ужиномъ

16 іюня были между прочимъ выработаны и послѣднія детали

намѣченнаго нами плана путешествія черезъ Рошанъ. Высту-

пленіе въ походъ назначено было на утро слѣдующаго же-

дня, дабы не терять дорогого времени. Всѣ главнѣйшія при-

готовленія были уже сдѣланы за день 16 іюня, не смотря на

нѣкоторое отвлечете въ сторону вслѣдствіе прибытія Фильх-

нера. Фильхнеру предложили примкнуть къ нашей компаніи

на одинъ первый переходъ, до урочища Камаръ-Утекъ, ибо

это было ему по дорогѣ. Милый баварскій поручикъ принялъ.

предложѳніе съ видимымъудовольствіемъ.

Я распорядился со своей командой такъ. Обоихъ казаковъ,

присоединившихсякъ моему каравану въ Боръ-Добѣ, и Желто-

ухова я оставилъ на Посту Памирскомъ. Меня сопровождали

теперь только Воронежевъ и Куромшинъ. Аносовъ взялъ съ.

собой казака Епанепшикова,заслуженно пользовавшагося ре-

путаціей лихого молодца, и нѣсколько туземныхъ дяшгнтовъ.

Въ числѣ послѣдпихъ былъ родной братъ Мансура, томивша-

гося теперь въ афгаяскомъ плѣну. Этотъ талантливый моло-

дой таджикъ, подобно своему старшему брату Мансуру, въ

короткое время овладѣлъ русскою рѣчью настолько, что могъ

служить хорошимъ переводчикомъ при сношеніяхъ чиновъ

отряда съ таджиками.

Мы рѣшили начать путешествіе на наемныхъкиргизскихъ

лошадяхъ и пользоваться ими до тѣхъ поръ, пока будете
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возможно, а затѣмъ, въ дебряхъ Рошана,въ случаѣ надобности,

продолжать путь пѣшкомъ. Наше недовѣріе къ показаніямъ

Саркіора было причинойтого, что я сдѣлалъ немалую ошибку,

взявъ съ собой двухъ казачьихъ лошадей, принадлежавшихъ

Воронежеву и Куромшину. Судя по отлогпмъ профилямъ Вос-

точнаго Памира, съ которымъ до сихъ поръ я только и

успѣлъ познакомиться, я никакъ не соглашался вѣрить сло-

вамъ Саркіора, что пробраться въ лѣтшою пору по ущелью

Бартанга съ лошадью невозможно.На повѣрку, правда, вышло,

что молодцы таджики таки ухитрились протащить моихъло-

шадей вдоль всего Бартанга. Но какпхъ усилій и опасностей

это стоило!

Несмотря на недовѣріе къ Саркіору, мы все же проявили

достаточную осторожность по отношенію къ дорожному нашему

багажу: онъ былъ облегченъ до послѣдней возможности.

Единственнымъ тяжелымъ предметомъ изъ нашего багажа

былъ мой магнитныйтеодолите, вѣсившій вмѣстѣ съ кожа-

нымъ ящикомъ около 60 фунтовъ. Актинометры я оставилъ

на Посту Памирскомъ; взялъ съ собойизъ метеорологическихъ

приборовъ только термометръ и анероидъ. Мы рѣшили не брать

съ собой палатки, а пользоваться юртами изъ киргизскихъ

кочевьевъ до тѣхъпоръ, покабудетъ возможно. При путешествіи

по Бартангу мы заранѣе обрекали себя на ночлеги подъ от-

крытымъ небомъ.

Раннимъутромъ 17 іюня, благодаря заботамъ памирскаго

волостного Коканъ-бека, на посту Памирскомъ уже были въ

сборѣ лошади, взятыя въ наемъизъ ближайшихъкиргизскихъ

кочевьевъ. Какъ только общество путешественниковъ, заспав-

шихся послѣ ужина въ честь баварскаго офицера, собралось

къ утреннему чаю, начальникомъ отряда былъ отданъ при-

казъ сѣдлать и вьючить. Быстро выполнили казаки и отряд-

ные дягигиты эту столь привычную операцію. Мы вышли на

дворъ. Здѣсь былъ выстроенъ гарнпзонъ поста. Начальникъ

отряда произнесъ, прощаясь съ линейцамии казаками, не-

большую рѣчь и передалъ начальствованіе штабсъ-капитану

В. Н. Трубченинову.

Мы вскочили на сѣдла и двинулись въ путь — внизъ по

долинѣ Мургаба. Долина начала замѣтно съуживаться. Вотъ—

какія-то развалины, и въ сторонѣ могила солдатика.Аносовъ

поясняете Фильхнеру, что это—мѣсто, гдѣ Іоновъ основалъ

было впервые постъ Памирскій, нынѣ перенесенный на

7 верстъ восточнѣе, къ устью Акъ-Байталя.

Пройдя верстъ 15 правымъ берегомъ Мургаба, мы пере-

правились въ бродъ на лѣвый его берегъ. Несмотря на огром-

ную ширину русла въ этомъ мѣстѣ, бродъ все же— глубокій,

лошади замочены до холокъ. Противъ мѣста нашейпереправы

на лѣвомъ берегу оказалось многолюдноекиргизское кочевье.

Нѣсколько юртъ въ этомъ аплѣ принадлежать волостному Ко-

канъ-беку, который сопровождалъ насъ отъ постаПамирскаго.

Коканъ-бекъ пригласишь насъ на „пловъ", т. е. на вареную

баранину съ рисомъ. Пловъ запивался чаемъ, настоящимъ

Р. В. 1904. IX. 17
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чаемъ, который волостной держите въ запасѣ ради знатныхъ

гостей. Въ пиршествѣ принималаучастіе такясе жена волост-

ного, очень красивая краснощекая бабенка, что представляетъ

большую рѣдкость среди памирскихъи алайскихъкиргизокъ,

которыя даже въ возрастѣ 20 лѣтъ напоминаютъвѣдьмъ. Кир-

гизки не считаютъ для себя обязательнымъ закрывать при

мужчинахълица,и жена Коканъ-бекапоказаласьнамъво всей

красѣ, богато разряженная. Держа на колѣняхъ здороваго

грудного ребенка, она сидѣла вмѣстѣ съ наминаковрѣ передъ

одной изъ плоскихъдеревянныхъ чашекъ, въ которыхъ сер-

вированъ былъ пловъ, и аппетитноуплетала баранину, сверкая

своими чудными зубами. Поручикъ Наслѣдовъ, бойко гово-

рящие иоткиргизски, спросилъ волостного, какъ зовутъ его

красавицу. Коканъ-бекъ замялся, выскочилъ изъ юрты и вер-

нулся черезъ нѣсколько минутъ съ другимъ киргизомъ, ко-

тораго подвелъкъ поручику. Поручикъ повторить свой вопросъ,

обращаясь теперь къ этому киргизу. Киргизъ отвѣтилъ: „Наръ

Гуль". Это и есть имя красавицы. Наслѣдовъ зналъ это имя

и продѣлалъ всю церемонію только для того, чтобы иллюстри-

ровать передъ новыми лицамиодно изъ суевѣрій каракирги-

зовъ. Киргизскіе супруги не доляшы никогда произносить

именидругъ друга: по повѣрыо киргизовъ, это могло бы на-

кликать семейноенесчастіе.

„Наръ Гуль" означаетъ „верблюжій цвттокъ". Такая, съ

нашей точки зрѣнія, нелѣпая комбинація представляется

номаду, напротивъ того, не только осмысленной,но и поэтич-

ной. Не надо забывать того важнаго значенія, которое имѣетъ

верблюдъ для кочевника. Въ данномъ случаѣ эпитетъ „цвѣ-

токъ", означающій красавицу, сопроволедается эпитетомъ

„верблюжій" потому, что красавицаНаръ-Гуль покинула утробу

матери въ время перекочевки,, когда ея мать сидѣла на вер-

блюдѣ.

Киргизки вообще охотно принимаютъ ухаяшванія нашихъ

солдатиковъ. Наръ-Гуль въ этомъ отношеніи одно изъ рѣдкихъ

исключений. За ней пробовали ухаживать офицеры, но она

осталась непобѣдимой.

Подкрѣпившись сытнымъ завтракомъ, мы простились съ

Коканъ-бекомъ и, оставивъ „на зубокъ" упитанному кирги-

зенку, покоившемуся на колѣняхъ Наръ-Гуль, нѣсколько золо-

тыхъ монетъ, сѣли на коней.

Мы покинули теперь долину Мургаба, обращающуюся нѣ-

сколько ниже въ непроходимоемѣстами ущелье, и перевалили

черезъ утюгообразную возвышенность, которая врѣзается въ

уголъ между Мургабомъ и его лѣвымъ притокомъ Кара-Су,

въ долину этой послѣдней рѣки. Въ одномъ изъ массивовъ

этой возвышенности мояшо видѣть значительную пещеру.

Дальнѣйшій нашъ путь пролегалъ по долинѣ Кара-Су, что

значить „Черная вода", — сперва правымъ, а послѣ лѣвымъ

берегомъ рѣки. То и дѣло приходилось перелѣзать черезъ

глубокіе овраги, раскрывающееся въ долину. Для развлеченія

стрѣляли „на пари" изъ винтовокъ по суркамъ. На ночлегъ
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остановились около 4 часовъ пополудни, пройдя всего только

■33 версты отъ Поста Памирскаго. „Лихабѣда оттолкнуться съ

мѣста осѣдлости",' оправдывалъ Аносовъ нашъ слишкомъ

малый переходъ, „а послѣ-то мы наверстаемъ"!

Мы заночевали въ двухъ юртахъ, привезеяныхъ изъ Мур-

табскаго. аиля, въ которомъ ѣли пловъ. Тотчасъ по прибытіи

на мѣсто ночлега я разставилъ при помощи Воронежева и

Куромшина магнитныйтеодолитъ и произвелъ полный циклъ

измѣреній, позволившихъ мнѣ впослѣдствіи вычислить для

даннаго пункта такъ называемые „элементы земного магни-

тизма", а именно „склоненіе", „наклоненіе" и „напряженность

силы" земного магнитизма.

18 іюня послѣ утренняго чая двинулись далѣе вверхъ по

Еара-Су. Вотъ и высокое каменистоеплато, называемое уро-

чищемъКамаръ Утекъ. Здѣсь надлежало разстаться съ бавар-

скимъ поручикомъ, котораго удалось убѣдить радикально из-

мѣнить маршрутъ. Былъ составленъ сообща такой новый

иланъ для Фильхнера. Отъ урочища Камаръ Утекъ онъ дол-

женъ былъ взять на востокъ и идти вверхъ по ущелью Кара-

.улдынъ. Черезъ перевалъ Сары Ташъ ему предстояло спу-

ститься въ долину Акъ Су, а затѣмъ, идя вверхъ но рѣчкѣ

Бейку, правому притоку Акъ Су, подняться наперевалъ Беикъ,

расположенныйна границѣ нашей съ Китаемъ. Отсюда юный

баварецъ долженъ былъ черезъ рядъ переваловъ добраться

до Британской Индіи. Путь этотъ, конечно, длиннѣе того, ко-

торый намѣтилъ себѣ Фильхнеръ ранѣе. Но новый маршрутъ

имѣлъ за собой то существенное преимущество, что Фильх-

неръ обходилъ теперь афганскую территорію и захватывалъ

вмѣсто того лишь небольшую часть китайскаго Канджута,

гдѣ населеніе относится къ русскимъ съ уваженіемъ и друже-

любно. А было основаніе разсчитывать на то, что баварецъ,

знавшій нѣсколько русскихъ словъ, сойдетъ у канджутцевъ

за „уруса". Аносовъ далъ Фильхнеру одного изъ отрядныхъ

дяііігитовъ въ качествѣ проводника, съ тѣмъ однакоже усло-

віемъ, что Фильхнеръбудетъ пользоваться его услугами только

до китайской границы. Далѣе отважный баварецъ предостав-

лялся самому себѣ.

Доѣхавъ до мѣста, гдѣ надо было разстаться съ Фильхне-

ромъ, мы остановились. Послѣ прощальныхъ привѣтствій ба-

варецъ отделился отъ нашей группы п, сопровояадаемый дан-

нымъ ему джигитомъ,поскакалъ по плато галопомъ, направ-

ляясь къ отверстію ущелья Караулдынъ. Мы не трогались съ

мѣста и глядѣли ему въ слѣдъ. Проскакавъ съ версту, Фильх-

неръ остановился, повернулъ къ намъ коня и сдѣлалъ вверхъ

три выстрѣла изъ револьвера. Это былъ его прощальный са-

лютъ. Поручикъ Трубчениновъ отвѣтилъ ему такимъ же са-

лютомъ.

Простоявъ на мѣстѣ до тѣхъ поръ, пока Фильхнеръ не

скрылся въ ущельѣ, мы тронулись въ дальнѣйшій путь. Мы

покинули долину Кара Су и началиподниматьсяна перевалъ

Нейза Ташъ, который привелъ насъ въ долину Аличура. Нѣ-

17*
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которое время ѣхали шагомъ, оживленно болтая. Разговоръ,,

само собой понятно, вертѣлся болѣе около личностимолодого-

баварца, стяжавшаго себѣ общія симпатіи.'

Вернувшись черезъ нѣсколько мѣсяцевъ въ Ошъ, я

узналъ нѣкоторыя подробности о приключеніяхъ Фильхнера.

До Бейка онъ добрался благополучно. Въ высшей точкѣ

этого перевала, какъ было условлено, данный ему джигитъ

его покинулъ, чтобы не нарушать, въ качествѣ лица оффи-

ціальнаго — чина Памирскаго отряда, —китайской границы..

Фильхнеръ спустился съ перевала на китайскую сторону.

Вскорѣ онъ былъ остановленъ китайскимъ патрулемъ. Ки-

тайцы отнеслись къ нему недовѣрчиво. Они рѣшили не про-

пускать Фильхнера въ Индію и препроводили его въ Каш-

гаръ подъ Конвоемъ. Обращались съ нимъвпрочемъ вѣжливо,.

по всѣмъ правиламъ китайскаго этикета. Въ Кашгарѣ кон-

войные сдали Фильхнера нашему консулу, достопочтенному

г-ну Петровскому. Это было уже въ самый разгаръ извѣст-

ныхъ смутъ въ восточномъ Кгітаѣ. Характерно, что эти смуты

не отразились на западныхъ областяхъНебесной имперіи.

Петровскій продолжалъ во все время восточно-китайскихъ

неурядшдъ пользоваться незыблемымъавторитетомъ въ Каш-

гаріи и смежныхъсъ нею китайскихъобластяхъ. Этотъ авто-

ритетъ русскаго консула обезпечивалъ спокойствіе во всемъ

западномъКитаѣ.

Въ Кашгарѣ находились въ описываемоевремя 0. А. В.,.

Л. И. Б. и нѣкоторыя другія лица, прибывшія туда для изу-

ченія нашихъторговыхъ сношеній съ Кашгаромъ и для осно-

ванія въ этомъ западно-китайскомъцентрѣ отдѣленія Русско-

китайскаго банка. Съ членами этой экспедиціи я познако-

мился въ Ошѣ въ маѣ 1900 г. Экспедиція выступила въ Каш-

гаръ на нѣсколько дней раньше моей. Окончивъ свою мис-

сію, кашгарская экспедиція выступила въ концѣ іюля въ

обратный путь къ Ошу. Съ этой экспедиціей Фильхнеръблаго-

получно вернулся въ Ошъ и Андижанъ. Оттуда онъ поѣхалъ

по желѣзной дорогѣ въ Европейскую Россію, а затѣмъ и на -

родину.

Разставшись на плато Камаръ Утекъ съ Фильхнеромъ,.

Аносовъ и его спутники ѣхали впереди каравана шагомъ,

направляясь къ перевалу Нейза Ташъ. Скоро это мнѣ на-

доѣло. Я отделился отъ товарищей и, сопровояадаемый Ку-

ромшинымъ, уѣхалъ впередъ крупной рысью съ цѣлыо по-

пытать охотничьяго счастья. Отбиться отъ каравана и заблу-

диться я не рисковалъ, такъ какъ путь нашъ пролѳгалъ по

высокой долинѣ между двумя горными кряжами. Охотничье

счастье на этотъ разъ ко мнѣ привалило. Выѣхавъ въ пово-

ротѣ долины изъ-за угла праваго кряжа, мы съ Куромши-

нымъ замѣтили на крутомъ, чуть-чуть не отвѣсномъ, скатѣ

утесистаго хребта большое стадо „кіиковъ" —крупныхъ гор-

ныхъ козловъ. Животныя, чрезвычайно чуткія и проворныя,

застигнуты нами врасплохъ и на очень невыгодной для нихъ

позиціи. Наши маштаки, получивъ по хорошему удару но-

..-_..« ______
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гаекъ, несутся по направленію къ стаду отчаяннымъ карье-

ромъ. Кіики, которыхъ мы застали при появленіи нашемъ

изъ-за угла утеса спускавшимися съ кручи, на мгновеніе

останавливаются, а затѣмъ повооачиваютъ назадъ и карабка-

ются вверхъ по крутому склону. Но мы уже на краю оврага,

отдѣляющаго насъ отъ кручи,— на разстояніи какихъ-нибудь

200 іпаговъ отъ стада. Спрыгиваемъ съ разгоряченныхъ бѣ-

шеной скачкой коней и дѣлаемъ, разгоряченные сами не ме-

нѣе ихъ, по нѣскольку выстрѣловъ изъ магазинокъ. Одинъ

изъ кіиковъ отстаетъ отъ стада и начинаетъползти внизъ

Остальные скрываются за гребнемъ. Подбитый кіикъ, работая

отчаянно ногами, задерживаетъ свое паденіе и сползаетъ ме-

дленно Но вотъ онъ на краю уступа съ вертикальнымъ обры-

вомъ. Кіикъ летитъ внизъ кувыркомъ. Черезъ нѣсколько се-

кундъ онъ лежитъ уже на днѣ каменистагооврага, отделяю-

щего насъ отъ кручи, представляя изъ себя мѣшокъ съ раз-

дрооленными костями... Куромшинъ лѣзетъ внизъ и послѣ

тіолучасовыхъ усилій втаскиваетъ трупъ кіика на край оврага

на которомъ стою я, держа въ поводу нашихъмаштаковъ'

Изъ жесткагодо невозможностимяса этого козла мы устроили

на ночлегѣ шашлыкъ. Пока Куромшинъ доставалъизъ оврага

нашу добычу, изъ-за поворота долины показался нашъ кара-

ванъ. Товарищи поздравляли меня съ рѣдкостной охотничьей
удачей.

_ Подъемъ на перевалъ Нейза Ташъ, какъ и на многіе дру-

пе перевалы восточнаго Памира,— очень отлогій. Достигнувъ

высшей точки его сѣдловины, мы повернули влѣво и подня-

лись на нѣсколько сотъ шаговъ вверхъ по горному склону

господствующему надъ сѣдловиной. Тутъ, около родника съ

чудной водой, сдѣланъ былъ привалъ и, благодаря расту-

щему здѣсь кое-гдѣ терескену, организовано чаепнтіе. Род-

никъ прозывается „Урусъ Булакъ", т. е. „Русскій Родникъ"

Киргизы говорятъ, что около него прожилъ, ради отдыха не-

сколько дней русскій путникъ, шедшій въ Китай. Это было,

по ихъ словамъ, очень и очень давно, можетъбыть нѣсколько

•сотъ лѣтъ тому назадъ. Не былъ ли этотъпутешественникъ—

Марко Поло? Извѣстно, что отважныйвенеціанецъ слылъ среди

киргизовъ и монголовъ за русскаго. Въ честь этого „уруса"

киргизы и прозвали родникъ. Кочевники центральной Азіи

до сихъ поръ склонны принимать всякаго европейца за

.„уруса".

Невдалекѣ отъ перевала Нейза-Ташъ высится изолирован-

ная вершина, носящая то яге самое имя. „Нейза-Ташъ" зна-

читъ „Копье-Камень", или „Копье-Гора". Названіе въ дан-

номъ случаѣ неудачное: гора имѣетъ округленную макушку

в далеко не крутые склоны.

На спускѣ съ перевала Нейза-Ташъ мнѣ опять „подвезло"

въ охотничьемъ отношеніи. Я забылъ упомянуть, что нашъ

караванъ сопровождали отъ Поста Памирскаго двѣ собаки

обѣ афганской породы, одна— борзая, другая— нѣчто въ родѣ

гончей. Послѣдняя носила далеко не цензурную кличку. Каж-
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дый разъ, когда я обгонялъ караванъ для охотничьихъпои-

сковъ, собаки за мной увязывались. Уроженки гористаго Ба-

дакшана *), онѣ не знали устали при бѣготнѣ по высотами

въ теченіе цѣлыхъ дней. Обѣ собаки были свидѣтельницами

того, какъ мы убили кіика. Съ той норы онѣ питали ко мнѣ
и къ Куромшину особое уваженіе. Тѣмъ болѣе пришлось мнѣ
впослѣдствіи тужить о гибели одной изъ этихъпреданныхъ

моихъспутницъ, именногончей: она сорвалась съ карниза въ

Бартангъ и была поглощена бѣшеной рѣкой. Теперь, спу-

скаясь съ Нейза Таша, я ускакалъ галопомъ впередъ. Ска-
кавшая впереди меня борзая „взяла" сурка, отбѣжавшаго на.

нѣсколько десятковъ шаговъ отъ норы и тщетноиытавшагося,.

при появленіи всадника и собаки изъ-за утеса, достигнуть во-

всю прыть своего убѣжища. Перейдя съ галопа на рысь, я

настигаю борзую, которая съ остервенѣніемъ катаетъсурка по-

землѣ, продѣлываю на ходу извѣстныйджигитовочныйпріемъ-

и поднимаю съ земли загрызеннаго сурка. Эта выходка, не-

сколько не гармонировавшая, правда, съ моимъ пожилымъ

возрастомъ и солиднымъ общественнымъ положеніемъ, при-

вела зато въ большой восторгъ казаковъ Куромшина и Епа-

нешникова, которые теперь за мной слѣдовали. Я чувство-

валъ почти во все время путешествія по Памиру какую-то

особенную бодрость и жизнерадостность-то, что нашимилѣй-

шіе союзники называютъ „ге^аіп ае 1а ^е^тез8е". Между про-

чимъ зрѣніе мое, сильно притупившееся за послѣдніе годы

кабинетнойработы, получило на Памирѣ на нѣкоторое время

давно не свойственную ему остроту. Лѣтнія экскурсіи по Па-

миру я рѣшаюсь настойчиво рекомендовать, какъ хорошее-

средство для поправки здоровья людей, утомленныхъкаби-

нетной работой, но отъ природы крѣпкихъ. Въ особенности

требуются здоровыя легкія и сердце. Это— сопаШо зіпе днапоп

для возможности путешествовать по Памиру. Иначе разрѣжен-

ный воздухъ горной пустыни вызываетъ наклонность къ „таі
сіе топѣа^пе", къ „тутеку", какъ называютъ эту болѣзнь кара-

киргизы. А болѣзнь "эта— тяжелая. Ея симптомы:безсонница,.

головокруженіе, тошнота. Бывали примѣры и разрыва слабаго-

сердца на болыпихъ высотахъ. Отъ этой причины скоропо-

стижно скончался тотъ солдатикъ, могилу котораго можно-

видѣть близъ памирскаго „большака" въ однойизъ высокихъ

долинъ, лежащихъ между Кизылъ Артомъ и Кара Кулемъ.

Этотъ н еще два— три подобныхъ случая, кажется,_ и дали

поводъ къ неосновательнымъразсказамъ про скопленія угле-

кислоты въ ендовахъ, лежащихъоколо Кизылъ Арта. Эти раз-

сказы были сильно распространены въ 1891—1892 годахъ,

послѣ первыхъ Памирскихъ походовъ Іонова. Что касается до

падеяга лошадей, который, какъ говорятъ, наблюдался около

Кизылъ Арта, то это явленіе объясняется тѣмъ, что между

травами, вырастающими на сѣдловинѣ этого перевала за ко-

роткое памирское лѣто, попадаются ядовитый.

*; Афганская область, сопредѣльная съ западнымъПамиромъ.
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Съ перевала Нейза-Ташъ мы спустились въ долину рѣкп

Аличура. Восточная часть этой долины, примѣрно отъ мери-

діана 43°, довольно широка. Ширина ея колеблется здѣсь

между Ѵа версты и 2 верстами. Обрамляющіе долину горные

хребты спускаются къ ней въ этой восточной ея частиотлого.

Берега Аличура представляютъ изъ себя характерный для во-

сточнаго Памира „лугъ". Эти берега покрыты сплошь коч-

ками, высовывающимися изъ солончаковой почвы. Несмотря

на то, что долина Аличуръ высится, въ среднемъ, на четыре

версты надъ моремъ, кочки покрываются лѣтомъ обильной и

полезной для животныхъ травой. Мы застали 18 іюня уже

довольно высокую свѣжую травку на этихъ необозримыхъ

кочкарникахъ. Русло восточнагоАличура сравнительно отлого.

Тѣмъ не менѣе скорость теченія у этой рѣки много больше,

чѣмъ у рѣкъ Европейской Россіи. Мѣстами, въ переузинахъ,

Аличуръ довольно глубокъ. Направленіе теченія рѣки, въ

общемъ, съ востока на западъ.

Невдалекѣ отъ спуска въ долпну Аличура съ перевала

Нейза Ташъ, въ долинѣ леяштъ огромный изолированый утесъ

въ формѣ удлпненнаго параллелепипеда.Каракиргизы назы-

ваютъ его Чатыръ Ташъ, т. е. „Шатеръ Камень". Киргизская

легенда гласить, что въ древнія времена здѣсь была плодо-

родная и богатая земля. Надъ ней былъ великій, могучій вла-

стелинъ. Возгордившись, онъ ополчился аротивъ Бога. Богъ

обратилъ его въ камень, который и есть Чатыръ Ташъ, а землю

ту проклялъ и обратилъ въ пустыню. Надо замѣтить, что, на-

чиная отъ Чатыръ Таша и до самыхъ истоковъ Аличура, до-

лина пустынна, и берега рѣки усыпаны мелкой галькой. Коч-

карники съ травой начинаются нѣсколько ниже, западнѣе

Чатыръ Таша.

На Аличурѣ много „атаекъ". Мнѣ удалось застрѣлить ихъ

нѣсколько штукъ, на ходу, съ лошади. „Атайка"— крупная,

рыжая утка, значительно болынихъ размѣровъ, чѣмъ наша

кряква. Мясо ея отвратительно. Долина Аличура кишнтъ

сурками. Видѣлъ я издали не то волка, не то шакала.Но, не-

смотря на всѣ достоинства бывшаго подо мною киргизскаго

скакуна и на легкость афганской борзой, преслѣдованіе этого

звѣря по пересѣченной местностиокончилось полнойнеудачей.

18 іюля мы сдѣлали переходъ въ 55 верстъ. Небо было

почти во весь день облачно; подъ конецъперехода,къ вечеру,

моросилъ мелкій дождь. Заночевали на лѣвомъ берегу Али-

чура, въ двухъ верстахъ ниже киргизской могилы Башъ

Гумбезъ, что означаетъ „Главная Могила". Этотъ гумбезъ,

мѣсто погребенія какого-то знатнаго древняго батыря, — не

простая куча камней, какъ это бываетъ въ болынинствѣ слу-

чаевъ. Здѣсь выложенъ изъ камней .довольно значительный

куполъ. Высота мѣста нашего ночлега надъ уровнемъ моря

около 4100 метровъ. Утромъ 19 іюля я опредѣлилъ здѣсь

„магнитныеэлементы".

19 іюня сдѣлали 65 верстъ. Въ этотъ день пройдено намивсе

нижнеетеченіе .Аличура до впаденія его въ озеро Яшилт.
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Куль, т, е. „Зеленое озеро", и сверхъ того почтиполовина сѣ-

вернаго побережья Яшиль Куля.

Озеро имѣетъ удлиненную форму. Его длина направлена

съ юго-востока на сѣверо-западъ. Аличуръ вливается въ юго-

восточную оконечность озера; изъ его сѣверо-западной око-

нечностивытекаетъмогучая рѣка, называемаяГунтомъ. Яшиль

Куль представляетъ изъ себя слѣдовательно какъ бы расши-

реніе одной и той же рѣки, Аличура-Гунта.

Гунтъ впадаетъ въ Пянджъ невдалекѣ отъ афганской

крѣпости Калай Баръ Пянджъ. Въ трехъ верстахъ отъ устья

Гунта, на правомъ его берегу, расположенъ нашъ военный

постъ—Хорогъ.

Долина Аличура, широкая въ восточной своей части, зна-

чительно съуживается по мѣрѣ приближенія къ Яшиль Кулю.

Само озеро сильно сдавлено утесами. Еще болѣе сдавленъ

горными массивамиГунтъ, текущій почти сплошь между вы-

сокими, отвѣсными каменными стѣнами. Скорость теченія у

Гунта много болѣе, чѣмъ у Аличура: Гунтъ, какъ и всѣ

прочія рѣки западною Памира, ■— бѣшеный потоке, лѣтомъ

очень многоводный.

Мнѣ не довелось побывать у выхода Гунта изъ Яшиль

Куля. Но офицеры Памирскаго отряда передавали мнѣ, что

этотъ выходъ производитъ такое впечатлѣніе, какъ будто рѣка

Аличуръ-Гунтъ была запружена какой-то грандіозной геологи-

ческой катастрофой, вслѣдствіе которой и образовалось озеро

Яшиль Куль. Повидимому представленіе о геологическомъ

переворот!, держится даже въ сознаніи мѣстныхъ номадовъ.

Согласно киргизской легендѣ, на мѣстѣ Яшиль Куля стоялъ

въ давнія времена богатый городъ; городъ этотъ былъ засы-

пать рухнувшими на него горами.

Какихъ-нибудь пять, шесть лѣтъ тому назадъ ущелье

Гунта было еще совершенно дико. Путь по нему былъ тру-

денъ и опасенъ для пѣшехода. Теперь, трудами Памирскаго

отряда, дорога по Гунту, слуяіащая для сообщенія между По-

стомъПамирскимъи Постомъ Хорогскимъ, недурно раздѣлана.

Правда, мѣстами она пролегаетъ по карнизамъ. Но эти кар-

низы настолько расширены, что по нимъ свободно можно сле-
довать верхомъ. Всѣ эти работы выполнены безъ всякой по-

мощи инженеровъ, подъ руководствомъ офицеровъ Памир-

скаго отряда. Рабочія руки представляли изъ себя частью

нижніе чины отряда, а больше богатыри таджики,полуосѣдлые

обитатели рѣчныхъ ущелій западнаго Памира. Между прочимъ

и нижняя половина ущелья Гунта населена,въ рѣдкихъ оа-

зисахъ, таджиками. Эта область входила въ давнія времена

въ составъ самостоятельнаго ханства—Шугнана.

Путь съ Поста Памирскаго въ Хорогъ, имѣющій 310 верстъ

длины, идетъ по Кара Су и Аличуру, огибаетъ Яшиль Куль

съ южной стороны, которая гораздо доступнѣе сѣверной, и

спускается внизъ по ущелью Гунта. Этимъ путемъ прихо-

дить съ Поста Памирскаго въ Хорогъ ежегодно, среди лѣта,

смѣниый эшелонъ. Этимъ же путемъ гарнизонъ Хорога, от-

С^.'
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■бывъ свой годичный срокъ тяжелаго „сиденья", возвращается

на постъ Памирскій, чтобы оттуда, соединившись съ отслу-

жившимигарнизонами другихъ дальнихъ постовъ, двинуться

по Памирскому „большаку" въ Ферганскую область.

Надо видѣть сіяющія физіономіи солдатиковъ, идущихъсъ

дальнихъ постовъ на Мургабъ, чтобы понять, какъ скучна зи-

мовка на этихъпостахъ.Я упомянулъ раньше о томъ, что на

третій день моего пребыванія на посту Памирскомъ туда при-

быль изъ Хорога штабсъ-капитанъВ. Н. Трубчениновъ. Онъ

какъ разъ привелъ тогда отбывшій свой срокъ гарнизонъ Хо-

рога. Я никогда не забуду тѣхъ сценъ жизнерадостности,ко-

торый пришлось мнѣ наблюдать среди этихъ' хорогцевъ. Вез-

спорно молодцами идутъ наши туркестанцы и изъ Оша на

Мургабъ, и съ Мургаба на дальше посты... Но яшзнерадост-

ность при этомъ далеко не та!

Снявшись утромъ 19 іюня со стоянки близъ могилы Башъ

Гумбезъ, мы пошлилѣвымъ берегомъАличура. Верстъ двадцать

тянулись мы по кочковатому Аличурскому „лугу". Далѣе, по

причинѣ болотистости, слѣдующаго участка долины, тропа

поворачиваетъ влѣво и поднимаетсяна обширное плато, воз-

вышающееся метровъ на 100 надъАличуромъ. На этомъ плато

пріютилось озеро Сасыкъ Куль и великое множество болѣе

мелкихъозерковъ илагунъ. Эти скопищаводы питаются ручь-

ями, сбѣгающими со склоновъ очень высокаго хребта, кото-

рый лежитъ южнѣе и составляетъ часть могучей горной

группы, называемой „Болыпимъ Памиромъ". Дорога въ Хо-

рогъ, имѣющая здѣсь видъ узенькой тропки, идетъ мимо

Сасыкъ Куля. Не доходя верстъ 5 до этого озера, мы поки-

нули Хорогскую тропу и взяли правѣе, держась ближе къ

Аличуру: намъ предстояло идти на сѣверную сторону Яшиль

Куля и перевалить черезъ исполинскій хребетъ Базаръ Дару,

окаймляющій Аличуръ и Яшиль Куль съ сѣвера. Теперь для

Насъ становились необходимымипроводники изъ мѣстныхъ

кочевниковъ. Это было предусмотрѣно капитаномъАносовымъ.

Изъ „аиля", который мы встрѣтили наканунѣ на верхнемъ

Аличурѣ, мы взяли съ собой двухъ пожилыхъкиргизовъ, хо-

рошо знавшихъЯшиль Куль и его окрестности. Зналъ до не-

которой степениэти мѣста и Саркіоръ, продолжавшій повто-

рять, что на перевалѣ Марджанай, ведущемъ черезъ хребетъ

Базаръ Дару, намъ будетъ „яманъ", т. е. плохо...

На лэгунахъ близъ Сасыкъ Куля мнѣ очень „подвезло" по

части атаекъ. Были на лагунахъ и гуси, да держали себя

•слишкомъ „строго".

Надъ западной частью плато, по которому мы ѣхали, под-

нимаетсяне обширная, но высокая горная группа Аралъ Кыръ,

представляющая изъ себя одинъ изъ отроговъ „Большого Па-

мира". Горы Аралъ Кыръ иримыкаютъвплотную къ югу-восточ-

ной оконечности Яшиль Куля и къ лѣвому берегу нижняго

Аличура. Мѣстами опѣ обрываются къ озеру и къ Аличуру

почти отвѣсно.

Немного не доѣхавъ до подъема на Аралъ Кыръ, мы рѣ-
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шили покинуть плато, которымъ слѣдовали, и спуститься снова

къ Аличуру. По соображеніямъ нашихъ проводниковъ мы

должны были найтиоколо этого мѣста близъ рѣки нѣсколько-

„аилей". По ихъ словамъ, здѣсь Аличурскій „лугъ" расши-

ряется, представляетъ роскошное пастбищеи не столь болотистъг

какъ та его часть, которую мы только что миновали, подняв-

шись на лѣвобережное плато. Найти „аиль" было теперь очень»

для насъ важно. Показанія проводниковъ въ общихъ чертахъ-

подтвердились. Переваливъ черезъ невысокую грядку и спус-

каясь по крутому скату къ долинѣ, мы увидѣли очень об-

ширный лугъ, на которомъ паслось множестволошадей,яковъ-

и овецъ. Надъ самой рѣкой стояло 6— 7 юртъ. На противопо-

ложномъ берегу рѣки виднѣлся другой „аиль", еще болыній-

Лугъ оказался однакоже довольно топкимъ: въ нѣсколькнхъ

мѣстахъ паши лошади сильно увязали. Мы устроили въ аилѣ-

привалъ, весьма нелишній послѣ сдѣланнаго караваномъ пе-

регона въ 40 верстъ. Занимавшіеся по дорогѣ охотой про-

тряслись, конечно, еще больше, чѣмъ слѣдовавшіе съ карава-

номъ. Мы утолили жгучую яеажду кумысомъ и чаемъ. Туть

была принята Аносовымъ очень важная для дальнѣйшаго

путешествія мѣра: онъ взялъ въ наемъизъ аиля нанѣсколько

дней двѣ юрты и шестерку яковъ, которые должны были та-

щить эти юрты черезъ перевалъ Марджанай. Пока мы отдыхали

въ аилѣ, юрты были проворно навьючены на яковъ и отправ-

лены впередъ. Между киргизами аиля непріятно поражалъ

одинъ среднихъ лѣтъ мущина съ провалившимся носомъ. Кь

сожалѣнію, сифилисъ порядочно распространенъ среди алай-

скихъ и памирскихъ киргизовъ. Таджики, населяющіе глухія

дебри западнаго Памира, насколько мнѣ пришлось слышать

и наблюдать самому,избавленыпока отъ этого ужаснаго бича...

Согласно совѣтамъ нашихъ проводниковъ и киргизовъ

аиля, мы вернулись опять на покинутое нами плато и потя-

нулись впередъ по склонамъ Аралъ Кыра, поднимаясь, отъ

времени до времени, въ зависимостиотъ профилей этихъскло-

новъ, на значительную высоту надъ уровнемъ Аличура. Я

уѣхалъ съ Куромшинымъ и одиимъ изъ проводниковъ рысью,,

впередъ каравана: киргизы аиля, въ которомъ мы останавли-

вались, говорили, что въ этихъ мѣстахъ много зайцевъ их

кійковъ. Что, действительно, въ окрестностяхъ Яшиль Куля

дичь должна быть въ изобиліи, объ этомъ безошибочноможно

было заключить по значительному количеству орловъ, парив-

шихъвъ воздухѣ. Два-три раза пробовалъ я, спѣшившись„

подкрасться на выстрѣлъ къ сйдѣвшимъ на утесахъ орлаМъ,

но безплодно. Я могъ только удостовериться въ томъ, что это

были экземпляры весьмапочтенныхъразмѣровъ. Говорятъ, что

водится здѣсь и медвѣдь, —не малорослый тибетскій, а наобо-

ротъ, очень крупный. Въ одномъ мѣстѣ, гдѣ склоны Аралъ

Кыра были слишкомъ круты, чтобы по нимъ можно было про-

браться верхомъ, я опять спустился, руководимый киргизомъ-

проводникомъ, къ Аличуру. Здѣсь оказалось новое расширеніо.

долины, на которомъ стоялъ маленькій аиль. Затѣмъ я вновь
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поднялся на порядочную высоту и слѣдовалъ версты двѣ-три

очень характернымъ мѣстомъ: это— тянущееся приблизительно

съ востока на западъ длинное плато, шириною въ нѣсколько

десятковъ саженъ.На сѣверъ, къ лѣвому берегу Аличура, оно

срывается почти отвѣсной стеной. Съ юга надъ этимъ широ-

кимъ карнизомъ господствуютъ крутые скаты Аралъ Кыра. На-

этомъплато я наткнулся на толпу жалкихъ оборванцевъ, та-

щившихсяпѣшкомъ намъ на встрѣчу. Ихъ было 15—20 чело-

вѣкъ, въ томъ числѣ двѣ женщины. „Таджики", сказалъ вь

поясненіе мнѣ проводникъ-киргизъ. Поровнявшись съ толпой,,

я остановилъ коня, пораженный ужаснымъ видомъ этихъне-

счастныхъ. Остановились и таджики, низко кланяясь. При

посредствѣ Куромшина и киргиза, я началъ ихъ разспраши-

вать. Они объяснялись немного по-киргизски. Истомленные-

голодовкой, эти людибѣжали навостокъ, къкиргизамъ, чтобы

наняться къ нимъ въ пастухи,ради пропитанія. Они потеряли

дѣтей, умершихъ голодной смертью; большая часть потеряла и

ліенъ. Умерли, частью на мѣстѣ, въ Рошанѣ, частью въ пути,,

также и многіе изъ мужчинъ,—родичей встрѣченныхъ мною

бѣглецовъ. Эти выжившіе, вѣроятно, только благодаря особенно

крѣпкому организму, люди напоминалисвоимъ видомъ тѣ

извѣстныя картинки въ иллюстраціяхъ, которыя изображаюсь

„голодающихъ индусовъ". Худоба ихъ казалась еще болѣе-

уродливой вслѣдствіе высокаго ихъ роста. Это были какія-то

уродливыя привидѣнія.

Зимой 1899—1900 годовъ, которая была здѣсь необычайно

морозна и многоснѣжна, весь западныйПамиръ, особенноже

Рошанъ и ПІугнанъ, былъ пораяеенъ голодовкой. Еще съ осени

многіе рошанцы и шугнанцы потеряли весь свой немногочис-

ленный скотъ, который не могъ вырывать себѣ корма изъ-подъ

снѣга. Не стало у нихъмолока,которое представляетъ главный

пищевой продуктъ этихъгорцевъ. Не стало у нихъ и мяса,

если не считать падали. Обычно болыиимъ подспорьемъ въ

продовольственномъ отношеніи служатъ таджикамътѣ запасы

сушенаго тута и сушеныхъ абрикосовъ, которые дѣлаютъ они

въ теченіе лѣта. Имѣютъ они также миніатюрные посѣвы нѣ-

которыхъ злаковъ. Бѣдствіе зимы, о которой идетърѣчь, было

усилено тѣмъ злополучнымъ совпаденіемъ, что какъ разъ лѣ-

томъ 1899 г. въ Рошанѣ и ПІугнанѣ былъ неурожай злаковъ

и плодовъ. Весной 1900 г. бѣдствіе достигло грозныхъ размѣ-

ровъ. Много тадяшковъ умерло. Много ихъ бѣжало нищен-

ствовать среди памирскихъ и алайскихъкиргизовъ. Многіе-

эмигрировали въ афганскіе предѣлы.

Памирскій отрядъ оказалъ бѣдствовавшему туземному на-

селенію, какъ таджицкому, такъ и киргизскому, посильную

помощь: на постахъХорогскомъ, Мургабскомъ и другихъ раз-

давались въ болыномъколичествѣ мука и сухари стекавшимся

туда туземцамъ. Но это была—„капля въ морѣ".

Киргизы также потеряли пропасть скота за ту лютую зиму,

чуть ли не половину всей наличности.Но стадакиргизовъ на-

столько многочисленны,что до поголовной голодовки дело не
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дошло. На восточномъ Памирѣ, даже въ необычайноснѣжную

зиму 1899 — 1900 годовъ, покровъ снѣга былъ все-таки на

столько тонокъ, что сильнѣйшіе представители дикихъи до-

машнихъживотныхъмогли кое-какъ перебиваться, выкапывая

изъ-подъ снѣга траву. Необычайно сухой и бѣдный осадками

климатъ восточнаго Памира, позволяющій держать скотину

круглый годъ на подножномъкорму,— вѣроятно, главная при-

чина вѣками возращенной, непреодолимой лѣни каракирги-

зовъ.

Я велѣлъ Куромшину объяснить встрѣченнымъ мною ро-

шанцамъ,что имъ остается теперь всего какой-нибудь часъ

ходьбы до ближайшаго аличурскаго кочевья, гдѣ они будутъ

спасеныотъ голодной смерти. Давши имъ нѣсколько боурса-

ковъ,— все, что было въ нашихъсѣдельныхъ сумкахъ,— и не-

сколько серебряныхъ рублевокъ, я поѣхалъ дальше. Впечат-

лите отъ перваго моего знакомствасъ таджикамиполучилось

тяжелое.

Но вотъи конецъ длинному уступу Аралъ Кыра. Въ нѣ-

сколькихъ верстахъ впереди открывается передъ нами бли-

жайшая,юго-восточная оконечностьЯшиль Куля. Виднатолько

небольшая часть этого изогнутаго продолговатаго озера. Яшиль

Куль принадлежитъкъ числу красивѣйшихъ горныхъ озеръ

земного шара. Высота его уровня надъ океаномъ безъ малаго

3900 метровъ. Хотя оно только очень немногимъ ниже Кара

Куля, но его берега далеко не такъ пустынны, какъ берега

послѣдняго. Близъ Яшиль-Куля нетолько есть трава, но кое-гдѣ

попадаетсядаже своеобразный кустарникъ. Отъ того озеро и

слыветъ „Зеленымъ"—„Яшиль".

Я спустился къ Аличуру верстахъ въ двухъ отъ его впа-

денія въ озеро. Какъ разъ въ этомъ мѣстѣ проводникъ ука-

залъ мнѣ могилу афганскихъкавалеристовъ, павшихъвъ бою

съ горстью русскихъ, подъ предводительствомъ Іонова. Событіе

это оставило неизгладимое впечатлѣпіс въ умахъ киргизовъ

и таджиковъ. Мой проводникъ разсказывалъ о немъ съ ка-

кимъ-то благоговѣйнымъ восторгомъ. Разумѣется, содержаніе

рѣчей киргиза переводилъ мнѣ Куромшинъ. Но и одной ми-

мики, одного волненія, охватывавшаго разсказчика, было до-

статочно для того, чтобы понять, какъ высоко оцѣниваетъ

киргизъ военную силу русскихъ.

Въ какой-нибудь нолуверстѣ отъ устья Аличура, провод-

никъ указалъ бродъ, которымъмы и переправились направый

берегъ. Бродъ глубокій: наши лошади больше шли надыбахъ.

Но теченіе здѣсь медленное, а потому переправа безопасна.

Почти при самомъ впаденіи Аличура въ Яшиль Куль, на

самомъберегу, находятся какія-то развалины. Говорить, что

это остатки китайской кумирни. Почти тутъ же можно видѣть

гумбезъ какого-то знатнаго киргиза, съ характернымъ кѵпо-

ломъ.

Горы обрываются здѣсь въ озеро отвѣсными утесами. Сле-

довать береговой линіей озера не было никакой возможности,

и мой проводникъ взялъ вправо, на склоны отроговъ сѣвер-
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наго хребта. Мы пробирались на высотѣ 100 — 150 метровъ

падъ озеромъ, то п дѣло перелѣзая черезъ побочные скалистые

гребни и переѣзжая черезъ овраги съ крутыми боками. Съ

высоты открывался, по временамъ, величественныйвидъ на

Яшиль Куль. Хотя „по птичьему полету" отъ развалинъ ки-

тайской кумирни до предназначеннаго нами мѣста ночлега

всего какихъ-нибудь верстъ восемь, мы употребили на этотъ

кусокъ пути почти три часа времени. Пока мы карабкались

надъЯшиль Кулемъ, погода рѣзко измѣнилась: налетѣлъ силь-

ный вихрь и посыпала крупа. Мѣсто ночлегабыло назначено,

но совѣту аличурскихъ киргизовъ, въ ущельѣ рѣки Большого

Марджаная, въ двухъ верстахъ отъ озера. Сюда привелъ меня

мой проводникъ. Я завернулся въ бурку и прилегъ на землю,

положивъ подъ голову сѣдельную подушку. Крупа перестала

сыпать, но вѣтеръ былъ страшно рѣзокъ и порывистъ. Черезъ

полчаса подъѣхали и мои товарищи. „Видѣли голодающихъ

индусовъ?"—спросилъменяАносовъ. Я отвѣчалъ, что собирался

задать ему тотъ же самый вопросъ. Почти слѣдомъ за офице-

рами подошелъ и нашъ вьючный обозъ. Джигитъ Кузы Бай,

изъ оренбургскихъ татаръ, принялся на скорую руку жарить

катышки баранины,— „шашлыкъ"— на длинномъ желѣзномъ

прутѣ. Къ 11 часамъ вечера были разставлены двѣ юрты,

привезенный на якахъ изъ аличурскаго аиля, и мы заснули

богатырскимъ сномъ. Потребность въ отдыхѣ у всѣхъ насъ не

могла не быть настоятельной: караванъ прошелъ въ этотъ

день 65 верстъ; занямавшіеся по пути охотничьимипоисками

сдѣлали гораздо больше,—можетъ быть и всѣ 100 верстъ.

і ;

(Продолжение слѣдуетъ) .
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Путевый запиеки Б. В. Станкевича.

Г л а в а IV.

Базаръ Дара.

БассейнъАличура— Яшиль Куля отделяется отъ располо-

женного сѣвернѣе бассейна Мургаба высокимъ и дикимъ

хребтомъ, который называется Базаръ Дара. Хребетъ покрытъ

вѣчнымъ снѣгомъ. Высота снѣговой линіи— нижней границы

вѣчнаго снѣга — здѣсь очень значительна: она колеблется

между 4800 и 4900 метрами. Весьма вѣроятно, что хребетъ

имѣетъ отдѣльные пики до 7000 метровъ высотою. Огромная

площадь, занятая центральными частями хребта, представ-

ляетъ совершенно невѣдомую область, гдѣ никогда не бывала

нога даже киргиза. Извѣстны только 3 или 4 трудно прохо-

димыхъперевала черезъ этотъ хребетъ, которыми можно про-

карабкаться изъ долиныМургаба въ долину Аличура— Яшиль

Куля. Между нимисамый низкій, Марджанай, имѣетъ высоту

въ 4&00 метровъ. Эта сѣдловина Базаръ Дары, слѣдовательно,

выше Монблана на 90 метровъ!

Перевалъ Марджанай лежитъ почти на самой снѣговой

линіи. Въ большинствѣ случаевъ онъ очищается отъ снѣгана

короткое время въ іюлѣ мѣсяцѣ'. Теперь, послѣ лютой зимы

1899—1900 годовъ, мы засталиверхнюю часть Марджаная подъ

очень глубокимъ снѣгомъ. Слово „марджанъ" означаетъ „ко-

раллъ". Почему этому перевалу черезъ суровую Базаръ Дару

присвоенъ такой эпитетъ, мы не могли добиться отъ нашихъ

проводниковъ. Съ перевала течетъ рѣка Большой Марджанай,

впадающая съ сѣвера въ Яшиль Куль верстахъ въ семи отъ

устья Аличура. Въ ущельѣ этой рѣки мы и ночевали подъ

■АО іюня. Значительно западнѣе въ Яшиль Куль вливается съ

сѣвера же рѣчка Малый Марджанай. Кромѣ Большого Мард-

жаная, вливающагося въ Яшиль Куль, есть еще и другой

Большой Марджанай, гораздо болѣе значительный по длииѣ

" ""чкіір



ПО ПАМИРУ. 457

и многоводности, чѣмъ первый. Этотъ второй Большой Мард-

жанай беретъ начало верстъ на 15 восточнѣе перваго, съ сѣ-

вернаго склона Базаръ Дары. Онъ течетъ на сѣверо-западъ и

впадаетъ въ Мургабъ. Ходятъ слухи про золотыя розсыпи .на

этомъ могучемъ и бурномъ горномъ потокѣ. Говорятъ, что

■бухарцы занимались тутъ когда-то промывкой золотоноснаго

песка. Но, кажется, добыча золота была слипгкомъ ничтожна;

•съ другой стороны ущелье рѣки очень трудно доступно.

Какъ бы то ни было, но промыселъ этотъ заглохъ, и ущелье

Большого Марджаная теперь совершенно пустынно.

20 іюня мы снялись съ мѣста ночлегаоколо 10 часовъ утра

и потянулись на перевалъ Марджанай. Подъемъ идетъ по

ущелью рѣки Марджаная. Подъемъ этотъ, сперва отлогій, ста-

новится подъ конецъ очень крутымъ. Наши лошади испыты-

вали жестокіе припадки удушья. Мы спѣшились и вели ихъ

въ поводу, часто останавливаясь для отдыховъ. Сѣдловина

перевала, болѣе высокая, чѣмъ макушка самого Монблана,

была покрыта толстымъ слоемъ рыхлаго снѣга. Лошадипрова-

ливались въ немъ по шею. Ихъ пришлось развьючить и пере-

водить черезъ снѣгъ по одиночкѣ, съ всевозможнымипредо-

сторожностями. Каждую лошадь сопровождалъ весь нашъкон-

тингентакпргизовъ, отрядныхъ джигитовъ и казаковъ. Люди

шли въ нѣсколько рядовъ по бокамъ лошади по протоптан-

нымъ заранѣе трошшкамъ и поддерживали лошадь арканами,

пропущенными подъ брюхо. Первыми были переправлены че-

резъ снѣгъ, разумеется, наиболѣе смирныя лошади. Когда всѣ

лошади были переведены черезъ снѣгъ, въ немъобразовалась

глубокая и широкая тропа достаточно,прочная для того, чтобы

по этой тропѣ могли свободно прослѣдовать яки съ навьючен-

ными на нихъчастями двухъ нашихъюртъ.

Пробившись черезъ залежи снѣга на сѣдловпнѣ Марджаная,

мы очутились въ очень глубокомъ ущельѣ, по дну котораго

мчится бѣшеный потокъ, ввергающійся слѣва въ Большой

Марджанай—притокъ Мургаба. Намъ пришлось идти внизъ по

этому ущелью длиннымъ и порядочно наклоненнымъкарни-

•вомъ, вьющимся на лѣвобережномъ склонѣ ущелья. Ширина

карниза, правда, достаточна для того, чтобы по нему могла

пройти лошадь, даже навьюченная. Тѣмъ не менѣе видъ про-

пасти, разверзавшейся подъ нами справа, былъ очень внуши-

теленъ...Слѣва надъ карниз омъ высится крутой склонъ ущелья,

представляющій мѣстами отвѣсныя каменныя стѣны. Казакъ

Епанешниковъдоставилъ себѣ развлеченіе проскакать по этому

карнизу въ карьеръ, отставши нарочно отъ хвоста каравана

•сажень на сотню. За этотъ подвигъ онъ былъ хорошо рас-

печенъ.

Мы спустились наконецъ къ рѣкѣ Большому Марджанаю.

Долина р.ѣки мѣстами расширена, и рѣка течетъпо широкому

ложу изъ гальки; мѣстамн долина эта обращается въ узкое

ущелье. Спускаясь внизъ по теченію Марджаная, мы шли то

правымъ, то лѣвымъ берегомъ рѣки. Въ тѣснинахъпробира-

лись по карнизамъ скалъ, или же по крутымъ и опаснымъ
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осыпямъ.Верхнее теченіе рѣки совершенно пустынно:нигдѣ—

ни травинки. Мы дошли до перваго неболынаго оазиса, въ

которомъ и расположились на ночлегъ. Этотъ лужокъ' по-
крытый рѣдкой травой, нашипроводники называли Уй Сунды

Высота оазиса надъ уровнемъ моря около 4000 метровъ. Здѣсь

были разставлены двѣ наши юрты, привезенныя на якахъ съ

Аличура. КапитанъАносовъ рѣшилъ, въ виду трудностей пе-

рехода 20 іюня, сдѣлать здѣсь дневку.

Я использовалъ слѣдующій день 21 іюня для восхожденія

на ледникъ, спускающиеся съ хребта, лежащаго къ югу отъ

мѣста стоянки и представляющаго одинъ изъ отроговъ Базаръ-

Дары. Я взялъ съ собой въ эту трудную экскурсію Куром-

шина. Мы пошли налегкѣ, взявши съ собой только веревку

топоръ, термометръ въ футлярѣ и нѣсколько сухарей. Влѣзли

на очень крутую осыпь и встрѣтили огромное скопленіе кам-

ней на перегибѣ горнаго склона. Это— „конечная морена"-

ледника.Извѣстно, что ледъ глетчера медленноползетъ внизъ

по его руслу— въ родѣ того, какъ стала бы двигаться внизъ

по наклонному желобу какая-нибудь „полужидкая" масса, на-

примѣръ, густая грязь. При этомъ, правда, чрезвычайно-

медленномъ„теченіи" своемъ внизъ по руслу глетчера, ледъ

заполняющій русло, увлекаетъ съ собой обломки скалъ и при-

носить ихъ къ оконечностиглетчера. Здѣсь скопляются эти

продукты разрушенія горныхъ породъ вѣками и тысячелѣ-

тіями, образуя нагроможденіе камней, называемое „конечной
мореной".

Мы перебрались черезъ каменныйхаосъморены и достигли

нижнейоконечности ледника. Здѣсь пришлось устроить не-

большой привалъ и утолить жажду чудной водой потока

вырывающагося изъ подъ льда. Затѣмъ мы полѣзли вверхъ

по руслу глетчера. Пробирались гдѣ по карнизамъ и уступамъ

утесовъ, между которыми сдавлено русло, а гдѣ и по льду

дѣлая топоромъ зарубки. Мѣстами приходилось перебираться

черезъ ледъ съ одного берега на другой. Такіе переходы бы-

вали очень непріятны. Представьте себѣ, что вы находитесь

на наклонной ледяной плоскости, образующей съ горизонтомъ

уголъ въ 20°. Представьте себѣ, что подъ вами уже съ версту

полотна такой „ледяной горы", окаймленнаго съ боковъ

острыми ребрами утесовъ. Вы держитесь только на зазубринѣ

которую только что вырубили во льду топоромъ. Чтобъ дойти

до „берега", къ которому вы стремитесь, надо надѣлать та-

кихъ зазубринъ на протяженіи еще десятка саженъ. Вы

„берете себя въ руки", принуждаете себя не смотрѣть внизъ

по ледяному руслу; стараетесь сосредоточить все вниманіе на

топорѣ, которымъ не торопясь, осторояшо, вырубаете зазубрины

во льду. Іѣмъ не менѣе васъ неотвязчиво преслѣдуетъ мысль-

„а что, если я поскользнусь?" Отъ утомленія и крайняго напря-

женія нервовъ жестоко пересыхаетъво рту. Вы подбодряете-

себя кусочками льда, которые кладете въ ротъ. А мысль -о-

крутой „ледяной горѣ" съ версту длиною, съ которой вы

рискуете скатиться, не даетъ вамъ покоя ни'на минуту

*чрщ



ПО ПАМИРУ. 459

Памирскіе ледники вообще отличаются большой крутизной

своихъ руслъ. Вслѣдствіе большой высоты надъ моремъ „снѣ-

говой линіи" на Памирѣ, здѣшніе глетчеры находятся только

на очень высокихъ ярусахъ горъ, на ярусахъ по преимущестау

крутыхъ и скалистыхъ.

Итакъ, наше восхожденіе на ледникъ въ окрестностяхъУй

Сунды было рядомъ „головоломныхъ"гимнастическихъупраж-

нений. Не разъ Куромшинъ, ловкій какъ кошка, спасалъменя

отъ неминуемагокрушенія. Впрочемъ бывали случаи, когда

и я отплачивалъ ему тѣмъ же.

Около 4 часовъ пополудни мы достигливерхней котловины

ледника, наполненной снътомъ. Этотъ „фирновый котелъ"

представляетъ изъ себя нѣчто въ родѣ амфитеатра, окружен-

наго остроконечными крутыми утесами, подобными зубамъ

исполинской челюсти. Утесы настолько круты, что почти со-

всѣмъ лишены снѣжнаго покрова; снѣгъ не могъ бы на нихъ

удеря^аться. Здѣсь, внутри этого дикаго амфитеатра, нанп>

термометръ показалъ 4° ниоюе нуля.

Намъ удалось влѣзть на одинъ изъ зубцовъ амфитеатра,

благодаря' ряду уступовъ на его бокахъ, уступовъ, которые

служили намъ ступенями. Съ зубца открылся величественный

впдъ на Базаръ Дару съ ея безчисленными снѣжными вер-

шинами.На первомъ планѣ виднѣлся покрытый вѣчнымъ снѣ-

гомъ отрогъ Базаръ Дары, параллельный тому, на гребнѣ ко-

тораго мы теперь находились.Казалось, что отъ насъ до этого

сосѣдняго гребня не болѣе, какъ 2 гІ2— 3 версты.

Вотъ отъ снѣжнаго покрова этого гребня отдѣляется огромный

бѣлый пластъ. Онъ начннаетъползти внизъ сперва медленно,

а затѣмъ все быстрѣе н быстрѣе. Какія-то черныя точки за-

шевелилисьна склонѣ хребта и сталидвигаться внизъ. Черезъ

нѣсколько секундъ снѣлшый пластъ пхънастигъ и накрылъ.

„Кіиковъ задавило!"—восклнцаетъ зоркій Куромшинъ. Собраніе

черныхъ точекъ было не что иное,какъ стадодикихъгорныхъ

козловъ. Черезъ нѣсколько мгновеній лавина уже лежала на

днѣ ущелья, отдѣляющаго сосѣдній хребетъ отъ того, на гребнѣ
котораго находилсянашъ наблюдательныйпунктъ...

Поздно вечеромъ вернулись мы съ Куромшинымъ къ на-

шимъ юртамъ. Спускъ съ ледника былъ почти столь же тру-

денъ, какъ и подъемъ на него.

22 іюня мы отправили юрты назадъ на Аличуръ, такъ какъ

дальше протащить ихъ не было бы никакой возможности.

Сами же продолжали путь внизъ по ущелью Большого Мард-

жаная. Дорога представляетъ здѣсь болынія трудности при

слѣдованіи верхомъ: между Уй Сунды и мѣстомъ впаденія
Мардя^аная въ Мургабъ ущелье, по которому течетъ Мард-

жанай,значительно съуживается; мѣстамп рѣка течетъ между

высокими отвѣсными стѣнами. Приходится пробираться по

карнизамъ скалъ, или но опаснымъосыпямъ. Русло рѣки на

этомъ участкѣ очень круто. Часто встрѣчаются пороги. Ни-

сколько разъ на этомъ переходѣ мы были вынуяадены, по

условіямъ мѣстности, переправляться съ одного берега Мард-
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жаная надругой. По причинѣ многоводностирѣки и быстроты

теченія на этомъ нижнемъ ея участкѣ, переправы наши не

обошлись безъ цѣлаго ряда приключеній...

На нижнемътеченіи Марджаная мы встрѣтили нѣсколько

оазисовъ съ кустарниками и даже деревьями. Это были пер-

вый деревья, которыя я видѣлъ послѣ того, какъ перевалилъ

черезъ Талдыкъ. Мы разставались теперь съ восточнымъ 11а-

миромъ и вступали на западный скатъ великаго азіатскаго

нагорья, скатъ, переходящій постепенно въ цвѣтущія долины

Бухары и Афганистана.

Глава V.

Рошанъ и Шугнанъ.

Дойдя до устья Большого Мардяганая, мы повернули внизъ

по лѣвому берегу Мургаба, въ который ввергается Мардяса-

най, и который представляетъ изъ себя здѣсь уже могучую

рѣку. Противъ устья Марджаная, на правомъ берегу Мургаба,

расположенъ таджиикій „кишлакъ" Сарезъ. Отъ Сареза начи-

нается и тянется внизъ по теченію Мургаба-Вартанга область,

населенная таджиками. Они же живутъ по Пянджу, Гунту,

ШахъДарьѣ и другимъ рѣкамъ западнаго Памира. Это симпа-

тичное, но очень бѣдное, арійское племя ведетъ жизнь полу-

осѣдлую, полукочевую. Холодное время года таджики прово-

дить въ „кишлакахъ"—маленькихъпоселкахъ,состоящихъизъ

жалкихъ глинобитныхъ мазанокъ и располоягенныхъ въ не-

болынихъи рѣдкихъ оазисахъ, которые встречаются по ущель-

ямъ рекъ, Лѣтомъ опи бродятъ со своими небольшими ста-

дами по высокимъ горнымъ хребтамъ, обрамляющимъ реки.

Въ оазисахъ рѣчныхъ ущелій западнаго Памира растутъ ту-

товыя и абрикосовыя деревья, грецкій орехъ, яблоня, березка,

тополь, облѣпиха, шиповникъ и арча. Миніатюрные участки

земли тадяшки засеваютъ пшеницей,ячменемъ и гималай-

скимъ житомъ.

Языкъ таджиковъ имѣетъ много корпей, тождественныхъ

съ корнями древнйхъ и новыхъ европейскихъязыковъ. Такъ,

напримѣръ, на языке памирскихъ таджиковъ „отецъ" будетъ

„патёръ", „мать"—„модеръ", „работать"—„арбаданъ". Послѣд-

нее слово очень наноминаетънѣмецкое „агЬеііеп".

Западный Памиръ, населенныйтаджиками,раздѣлялся въ

преяшія времена на три самостоятельныхъ ханства:Рошанъ,

Шугнанъ и Ваханъ. Рошанъ занималъ ущелье Бартанга и

ущелья его притоковъ. Шугнанъ былъ располоя«енъ по бассей-

намъ Гунта и Шахъ Дарьи. Ваханъ занималъ долину верх-

няго Пящдаа и ограничивался съ юга Гиндукушемъ, а съ сѣ-

вера двумя могучими горными хребтами, изъ которыхъ во-



110 ПАМИРУ" 461

сточный получилъ въ недавнее время названіе Хребта Импе-

ратора Николая П. Рошанъ, или Рушанъ, что значить „Свѣт-

лый", почти во все время своего самостоятельнаго существо-

ванія былъ соединенъ съ Шугнаномъ. Обе области дики и

малодоступны. Населеніе ихъ очень бѣдно и малочисленно.

Ваханъзанимаетъсравнительно обширную и доступную долину

верхняго Пяндяга. Населеніе его было всегда значительногуще

и богаче, чѣмъ населеніе Рошана и Шугнана. По преданіямъ

таджиковъ, первымъ ханомъРошана и Шугнана былъ Даро-и-

Румъ, сподвияшикъ Пскандеръ Хана, т. е. Александра Маке-

донскаго. Я очень бы просилъ гг. филологовъ вникнуть въ

вонросъ, нельзя ли поставить вторую половину именилеген-

дарнаго хана, „Румъ", въ связь съ известнымъ нѣмецкимъ

словомъ, означающимъ „славу". Даро-и-Румъ овладѣлъ также

Ваханомъи Бадакшаномъ— областью, отделеннойотъ Рошана,
Шугнана и западнаго Ваханатѣмъ колѣномъ Пянджа, которое

направлено съ юга на северъ. Династія Даро-и-Рума правила

Рошаномъ и Шугнаномъ, по преданію, приблизительно до

XVIII столѣтія. Ваханъи Бадакшанъ отделились отъ Рошана

и Шугнана еще въ древности. Полчища Тамерлана миновали

недоступную горную область западнаго Памира. Но памирскія

ханства признали верховную власть великаго завоевателя

добровольно.

Въ 1881 году, при ханѣ Юсуфѣ Али, Рошанъ и Шугнанъ

были, послѣ упорной и геройской обороны, покорены афган-

цами. Бадакшанъ н ВаханъпоглощеныАфганистаномъгораздо
ранее.

Свободолюбивое населеніе Рошана и Шугнана стало под-

вергаться съ 1881 г. яюстокимъ насиліямъ афганскихъ„хаки-

мовъ". Въ 1887 г. въ Рошане и Шугнанѣ вспыхнуло возстаніе.

Но, несмотря на все геройство возставшихъ таджиковъ, не-

смотря на неприступность ихъ страны, многочисленныйафган-

скія полчища все же быстро справились съ горстью храбре-

цовъ, вооруженныхъ однимъ лишь холоднымъоружіемъ. По-

вредила при этомъ рошанцамъ и измѣна одного изъ ихъ со-

отчичей, не стерпѣвпіаго пытокъ, которымъ подвергали его

афганцы, и указавшаго врагамъ путь черезъ неизвѣстный имъ

раньше перевалъ — въ обходъ неприступной позиціи, занятой

воастанцами. Репрессаліи афганцевъ были ужасны. Это воз-

станіе окончательно разорило страну, бывшую и раньше не

густо населеннойи небогатой.

Въ августѣ 1892 г. именитый рошанецъ по имениЯзгу-

лемъ просилъ у полковника Іонова защиты противъ вопію-

щихъ насилій афганцевъ. Эти последніе, уже испытавшіе

близъ Яшиль Куля, что значить встрѣча съ Іоновымъ, очи-

стили при приближеніи Іонова весь восточный Рошанъ до са-

маго кишлака Басита. Эта часть Рошана перешла тогда же,

такъ сказать еще неофиціально, безъ сапкціи дппломатіи, въ

русское подданство. Язгулемъ былъ сдъланъ первымъ „волост-

нымъ" восточнаго Рошана. Въ августѣ 1893 г. въ Рошанъ

проникъ со стороны Кара Куля генеральнаго штаба штабсъ-
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капитанъС. П. Ванновскій. Ему было поручено обрекогносци-

ровать, насколько возможно, ущелье Бартанга и найтипути

изъ этого ущелья въ Дарвазъ, восточное бекство вассальной

намъ Бухары. 30 августа 1893 г. горсть русскихъ, бывшая подъ

начальствомъ Ванновскаго и состоявшая изъ 3 офицеровъ,

1 урядника, 2 линейцевъ и 10 казаковъ, подверглась преда-

тельскому нападенію цѣлой роты афганцевъ. Цѣлый день дли-

лась перестрѣлка. Горсть русскихъ доблестноподдерягала славу

нашего оружія въ этотъ день 30 августа 1893 г., день тезо-

именитствавъ Бозѣ почивающаго Императора Александра III.

Афганцы отступили съ изрядными потерями. Русскій отрядъ

потерь не понесъ. Отступилъ и Ванновскій, которому, ради

политическихъмотивовъ, было запрещено высшимъ началь-

ствомъ вступать въ непріязненныя двйствія противъ афган-

цевъ. Невольное съ его стороны вооруженное столкновеніе съ

афганцамиимѣло однакоже важныя послѣдствія. Пораженіе г

понесенное этими послѣдними, такъ имъ импонировало, что-

они добровольно очистилиРошанъ. ФактическиРошанъ пере-

шелъ после этого подъ владычество Россіи. Менее, чемъ че-

резъ два года после описываемаго событія, дипломатическіе-

переговоры между Россіей, Англіей и Афганистаномъувѣн-

чались соглашеніемъ, извѣстнымъ читателю.

Теперь Рошанъ и Шугнанъ отошли цѣликомъ къ Россіи.

Къ намъ же отошла и часть Ваханакъ сѣверу отъ Пянджа и

къ западу отъ рѣки „Памира". ІОяшая часть Ваханаобразо-

вала изъ себя афганскій „буферъ" между Россіей и Велико-

британіей. Вся русская часть Вахана, весь Шугнанъ и запад-

ная часть Рошана— до Орошора — отданы вассальной намъ

Бухаре.

По вероисповеданію памирскіе тадяшки— магометане,прн-

надлежащіе однакоже къ особой секте „алипорузовъ", т. е.

послѣдователей нѣкоего Руза Али, святого человѣка и учи-

теля, й суниты и шіиты относятся къ алипорузамъ одинаково

презрительно и враждебно. Религіозный~ фанатизмъ у памир-

скихътаджиковъ совершенно отсутствуетъ. Обрядность упро-

щена до чрезвычайности. Никакихъ молеленъ у нихънѣтъ.

Почитаютъ могилы предковъ. ВъШугнанѣ я засталъвъ 1900 г.

одного единственнаго „ишана", т. е. „святого человѣка", на-

роднаго учителя. Въ Рошанѣ и Ваханв „ишановъ" въ 1900. г.

не было.

Таджики— народъ красивый, рослый, сильный, выносливый

и отважный. Благородство ихъ характера достойно удивленія,.

если прикинуть къ этому понятно европейское мерило.

Во время рекогносцировки РошанаВанновскимъ, въ 1893 г.,

населеніе этой областисостояло, по показаніямъ „аксакаловъ",

т. е. кишлачныхъ старость, всего только изъ 1000 человекъ

взрослыхъ обоего пола и 800 детей. До 1881 г., т. е. до поко-

ренія Рошана афганцами, населеніе, какъ утверждаютъ ста-

рики, было вдвое больше. Съ 1893 г. по 1899 г. населеніе Ро-

шана нѣсколько увеличилось. Голодовка зимы 1899— 1900 гг.

привела это населеніе къ численности еще меньшей, чѣмъ

Л^яяаиу- -■* -;. -
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какова она была въ 1893 г. Вообще рошанцы живутъ крайне

бѣдно и всегда впроголодь. Шугнанцы въ этомъ отношеніи

много счастливѣе. Что же касается до ваханцевъ,то они поль-

зуются, говоря разумеется только сравнительно, прямо таки

благосостояніемъ. Для рошанца хлѣбъ— предметъроскоши. Онъ

питается главнымъ образомъ сушеными ягодами тута и суше-

ными абрикосами. Нѣкоторымъ подспорьемъ въ отношеніи пи-

татя является для него молоко козы или овцы. Коровъ въ

Рошане нѣтъ совсѣмъ. Въ Шугнаяѣ еще можно видѣть, хотя

все же редко, малорослую, плюгавую коровенку. Баранину

рошанецъ ѣстъ лишь въ исключительно торжественныхъслу-

чаяхъ. Между тѣмъ климатъ ущелья Бартанга, при возвы-

шеніи надъ уровнемъ моря въ двѣ версты и болѣе, не отли-

чается особенной мягкостью.

Образъ жизни рошанца, какъ уже замечено выше, полу-

осѣдлый, полукочевой.

Кишлаки Рошана расположены въ небольшихъоазисахъ,.

встречающихся изрѣдка при впаденіи въ Мургабъ-Бартангъ

боковыхъ рѣчекъ. Почти всегда эти оазисы орошены искус-

ственно—арыками и водопроводными желобами. Сакля каждой

семьи располоягена отдѣльно, среди принадлежащихъ этой

семье крошечныхъ посѣвовъ и фруктовыхъ деревьевъ. Сакля

представляетъ изъ себя жалкую глинобитную мазанку. Къ ней

примыкаютъ миніатюрные амбарчики для храненія зерна и

сушеныхъ плодовъ. Такъ какъ каждый квадратный аршинъ

земли Бартангскаго оазиса высоко ценится, а съ другой сто-

роны лошадей въ Рошанѣ почти нѣтъ, то улицъ въ кишла-

кахъ не имеется, а есть только узкія стежки между камен-

ными стѣнками въ какой-нибудь аршинъ высоты, стѣнками,

отделяющими владѣнія разныхъ семей.

Рошанецъ одѣтъ всегда въ рубище. Это или рубаха, или

халатъизъ шерсти, мѣстнаго производства, и широкіе шаро-

вары, доходящіе только до колѣнъ. Обуви эти дѣти природы

почти не знаютъ. Многіе не употребляютъ и шапокъ. Зимой

сверхъ рубахи или халата надѣвается какой-нибудь рваный

полушубокъ. Рябитишки ходятъ совсѣмъ нагишомъ.Женщины

носятъ длинный рубахи. Головы покрываютъ платками. При

мужчинахъ тщательно закрываютъ лица. Рошанки и вообще

таджички западнаго Памира отличаются строгой нравствен-

ностью. Почти всѣ рошанцы имѣютъ по одной женѣ. Исклю-

ченія очень рѣдки.

Дойдя до впаденія Большого Марджаная въ Мургабъ, мы

пошли внизъ по Мургабу лѣвымъ его берегомъ и заночевали

въ урочищѣ Гоопъ Шабаръ, что значить „Хорошій Кормъ",

или „Оазисъ". Здесь мы разочли сопровождавшихъ насъкир-

гизовъ. Отъ Гоопъ Шабара были наняты на одинъ переходъ

лошадитаджиковъ— обитателейсравнительно люднаго кишлака

Сареза, отстоящаго отъ мѣста нашего ночлега версты на три.

Ближайшій переходъ былъ проектированъ, по совѣту таджи-

ковъ, до урочища Шундеруй. Далѣе намъ предстояло идтипо

ущелью Мургаба-Бартанга пѣшкомъ, за невозможностью про-
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вести лошадей по карнизамъ, едва доступнымъ для пѣшехо-

довъ. Нашъ багажъ должны были нести на этихъпереходахъ

сами таджики— сарезскіе, усойскіе и другихъ кишлаковъ, ко-

торые попадутся на пути.

Въ Гоопъ Шабарѣ, высота котораго надъ уровнемъ моря

около 3100 метровъ, мы ночевали подъ открытымъ небомъ.

Здѣсь, какъ и въ Уй Сунды, я нроизвелъ полныйцпклъ маг-

нитныхънаблюденій. Ночь подъ 23 іюня была свѣжая, но до

мороза дѣло не доходило.

23 іюня мы выступили изъ Гоопъ Шабара въ 10 часовъ

утра, пользуясь лошадьми сарезцевъ. Мои казаки — Вороне-

жевъ и Куромшинъ— ѣхалина собственныхълошадяхъ.Вскорѣ
мнѣ пришлось сильно раскаиваться въ сдѣланной мною ошибкѣ:

мнѣ слѣдовало бы или оставить этихъдвухъ казачьихълоша-

дей на посту Памирскомъ, или же по крайней мѣрѣ отослать

ихъ туда съ аличурскими киргизами, отпущенныминами на-

задъ изъ Гоопъ Шабара. Эти лошади причинили намъ въ

дальнвйшемъ много затруднений и безпокойства.

Мы слѣдовали лѣвымъ берегомъ Мургаба внизъ по тече-

нію. Первыя пять верстъ пройдены легко. На протяяадніи слѣ-

дующихъ четырехъ-пяти верстъ Мургабъ сдавленъ тѣсниной,

и теченіе его извилисто и быстро. Этотъ кусокъ пути достался

намъ очень трудно: пришлось слѣдовать верхомъ и проводить

выочныхъ лошадей по узкимъ и опаснымъ карнизамъ. Про-

тивъ этого участка реки съ лѣвобережнаго горнаго хребта

свѣшивается мощный ледникъ. Здѣсь попалось намъ на бе-

регу Мургаба, среди камней, нѣсколько экземпляровъ дико

растущей дыни.

На двѣнадцатой ворстѣ отъ Гоопъ Шабара въ Мургабъ

ввергается слѣва довольно значительная рѣчка. Таджики на-

зывали ее Лянгаръ. Они говорили, что по ея ущелью можно

достигнуть перевала, ведущаго въ долину реки Гунта. Около

устья Лянгара намъ пришлось покинуть на время берегъ Мур-

габа и совершить изрядный обходъвъ формѣ полукруга черезъ

высокій перевалъ горнаго хребта, тянущагося вдоль леваго

берега Лянгара и обрывающагося въ Мургабъ отвесными

стѣнами. Мы прошли несколько сотъ саженъ вверхъ по

рѣчке Лянгару, а затѣмъ покинули ущелье речки и полезли

на перевалъ. Подъемъ на этотъ перевалъ идетъ громадными

уступами: онъ представляетъ рядъ высокихъкручъ, раздѣлен-

ныхъ нѣсколькими плато. Кручи едва доступны для лошадей.

При влезаніи на эти кручи мы спѣшивались и пускали ло-

шадей впередъ, а сами шли сзади, держась за хвосты. Ло-

шади шли чинно, гуськомъ, по страшно крутой зигзагообраз-

ной тропинкѣ, пробитой пастухами— таджиками.Мѣстами тро-

пинка, круто поднимаясь, ленилась по карнизу надъ про-

пастью. Въ такихъ местахъ самыя строгія и капризныя ло-

шади, понимая опасность полоягенія, ведутъ себя обыкновенно

безукоризненно.

Наконецъ, буксируемые нашимиконями, мы очутились на

самомъверхнемъ плато, очень обширномъ. Здесь, несмотря на
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значительную высоту, была кое - какая травка, и паслось не-

большое стадо овецъ и козъ, принадлежащихъжителямъ ки-

шлачка Усоя. Усой расположенъ на Мургабѣ подъ возвышен-

ностью, на которой мы находились. При стадѣ состоялъ па-

стухъ, жившій съ женой и двумя дѣтьми въ крошечной

сакелькѣ, сложенной изъ камней. Это — конурка въ формѣ
купола. Площадь основанія —какая-нибудь квадратная сажень,

высота не болѣе двухъ аршинъ. Дверью служить дыра, въ

которую можно проникнуть лишь ползкомъ.

Для сохраненія травы въ оазисахъ ущелій на зиму, тад-

жики обычно заставляютъ свои стада „лѣтовать" на высотахъ.

Видѣнная нами сакелька — типичная „лѣтовка" пастуха-тад-

яшка.

Надъ плато, на которомъ мы нашли „лѣтовку", возвышается

со стороны Мургаба крутой скалистый гребень, черезъ кото-

рый намъ пришлось перевалить. Въ высшей точкѣ перевала,

па гребнѣ, анероидъ показалъ 460 миллпметровъ. Температура

была близка къ нулю. Дулъ пронзительный вѣтеръ. Отсюда

мы начали спускаться къ Мургабу. Спускъ представляетъ три

ската, раздѣленныхъ двумя перегибами' профиля. Верхній

скатъ— самый высокій и крутой. Спускъ съ лошадьми далеко

не безопасенъ.

Спустившись къ Мургабу, мы очутились какъ бы на днѣ
глубокаго колодца: небольшая площадка на лѣвомъ берегу

Мургаба окруягена съ трехъ сторонъ очень высокими, почти

отвѣсными, утесами; на противоположномъ берегу высятся

также отвѣсные утесы. Это характерное мѣсто, лежащее нѣ-

сколько ниже, по теченію Мургаба, кишлачка Усоя, который

мы миновали, совершивъ обходъ черезъ перевалъ, таджики

называютъ Шундеруй. Это значить: „Здѣсь— камни!".Въ Шун-

деруѣ мы сдѣлали дневку. Мои магнитныянаблюденія конста-

тировали въ Шундеруѣ небольшую аномалію въ напряженности

аемной магнитной силы. Температура воздуха была очень

благопріятной для ночлега подъ открытымъ небомъ: она ко-

лебалась въ теченіе сутокъ между 10° и 27° Цельзія.

Отъ Шундеруя началось наше путешествіе пѣшкомъ. Мы

прошли пѣшкомъ остававшиеся намъ отрѣзокъ Мургаба, а

равно и все теченіе Бартанга, до сліянія его съ Пянджемъ.

Багажъ, раздѣленный на минимальныйноши, несли нанятые

нами таджики. Единственной сравнительно тяжелой ношей

былъ ягтанъ съчастямимоего магнитнаготеодолита.Его несли

поочередно, часто смѣняясь, самые сильныеизъ горцевъ. Вос-

пользоваться наемными, таджицкими конями намъ удалось

еще только на одномъ переходѣ— отъ кишлака Баргидима до

кишлака Орошора.

Проѣхать вдоль Бартанга верхомъ возможно лишь зимою,

когда таяніе снѣга на горахъ прекращается, рѣка обмёлѣваетъ,

и между водой и прибреяшыми утесами остается болѣе или

менѣе значительныйпромежутокъ. Лѣтомъ же Бартангъ взду-

вается и заполняетъ ущелье. Зимняя дорога теперь затоплена.

Въ тѣснинахъуровень воды поднимаетсяна пять — на шесть
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аршинъ надъ зимней дорогой. Путешественнику, вынужден-

ному идти вдоль Бартанга лѣтомъ, остаетсяилидѣлать огром-

ные обходы по высокимъ, едва доступнымъ, горнымъ хребтамъ,

упирающимся въ рѣку, или яад карабкаться по узкимъ кар-

низамъ утесовъ, надъ бѣшеной рѣкой, катящей обломки

<жалъ. Въ томъ и другомъ случаѣ лошадинепримѣнимы. Есть

и еще способъ передвиженія по Бартангу. Но онъ примѣнимъ

лишь на очень немногихъи короткихъ участкахъ этой рѣки,

да и то только подъ условіемъ движенія внизъ по теченію.

На большей части своего протяженія Бартангъ течетъпо кру-

тому руслу съ бѣшеной скоростью и сплошными водоворо-

тами.Мѣстами онъ перегороженъ порогами. Но изрѣдка попа-

даются на немъ и сравнительно спокойныя плеса, длиною въ

три—четыре версты. По такимъ плесамъ рошанцы отважива-

ются плавать на „саначахъ".Саначъ, называемый киргизами

„турсукомъ", —не что иное, какъ надутая воздухомъ козлиная

шкура. Скорость теченія Бартанга даже на спокойныхъ пле-

■сахъ достигаетъ восьми верстъ въ часъ. Понятно, что, при

такой скорости теченія, человѣкъ, опирающейся на „саначъ",

можетъ плыть только внизъ по теченію. При переправахъ че-

резъ Бартангъ, пловца на саначѣ, гребущаго изо всѣхъ силъ,

яерѣдко относить внизъ на двѣ, а то и натри, версты. Водо-

вороты встрѣчаются и на тѣхъ сравнительно спокойныхъпле-

•сахъ, по которымъ возмоашо плаваніе на саначахъ.Намъ

пришлось нѣсколько разъ прибѣгать къ этому способу пере-

движенія внизъ по Бартангу. Въ общей сложности, въ шесть

или семь отдѣльныхъ пріемовъ, мы проплыли на саначахъ

около 25 верстъ внизъ по сердитой рошанской рѣкѣ. Мы свя-

зывали вмѣстѣ по 10—12 саначей. Сверху къ нимъ привязы-

валась рѣшетка изъ ивовыхъ палокъ. Такимъ образомъ полу-

чался небольшой плотъ. Такихъ плотовъ мы устраивали для

нашего каравана 5— С. На каждый плотъ ложилось по три че-

ловѣка, или же къ рѣшеткѣ его привязывался арканами

«оотвѣтственный грузъ багажа. Каждый плотъ управлялся

тремя—четырьмя таджиками.Эти послѣдніе, погружаясь въ

воду по шею и держась руками за рѣшетку плота, гребли изо

всѣхъ силъ ногами и всѣмъ корпусомъ, стараясь предотвра-

тить удары плота о прибрежные утесы или о торчащія изъ

воды по серединѣ русла скалы. Они же причаливали плотъ

къ берегу, когда кончалось сравнительно спокойное и безо-

пасное плесо, и предстояло высаживаться для продолженія

пути пѣпікомъ. Своимъ вѣсомъ они [придавали плоту устой-

чивость — предохраняли его отъ кувырканія подъ дѣйствіемъ

водоворотовъ. При всемъ томъ плоты наши, бывало, нерѣдко

накренялись до угла въ 45° съ горизонтомъ и быстро враща-

лись подъ вліяніемъ „вихревыхъ воронокъ" —водоворотовъ съ

вертикальными осями. У непривычнаго человѣка можетъ

легко появиться при этомъ головокруженіе и дурнота. Тад-

жики просили насъ, когда мы ложились на плоты изъ сана-

чей въ первый разъ, чтобы мы позволили привязать себя къ

рѣшеткамъ арканами. Но мы\ на это не рѣшились. Тѣмъ не
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менѣе все обошлось благополучно, какъ въ первый, такъ и въ

послѣдующіе разы. Врядъ ли однако надо прибавлять, что

„сухимивыходить" изъ подобныхъ передѣлокъ намъ не уда-

валось. Безпрывное окатываніе лежащихъна плоту и уцепив-

шихся за рѣшетку пассажировъ волною — сравнительно пу-

стяки. Гораздо непріятнѣе ощущеніе постепеннагопогружены

въ воду вслѣдствіе утечки воздуха изъ саначей...

„Саначъ", какъ называютъ этотъ приборъ таджики, или

„турсукъ", какъ называютъ его киргизы, — цѣльная козлиная

шкура. Ротъ и три лапки тщательно зашиты. Въ четвертую

лапку вставляется деревянный втулокъ. Снаружи, по кожѣ,

онъ крѣпко обматывается нитками.Во втулокъ вставляется

аккуратно пригнанная деревянная затычка. Вынувъ послѣднюю,

таджикъ дуетъ во втулокъ ртомъ и надуваетъ мѣхъ силою

своихъ богатырскихъ легкихъ. Затѣмъ онъ перехватываетъ

пальцамилапку выше втулка и затыкаетъ его затычкой. Боль-

шой, хорошо надутый, саначъ напоминаетъсвоимъ видомъ

солидную свиную тушу. Онъ обладаетъ значительнымъводо-

измѣщеніемъ и подъемнойсилой.

Тадяшкъ, плывущій на саначь, обхватываетъ его ногами

•около одного конца, ложится на него грудью и гребетъ ру-

ками. Этотъ способъ плаванія очень труденъ и требуетъ боль-

шого навыка. Непривычяаго человѣка, сѣвніаго верхомъ на

турсукъ и ринувшагося въ струи Бартанга, обыкновеннопере-

кувыркиваетъ „съ мѣста". Кожа саначаудивительно эластична

и прочна. Турсуки, составлявшіе наши плоты, нерѣдко напа-

рывались со всего маху на острые мысы и ребра подводныхъ

и береговыхъ утесовъ. При причаливаніи къ мелкимъмѣстамъ

нерѣдко случалось, что саначидолго скреблись своими ниж-

нимиповерхностями о сплошную гальку, которой устлано дно

Бартанга. Саначи издавали при этомъ характерный скрипъ,

но никогда не прорывались.

Когда изъ санача выпущенъ воздухъ, онъ складывается

въ очень портативную лепешку. Саначъ — необходимая при-

надлежность таджика, пускающегося въ болѣе или менѣе да-

лекій путь.

Цѣльный плотъ изъ Ю—12 надутыхъ турсуковъ, вмѣстѣ съ

палочной рѣшеткой, очень легокъ: обыкновенно такой плотъ

легко могутъ нести, подпирая его головами, двое таджиковъ.

Плоты изъ саначейбыли для насъ очень полезны на тѣхъ

участкахъ Бартанга, гдѣ онъ течетъ между отвѣсными уте-

сами, но течетъ сравнительно спокойно.

Но, хотя плаваніе на саначахъ и доставляетъ „сильныя

ощущенія", все же эти ощущенія, по крайней мѣрѣ на мой

личный вкусъ, ничто въ сравненіи съ тѣми, которыя испыты-

ваются при слѣдованіи надъпропастямипо узкимъ карнизамъ.

Такія мѣста, какъ тѣснина Торъ Паринъ, или Хормогезъ, —

обѣ эти тѣснины между Шундеруемъ и Баргидимомъ, — на-

долго останутся въ памяти путешественника, который прока-

рабкается по здѣшнимъ карнизамъ... Подобный мѣста попада-

лись намъ почти на каждомъ переходѣ. Почти всѣ эти мѣста
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ознаменованы,по разсказамъ сопровождавшихънасърошанцевъ,

катастрофами съ ихъ собратьями, которые отваживались пу-

скаться по карнизамъ въ одиночку, или которыхъ застигалъ

здѣсь сильный вѣтеръ. Вѣтеръ, какъ выражаются рошанцы,

„сдуваетъ" человѣка съ карниза. Кромѣ того вѣтеръ застав-

ляетъ катиться внизъ съ крутыхъ склоновъ камни.Паденіе съ

кручъ камней особенно грозно для путешественника въ тѣхъ

случаяхъ, когда онъ пробирается по карнизу надъпропастью.

Мы испыталиразъ такой „каменныйградъ". Это было 27 іюня,

на переходѣ отъ кишлака Орошора къ урочищу Нишузу,.

когда мы спускались по зигзагообразному карнизу къ рѣчкѣ

Рохатцъ. При этомъбылъ раненъ одинъ изъ сопровождавшихъ

насъ отрядныхъ джигитовъ.

При слѣдованіи по опаснымъмѣстамъ таджики оказывали

намъ неоцѣнимыя услуги. Смѣлость и ловкость ихъзаслужи-

ваюсь удивленія.

Болыпимъ осложненіемъ было для нихъто, что я взялъ съ

собою двѣ казачьи лошади. Въ тѣхъ мѣстахъ, гдѣ мы караб-

лись по карнизамъ, таджики или сплавляли этихъ лошадей

по Бартангу, или дѣлали съ нимиогромные обходычерезъ пе-

ревалы обрывающихся надъ рѣкой горныхъ хребтовъ.

Сплавляли лошадей по рѣкѣ такъ. Таджикъ, обыкновенно

выдающійся лихачъ, садился на неосѣдланную лошадь, сжи-

мая лѣвой рукой одну изъ лапокъ санача, привязаннаго, для

большей надежности,къ кисти. Правой рукой онъ придержи-

валъ поводья и вмѣстѣ съ тѣмъ деряеался за гриву. Остальные

таджики толпой напирали на лошадь п либо загоняли ее въ

рѣку, либо сталкивалиее туда съ невысокаго обрывчика силой.

Когда лошадь попадала въ воду, наѣздникъ соскальзывалъ съ

ея спины и, держась правой рукой за гриву, а лѣвой опи-

раясь на турсукъ, плылъ около лошади.Въ случаѣ надобности

онъ подсовывалъ турсукъ подъ голову коня. Течете быстро

влекло внизъ и лошадь, и человѣка. Когда надлежалопристать

къ берегу, таджикънаправлялъ лошадь при помощиповодьевъ.

Лошадь гребла ногамивъ требуемомъ направленіи и вылѣзала

на берегъ. Обѣ казачьи лошади были, вслѣдствіе такихъ ма-

невровъ, жестоко поцарапаны камнями. Къ счастью, однакоже,

серьезныхъ пораненій съ нимине приключилось.

Еще болыпихъ,пожалуй, трудовъ стоило перетаскиваніе мо-

ихълошадей черезъ высокіе перевалы при кружныхъ обходахъ

по горнымъ хребтамъ. Выраженіе перетаскиваніе слѣдуетъ по-

нимать въ буквальномъ смыслѣ: при помянутыхъ обходахъ

нерѣдко приходилось поднимать лошадей на отвѣсные уступы

скалъ при помощи аркановъ и переправлять ихъчерезъ рых-

лый снѣгъ переваловъ, въ которомъ, безъ помощилюдей, они

неминуемо должны были бы потонуть.

Въ концѣ концовъ партія таджиковъ, ведшая моихъ ло-

шадей, значительно отстала отъ насъ. Лошади были приве-

дены въ Хорогъ только черезъ 6 сутокъ послѣ того, какъ

туда прибыли мы.

Переходы, которые мы дѣлали при. слѣдованіи по Бартангу,
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были малые: отъ 16 до 22 верстъ. По большей части мы вы-

ступали въ путь около 10 часовъ утра и шли, или лучше

сказать, карабкались до 5-6 часовъ вечера, когда останавли-

вались для ночлега.

Тотчасъ по прибытіи на мѣсто ночлега я разставлялъ тео-

долитъ и производилъ наблюденія: засвѣтло— магнитныя а

когда темнѣло— астрономнческія. Вставалъ я обыкновенно' съ
восходомъ солнца и тотчасъ принимался за работу каковѵю

продолжалъ часовъ до 9 утра. Затѣмъ теодолитъукладывался

и мы отправлялись дальше. Мое рвеніе въ отношеніи работы

теодолитомъ, заставлявшее меня забывать объ усталостипосчѣ

труднаго перехода, было предметомъ съ одной стороны удив-

лендя, а съ другой стороны— добродушнаго подтруниванія мо-

ихъ дорогихъ товарищей по путешествію, съ которыми я

быстро сошелся на самую дружескую ногу. Такъ какъ однимъ

изъ больныхъ мѣстъ культурнаго человѣка, путешествующаго

по пустынямъ Памира, является тоска по прекрасному полу

то одинъ изъ стимуловъ моей работы— отъискиваніе магнит-

ныхъ аномалш-мои товарпщи-офицеры перевернули на такой

игривый ладъ: они трунили, что я отыскиваю на Памирѣ

Амаліѣ. Сколько смѣха было съ этой Амамей во время нашихъ

вечернихъ чаепитій, послѣ трудныхъ иереходовъ, послѣ бла-

гополучнаго минованія головокружительныхъ карнизовъ' Со-

знаніе только что преодолѣнной опасностидаетъ ни съ чѣмъ

не сравнимую жизнерадостность. Прибавьте еще къ этому

вліяніе бодрящаго яшвительнаго горнаго воздуха Въ концѣ

концовъ мои милѣйшіе спутникисталиназывать Амаліей самый

магнитныйтеодолитъ. Бывало, мы придемъ на ночлегъ и рас-

тянемся на землѣ. Постепенно подтягиваютсятаджикисо вся-

кимъ багажемъ, а ягтана съ частями теодолита все нѣтъ и

нѣтъ ...... Кто-нибудь изъ офицеровъ подмигнваетъна меня-

„смотрите, господа, онъ самъ не свой: боится за своюАмалШ"

„Къ чорту Амалію!",-^буркнетъ другой,- „эка бѣда, если сле-

титъ въ Бартангъ: составишь актъ, что Амалія утонула на гла-

захъ благородныхъ свидетелей,-и больше никакихъ'"Но вотъ

появляется изъ-за поворота ущелья согнувшійея таджикъ съ

завѣтнымъ чемоданомъна спинѣ. Сзадиковыляетъ Воронежевъ

„^ раі Амалія идетъ!" вскрпкпваетъ въ одинъ голосъ вся ком-

пашя. Само собой понятно, что на карнизахътаджика,несшаго

теодолитъ, поддержпвали арканами его товарищи, шедшіе

спереди и сзади. Подъ конецъ и мои казаки стали ' называть
теодолитъАмаліей. „Ваше в-іе".- спросить иной разъ Вороне-

жевъ, лукаво улыбаясь, „будемъ мы нынче Амалію раз-

ставлять?" ^

25 іюня мы выступили изъ Шундеруя около Ю часовъ

утра. Весь день шли лѣвымъ берегомъ Мургаба. Это— тотъ

самый-Мургабъ, который протекаетъ подъ парапетами Поста

Иамирскаго и который выше этого поста называется Акъ Су

т. е. „Ьѣлая Вода". Но здѣсь Мургабъ несравненно многовод-

нее, чѣмъ въ верхнемъсвоемътеченіи, и несравненнобыстрѣе

Онъ называется Мургабомъ лишь до впаденія въ него Таны-

Р. В. 1т. х. зі/і



:-"ЧДц.аИ1»'"

470 РУССКІЙ ВѢСТНИКЪ..

маса. Ниже эта могучая и бѣшеная рѣка носить названіе

Бартанга.

Мы шли пѣшкомъ, мѣстами по карнизамъ. Моихъ двухъ

казачьихъ лошадей сплавляли, въ нѣсколько пріемовъ, внизъ

по рѣкѣ при помощи саначей.Невдалекѣ отъ ІНундеруя Мур-

габъ сдавленъ вертикальными каменнымистѣнами. Эта тѣс-

нина прозывается среди таджиковъ Торъ Паринъ, что значить

„Узкое Мѣсто". Здѣсь мы впервые познакомилсь съ отчаян-

нымъ Рошанскимъ карнизомъ. Для перваго раза каждагоизъ

насъ, непривычныхъ людей, поддерживали на карнизѣ двое

таджиковъ: одинъ, лѣпившійся у стѣны впереди, другой —

сзади. Съ такой предосторояшостью были проведены по Торъ

Паринскому карнизу офицеры, казаки и отрядные джигиты.

Само собой понятно, что поддерживаніе насъ таджиками на

такбмъ мѣстѣ, гдѣ каждому трудно держаться самому, имѣло

значеніе болѣе психическаго воздѣйствія, значеніе внушенія.

Намъ невольно передавалось самообладаніе нашихъпроводни-

ковъ. Съ теченіемъ времени мы попривыкли къ карнизамъ.

Во второй половинѣ путешествія по Бартангу пробирались мы

по такимъ мѣстамъ уже безъ всякаго поддеряшвапія.

На ряду однакоже со внушеніями положительнагосвойства,

внушеніями, которыя получаются отъ одного вида смѣло иду-

щихъпередъ вами по карнизу таджиковъ, приходилось намъ

иной разъ подпадать и подъ внушенія противоположный. Та-

ковыми являлись простодушный замѣчанія рошанцевъ, что вотъ

здѣсь свалился съ карниза тогда-то такой-то, а тамъ,дальше—

такой-то....... Подъ вліяніемъ такихъразсказовъ не могла иногда

не разыграться мнительность, не смотря на то дивноедѣйствіе,

которое оказываетъ на нервы горный воздухъ. Помню, какъ

однаяеды—это было уже подъ конецъ нашего путешествія по

Бартангу —царапались мы по карнизу. Я шелъ сзадиАносова,

который подвигался на самомъ опасномъ мѣстѣ увѣренно и

бодро, Но вотъ карнизъ расширяется, расширяется значительно:

ширина его становитсячуть ли невъ цѣлый аршинъ. Опасность

миновала.... Я вижу, что Н. С, сдѣлавъ по широкому карнизу

нѣсколько шаговъ, останавливается, прижимается спиной къ

утесу и начинаетъблѣднѣть. Идя за нимъ,что называется,по

пятамъ, я моментальностановлюсь меяеду нимъ и пропастью

и упираюсь изо всѣхъ силъ ногами въ карнизъ, а головою и

руками въ грудь Н. С. Сзади подходить Куромшинъ и беретъ

Аносова за руку. За другую руку беретъ его шедшій впереди

Саркіоръ, котораго мы окликнули, и который проворно вер-

нулся назадъ. Аносовъ медленно опускается на корточки. Че-

резъ нѣсколько секундъ дурнота проходить, и мы весело про-

должаемъ путь.

На переходѣ 25 іюня, пробираясь по высокой и крутой

осыпи лѣвобережныхъ горъ, мы видѣли на правомъ берегу

грандіозный водопадъ съ высотою паденія по крайней ' мѣрѣ

въ полверсты. Наверху видна могучая струя воды, падающей

внизъ. Нікке, надъ Мургабомъ, вмѣсто водяного столба ви-

дите вы только облако изъ водяныхъ капелекъ. Этотъ вели-
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чественныйводопадъ, передъ которымъ всѣ извѣстные тури-

<стамъ въ областишвейцарскихъАльповъ ЗѣапЪЪасп'и—жалкая

мелюзга, рошанцы называютъ Рау.

Только подъ вечеръ пришли мы къ мѣсту ночлега пройдч

за весь день 25 іюня всего лишь 17 верстъ. Мѣстомъ ночлега

былъ кишлачекъ Баргидимъ, по другому произношенію Бар-

чедивъ, который расположенъ на лѣвомъ берегу Мургаба и

къ которому мы спустились съ очень высокой и крутой осыпи

Кишлакъ лѣтомъ совершенно необитаемъ. Онъ расположенъ

на довольно обширномъ плато, которое представляетъизъ себя

здѣсь берегъ Мургаба. Черезъ него протекаетъ многоводная

и быстрая рѣчка, которая мчится съ лѣвобережныхъ снѣго-

выхъ громадъ въ Мургабъ. Множество арычковъ, отведенныхъ

■отъ этой рѣчки, орошаютъ кишлакъ. Благодаря арыкамъ ка-

менистоеплато, занятое поселкомъ,представляетъплодородный

оазисъ: между отдѣльными, довольно разбросанными, саклями

находятся неболыніе участочки, засѣянные пшеницейи ячме-

немъ. Тамъ и сямъ торчать абрикосовыя деревья. ВысотаБао-

гидима— 2750 метровъ. ^

Одна изъ „лѣтовокъ", принадлежащихъкъ этому кишлаку

оказалась не очень далеко. Наши посланные купили тамъ

двухъ барановъ для продовольствія нашего отряда.

26 іюня сдѣлали 22 версты. Въ этотъ день переходъ былъ

безъ карнизовъ, и мы воспользовались несколькимилошадьми

взятыми на одинъ переходъ изъ Баргидимскихъ лѣтовокъ

Пригодились, понятно, и двѣ казачьи лошади, не мало натер-

пѣвшіяся наканунѣ, когда ихъ „сплавляли" по Мургабу съ

саначами.Ъхать, за недостаткдмъконей, приходилось пооче-

редно. Выступивъ утромъ 26 іюня изъ Варгиднма, мы уда-

лились нѣсколько отъ Мургаба и поднялись на перевалъ Нау

по сравнительно удобной для слѣдованія верхомъ дорогѣ

Противъ перевала находится лука Мургаба, обращенная вы-

пуклостію на сѣверо-западъ. Нашъ путь черезъ Нау пропегалъ

по „хордѣ" этой луки. Почти противъ самаго перевала, въ

Мургабъ впадаетъ справа большая рѣка, называемая Таны-

масомъ. Отъ ея устья Мургабъ становится замѣтно многовод-

нее и получаетъ названіе Бартанга. Немного ншке устья

Танымаса на правомъ берегу Бартанга расположенъ большой

таджицкій кишлакъ Ташъ Курганъ. Къ этому кишлаку

имѣется сравнительно легкій доступъ съ сѣверо-востока А

именнокъ нему можно проникнуть отъ Кара Куля, идя ' по
рѣкѣ Кокуй Бель, притоку Танымаса. Этимъ путемъ проникъ

на Бартангъ въ 1893 году штабсъ капитанъС. П. Ванновскій,

выдержавшій на нижнемъБартангѣ трудное столкновеніе съ

вдесятеро численнѣйшимъ отрядомъ афганцевъ. Ванновскій

былъ первымъ изслѣдователемъ Вартангскаго ущелья. Сопро-

волідавшій его поручикъ Бржезицкій снялъ, работая глазо-

мѣрно, замѣчательно аккуратную карту Бартанга.

Саркіоръ разсказалъ намъ, что на Танымасѣ ішѣется очень

странная мѣстность, извѣстпая тѣмъ, что тамъ происходить

будто бы постоянное, никогда не прекращающееся, скатываніе
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камней съ горныхъ склоновъ, притомъ въ большомъ коли-

честве. Какъ ни заинтересовалъ насъ разсказъ Саркіора, а.

намъ пришлось, къ сожалѣнію, отказать себѣ въ удовольствіи

посѣтить загадочную мѣстность: заходъ туда потребовалъ бы

лишнихъ2—3 дня, а Аносову грозило и безъ того порядоч-

ное опозданіе въ Хорогъ — на засѣданія русско-бухарской

компссіи.

Съ перевала Нау мы спустились къ кишлачку Нусуру, ле-

жащему на лѣвомъ берегу Бартанга, верстъ на семь ниже

Ташъ Кургана, который такимъ образомъ мы миновали.Здѣсъ

намъ предстояло переправиться на правый берегъ Бартанга.

Ширина рѣки противъ Нусура очень значительна. На глазъ

ее мояшо оцѣнить въ 60 или 70 саженъ. Берега въ этомъ

мѣстѣ большею частью не высоки и не круты. Впрочемъ, пра-

вый берегъ представляетъ мѣстами порядочные обрывы. Бар-

тангъ течетъ тутъ на нѣкоторомъ разстояніи отъ горъ, по-

довольно обширному плато. Глубина рѣки довольно значи-

тельна. Теченіе стремительно, но пороговъ нѣтъ.

Запасъ турсуковъ былъ съ нами въ данныймоментъне-

большой. Можно было составить изъ ннхълишь одинъхорошій

плотъ. Переправляться приходилось поочереди, по трое, и пере-

права заняла немало времени. Затѣмъ, въ кишлакѣ Орошорѣ^

мы сдѣлали настолько значительный запасъ саначей, что въ

теченіе всего послѣдующаго путешествія зъ нашемъраспо-

ряясеніи была цѣлая флотилія турсучьихъ плотовъ, достаточная

для сплавленія по Бартангу всего нашего обществаи багажа.

Пока тадяшки составляли плотъ, мы сдѣлали привалъ. За-

нялись чаепитіемъ. Джигитъ Кузы Бай наскоро изжарилъ

шашлычекъ. Тутъ произошелъ очень характерныйинцпдентъ.

Аносовъ вздумалъ проявить фотографическіе снимки,сделан-

ные по пути. Для этого были очень пригодны темныя глино-

битный сакли кишлака Нусура, въ которомъ мы остановились.

Кишлакъ мы застали необитаемымъ:все его населеніе нахо-

дилось на горахъ, въ „лѣтовкахъ". Характерно, что всѣ сакли

были настежъ открыты. Рошанцы— народъ безукоризненно

честный. Къ тому я«е и взять у рошанца нечего, особенно

было это такъ послѣ голодной зимы 3899—1900 г.г. Аносовъ

могъ выполнить извѣстныя всѣмъ любителямъ фотографамъ

манипуляціи въ любой саклѣ. Заморивъ голодъ неболынимъ

катышкомъ шашлыка, Аносовъ собралъ свои фотографическія

принадлежностии направился къ ближайшейсаклѣ. За нимъ,

но его приказанію, слѣдовали отрядной джигитъ, слуяшвшій

намъ переводчикомъ, и одинъ изъ сопровояедавншхъ насъ

рошанцевъ. Аносовъ взялъ ихъ, какъ помощниковъ при той

вознѣ, съ которой сопряягено проявленіе снимковъ. Джигитъ

несъ „кунганъ" съ холодной ключевой водой. Рошанецъ, мо-

лодой парень, стоявшій во время нашего завтрака блияге дру-

гихъ къ намъи получившій отъ Аносова катышекъшашлыка,

шелъ за Аносовымъ и дяшгитомъ, какъ къ смерти приговорен-

ный. Но вотъ Аносовъ нагибается всѣмъ корпусомъ и скры-

вается за крошечной дверью сакли. Молодой рошанецъ вскри-
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киваетъ не своимъ голосомъ: „ай тюра!" — „тюра" значить

^господинъ"— и пускается бѣжать къ ближнему ущелью, да

какъ бѣжать: ему позавидовалъ бы любой заяцъ. Джигитъ

роняетъ кунганъ, кричитъ по-таджицки:„держите его!" и бро-

сается за бѣглецомъ. Нѣсколько таджиковъ устремляются въ

погоню за юношей, но его и слѣдъ простылъ. Такъ и не нашли

его: онъ дезертировалъ. ИзумленныйАносовъ вернулся къ намъ.

Мы разразились хохотомъи подѣлились съ нимъ нашей до-

гадкой относительно загадочной выходки молодого рошанца.

Посмѣявшись вволю, Аносовъ подозвалъ Саркіора и велѣлъ

■ему объяснить нашей тадяшцкой свитѣ, для какой цѣли со-,

бирался онъ- уединиться съ двумя прислуяшиками въ саклѣ.

Для проявленія Аносовъ взялъ теперь самого Саркіора. Когда,

по окончаніи работы, Саркіоръ вернулся изъ сакли и пого-

ворить еще съ таджиками,они совершенно успокоились.

Тѣмъ временемъ плотъ былъ готовь. Рошанцы заносить

его на версту выше Нусура, къ удобной для отплытія, срав-

нительно тихой, бухтѣ, далеко врѣзавшейся въ берегъ. Ано-

совъ, Трубченпновъ и одинъ изъ джигитовъ ложатся живо-

тами на плотъ и вцѣпляются руками въ рѣшетку. Шестеро

голыхъ таджиковъ окруяшотъ плотъ, берутся за рѣшетку и

выводятъ плотъ въ русло. Бѣшеное теченіе подхватываетъ

плотъ. Крутясь, какъ волчокъ, отъ дѣйствія болыиихъверти-

кальный, водоворотовъ, онъ мчится внизъ по рѣкѣ. Таджики,

погружаясь въ воду до самыхъподбородковъ, работаютъ изо

всѣхъ силъ ногами и корпусомъ; они стараются сообщить

илоту движеніе поперекъ стремени. Минутъ 12—13 продол-

жается отчаянная борьба этихъ шести молодцовъ съ свирѣ-

пымъ потокомъ. Наконецъ, плотъ пристаетъ къ противополож-

ному берегу, снесенныйвнизъ почти на 2 версты. Пассаяшры

высаяшваготся. Рошанцы заносятъ вверхъ по правому берегу

плотъ, переправляются съ нимъ обратно и снова заносятъ его

въ бухту, у которой мы ждемъ своей очереди. Теперь ложится

на саначиНаслѣдовъ, я и джигитъАхматъ— изъ кавказскихъ

горцевъ. Насъ тащатъдругіе шесть таджиковъ. Первые должны

отдохнуть. Нашъ рейсъ оказывается не столь 'счастливымъ,

какъ первый: вѣроятно пловцы — управители плотомъ—попа-

лись намъ похуже. Насъ проносить нижеудобнаго для при-

чала мѣста праваго берега, гдѣ высадийсяначальникъ отряда.

Мы мчимся,крутясь, подъ скалистымъ,обрывистымъ участкомъ

праваго берега. Ахматъ, лежаоколо меня, читаетъпо-чеченски

нѣчто въ родѣ молитвы... „Алла, Алла", въ перемежку съ

какимъ-то непонятнымъ бормотаніемъ, раздается у меня въ

ушахъ. Тадлсики ругаются промежъ себя и удвояютъ усилія.

Но вотъ и конецъ каменнойгрядѣ. Мы причаливаемъ къ от-

мели, сдѣлавъ три версты по теченію вмѣсто двухъ. Между

рошанцами начинаетсяпотасовка. Окрикъ Наслѣдова возвра-

щаетъ ихъ однакоже.къ порядку. Два лихихърошанца пере-

плываютъ Бартангъ съ моимиказачьимимаштаками,подсовы-

вая имъ подъ головы турсуки. Вотъ, думалось мнѣ, глядя на

нихъ,— способъ,которымъ форсировали азіатскія рѣки полчища

Тамерлана.
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Долго тянулась переправа нашегоперсоналаи багажа.Еще

задолго до начала переправы, какъ только мы спустились къ

Нусуру, расторопный рошанецъ переплылъ на турсукѣ Бар-

тангъ и бросился бѣгомъ къ кишлаку Орошору. Этотъ гонецъ

привелъ къ мѣсту переправы нѣсколькихъ лошадей изъ Оро-

шора. Дорога здѣсь удобна для слѣдованія верхомъ: между ,

Ташъ Курганомъ и Орошоромъ Бартангъ течетъ, какъ уже за-

мѣчено выше, по широкому плато, напоминающемувосточно-

памирскія плоскогорьица. Баргидимскихъконей, доставившихъ

насъ до Нусура, мы отпустили обратно. Другой гонецъ былъ

отправленъ, также заблаговременно, въ Ташъ Курганъ. Онъ

долженъ былъ вызвать къ мѣсту переправы свидетелей по

дѣламъ объ обвиненіяхъ, возводившихся на Саркюра.

Не успѣла переправа нашего каравана окончиться, какъ

Аносовъ, Трубчениновъ, Наслѣдовъ и я засѣдали на войлокѣ,.

окруженные толпою ташъ-курганцевъ и орошорцевъ. Тутъ-

были столѣтніе старики и старухи и малые ребята. Мы изо-

бражали изъ себя своего рода патріархальный трибуналъ. По-

средников между нами,судьями, съ одной стороны, и тяжу-

щимися, а равно и свидетелями, съ другой стороны, служилъ-

нашъ дяшгитъ-переводчикъ,шугнанецъ родомъ, родной брать

Мансура, который томился въ описываемое время въ афган-

скомъ плѣну.
Обвиненіе Саркіора его тестемъвъ томъ, что Саркюръ не

уплатить ему, тестю, всего условленнаго выкупа за жену,

было опровергнуто свидѣтельскими показаніями. Свидѣтель-

скія же показанія опровергли и притязанія одного орошор-

скаго старика на какой то квадратный аршинъ земли, будто

бы отнятый у него волостнымъ. Другой подобный же жалоб-

щикъ самъ, безъ всякой видимой причины, сознался въ томъ,

что жаловался онъ зря, подученный другими. „Интриги про-

тивъ Саркіора", замѣтилъ Аносовъ, „какого нибудь често-

любца, захотѣвшаго перебить у Саркіора должность волост-

ного". И все это было въ томъ же родѣ. Въ концѣ концовъ

какая-то ветхая старуха принесла жалобу, что Саркіоръ занялъ

у нея коровьяго масла и не возвратилъ. „А сколько маслаонъ

у тебя занялъ?" спросилъ старуху черезъ переводчика началь-

никъ отряда. Старуха сложила правую ладонь пригоршней

и указала на нее лѣвой рукой. Саркіоръ не отрицалъ факта.

Я возвращу ей это масло", сказалъ онъ.

Въ концѣ концовъ толпа разошлась, низко кланяясь. Мы

одарили бывшихъ тутъ ребятишекъ боурсаками.

Впечатлѣніе, произведенное на меня этимъ патріархаль-

нымъ судьбищемъ, было самоепріятное. Рошанцы представи-

лись мнѣ наивными, простодушными, но честными людьми.

Несомнѣнно, что ссоры между нимипроисходить больше отъ

вспыльчивости и горячности ихъ темперамента,чѣмъ вслѣд-

ствіе какихъ-либо неблаговидныхъпричинъ.

Уже вечерѣло, когда мы тронулись въ путь къ Орошору^

пользуясь, поочередно, бывшими въ нашемърасноряя«еши ко-

нями Невдалекѣ отъ мѣста переправы черезъ Бартангъ намъ

—5Г Ч ''* - "Г"
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пришлось перейти въ бродъ черезъ довольно значительную

рѣчку, текущую со склоновъ величественныхъ пиковъ Ван-

новскаго и Обручева. Подъ вечеръ рѣчка эта сильно вздулась

отъ таянія снѣговъ въ теченіе теплаго дня и сердито буше-

вала. Не безъ приключеній преодолѣли мы эту преграду,

вдоволь вымокли; а нѣкоторые получили и ушибы о камни.

Отсюда наша дорога сталакруто подниматьсявверхъ. Мы уда-

лялись отъ Бартанга и поднимались на высокое плато, на

которомъ раскинуть Орошоръ, Это плато довольно обширно.

Оно наклонено къ Бартангу и примыкаетъ къ болѣе крутымъ

склонамъ пиковъ Ванновскаго и Обручева, псднимающимъ

свои сѣдыя главы почти до высоты въ 7000 метровъ. Высота

Орошора около 3100 метровъ надъ моремъ и около 470 мет-

ровъ надъ уровнемъ Бартанга. Несмотря на каменистость и

большое возвышеніе надъ моремъ, плато покрыто на изряд-

номъ протяженіи посѣвами орошорцевъ. Посѣвы эти, въ бла-

гопріятные годы, даютъ хорошіе урожаи. Урожаи обезнечи-

ваются усилепной культурой, главнымъ же образомъ тща-

тельнымъ исскуственнымъ орошеніемъ плато: отъ нѣсколь-

кихъ ручьевъ, мчащихсясъ ледниковъ Ванновскаго и Обру-

чева, орошорцы отвели густую сѣть арыковъ и, частью ка-

менныхт>, частью деревянныхъ, водопроводныхъ желобовъ.

Кишлакъ Орошоръ —одинъ пзъ самыхъболыпихъкишлаковъ

Рошана. Жители его видимо пользуются болыиимъ благосо-

стояніемъ сравнительно съ остальными рошанцами. Кишлакъ

обитаемъ и лѣтомъ. Это— родной кишлакъ рошанскаго „во-

лостного" Саркіора.

Мы прибыли въ Орошоръ поздно ночью и были приняты

въ саклѣ Саркіора. Это—сравнительно, для здѣшнихъ мѣстъ,

довольно большое каменное сооруженіе въ формѣ купола.

По срединѣ сооруяшнія —яма для разведенія огня. Дымъ вы-

ходитъ черезъ дыру въ куполѣ, частью же черезъ единствен-

ную дверь, ведущую изъ этого каземата, лишеннаго оконъ,

на небольшую крытую террасу. Казематъ,мрачный и дымный,

мы оставили въ распоряженіи хозяевъ—Саркіора и двухъ его

я«енъ, которыя ожидали своего повелителя съ понятнымъне-

терпѣніемъ въ виду двухмѣсячной съ ннмъразлуки... Саркіоръ,

кажется, единственныйрошанеігъ, имѣющій двухъ женъ. Эти

послѣднія, предупрежденный нашимъ гонцомъ изъ Нусура,

успѣли напечь изъ ячменной муки боурсаковъ, которые пока-

зались намъ величайшимъ лакомствомъ. Пока мы пили на

террасѣ чай съ боурсаками, при тускломъ свѣтѣ пламени,

питаемагобараньимъ саломъ, Саркіоръ поговорилъ довольно

крупно со своими женамии вышелъ къ намъ изъ подъ ку-

пола разстроенный. Онъ вытянулся въ струнку передъ началь-

никомъ отряда и затараторилъ что-то на ломаномъ киргиз-

скомъ языкѣ. Всѣ мы немного понимаемъпо-киргизскп; На-

слѣдовъ же говорить на этомъязыкѣ прямо-таки бойко. Тѣмъ

не менѣе трудно было что-нибудь понять изъ рѣчей взвол-

нованнаго волостного. Позвали переводчика, брата Мансура.

Переводчнкъ, выслушавъ рѣчь Саркіора по-таджицки,со смѣ-
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хомъпередалъ намъ ея содержаніе. Оказалось, что жены во-

лостного поставили ему ультиматумъ—провести съ ними двѣ

ночи. Между тѣмъ Аносовъ не предполагалъ устраивать въ

Орошорѣ дневки, а Саркіора онъ имѣлъ въ виду взять съ

собой въ Хорогъ, на время засѣданій русско-бухарской ком-

миссіи...

Посудили, порядили и придумали исходъдля успокоенія

почтенныхърошанскихъ дамъ. Саркіору дано было разрѣше-

ніе провести въ Орошорѣ двѣ ночи, но съ условіемъ—догнать

насъ на Бартангѣ черезъ три-четыре перехода. Волостной,

привыкшій бѣгать по горамъ не хуже кіика, въ точности вы-

полнилъ условіе.

Между тѣмъ плошка съ бараныімъ саломъ догорала. Ея

мерцаніе придавало фантастическій видь уродливымъ изобра-

женіямъ лошадей и козловъ, намалеваннымъ чѣмъ-то въ

родѣ охры на глинобитныхъ стѣнкахъ нашей террасы. Мы

заснули крѣпкимъ сномъ подъ раскаты хохотанашихъказа-

ковъ, которымъ переводчикъ только что разсказалъ про женъ

Саркіора... На другой день утромъ, когда я работалъ магнит-

нымъ теодолитомъ, прислуживавшій мнѣ, при работѣ Вороне-

жевъ не преминулъ сообщить мнѣ, что казаки дали Саркіору

вчера вечеромъ одно очень мѣткое прозвище, которое я пере-

далъ своимъ товарищамъ. Прозвище это укоренилось, въ

качествѣ „неофиціальнаго", и въ нашейкомпаніи, въ компанін

„господь". Увы, я долженъ воздержаться отъ того, чтобы

подѣлиться съ читателемъэтимъ.остроумнымъизмышленіемъ

нашихъказаковъ. Таджицкое словечко, составляющее выду-

манное ими прозвище, имѣетъ предательское сходство съ

нѣкіимъ русскимъ, выражающимъприблизительното же самое...

Филологи, которымъ я впослѣдствіи сообщалъ „конфиден-

ціально" это таджицкое словечко, приходили отъ него въ во-

сторгъ: для ихнихътеоретическихъ построеній оно оказалось

сущей находкой.

Пока я опредѣлялъ „элементы земного магнитизма" въ

Орошорѣ, Аносовъ снялъ фотографіи съ ягеяъ и ребятишекъ

Саркіора. Трудно было заставить этихъматронъ снять съ лицъ

покрывала. Въ концѣ концовъ однакоже уговоры Саркіора

имѣли успѣхъ. Одна изъ рошанскихъ аристократокъ оказа-

лась прямо-таки вѣдьмой. Другая —недурненькая. Отёцъ этой

послѣдней хотѣлъ сорвать съ своего зятя двойнойвыкупъ, но

потерпѣлъ, если помнитъчитатель, фіаско въ засѣданіи пат-

ріархальнаго трибунала, состоявшемся послѣ нашейпереправы

подъ Нусуромъ.

Мы выступили изъ Орошора верхами, но воспользовались

лошадьми только на протяженіи какихъ-нибудь трехъ-четы-

рехъ верстъ, пока путь нашъ пролегалъ по длинномуОрошор-

скому плато. Затѣмъ пришлось отослать коней обратно въ

кишлакъ и продолжать путь пѣшкомъ... Теперь мы вступили

въ самую недоступную часть Рошана: отнынѣ лазанье по кар-

низамъ и сплавленіе по Бартангу на турсукахъ непрерывно

чередовались между собой,



ПО ПАМИРУ 477

Пройдя Орошорское плато, мы уперлись въ дикій, скали-

стый и очень высокій гребень, перпендикулярный къ руслу

Бартанга и срывающійся въ рѣку отвѣсно. Послѣ труднаго

подъемана этотъ гребень насъ ожидалъ спускъ несравненно

болѣе непріятный, чѣмъ подъемъ,— спускъ по зигзагообраз-

ному карнизу, лѣпящемуся по каменномускату, наклоненному

къ горизонту подъ угломъ въ 70°—75°. Положеніе осложнялось

вѣтромъ, который заставлялъ катиться съ гребня камни.Камни

сыпались мимо насъ и пролетали черезъ наши головы въ

болыномъ количествѣ. Згдарившись въ какой-нибудь выступъ

ската, камень дѣлалъ иногда огромный прыжокъ и падалъ

прямо въ рѣчку Рохатцъ, бушевавшую на днѣ ущелья, на

глубинѣ 100—120 метровъ подъ нашиминогами. Только бла-

годаря этимъ прыжкамъ значительное большинство камней

пролетало далеко отъ насъ, когда мы, прижимаясь къ утесу,

медленнои осторожно спускались по зигзагамъкарниза... Тѣмъ

не менѣе каждый пзъ насъ могъ насчитать нѣсколько слу-

чаевъ, когда камень со свистомъ проносился у самой его го-

ловы. Не разъ Куромшинъ, лѣпившійся на карнизѣ въ

двухъ-трехъ шагахъсзади меня, невольно вскрикивалъ, когда

камень пролеталъ непосредственно надо мной. ДжигитаАх-

мата порядочно ушибло въ голову. Къ счастью, онъ не поте-

рялъ равновѣсія на карнизѣ, и рана оказалась не опасной.Мы

спустились къ правому притоку Бартанга, къ рѣчкѣ Рохатцъ,

что значить „Красная Вода", действительно, этотъ бѣшеный

потокъ, обрываю щійся мѣстами въ видѣ водопадовъ, мчитъ

воду рьшаго цвѣта.

Здѣсь, около ущелья Рохатца, Бартангъ пересѣкается

условной границей между Памиромъ, состоящимъ подъ рус-

скимъ военнымъ управленіемъ— въ вѣдѣніи Памирскаго от-

ряда -и Памиромъ, находящимсяподъ властью эмира Бухар-

скаго. Эта граница, установленная русско-англійскимъ согла-

шеніемъ 1895 г., идетъ съ сѣвера на югъ почти по меридіану

4'2°, считая долготу отъ нашего Пулкова. Пересѣкши рѣку

Гунтъ, она сильно загибаетъ къ востоку и подходитькъ Лян-

гаръ Гишту, расположенному блнзъ впаденія рѣки Памира

въ Пянджъ.

Такимъ образомъ вассальной намъ Бухарѣ принадлеяштъ

почти весь ІПугнанъ, почти весь русскій Ваханъ— есть еще

Ваханъафганскій— и большая часть Рошана. Часть Памира,

состоящая подъ управленіемъ Памирскаго отряда, заключаешь

въ себѣ небольшую долю всего таджицкаго населенія рус-

скаго Памира. Всѣ памирскіе киргизы состоять подъ рус-

скимъ военнымъ управленіемъ.

Саркіоръ— „волостпой" управитель восточнойчастиРошана,

состоящей въ вѣдѣніи памирскаго отряда. Онъ подчиненънепо-

средственно начальнику отряда.

У бухарцевъ — своя администрація, такая яге, какъ и во

внутреннихъ областяхъ этого ханства.Во главѣ Рошана,ПІуг-
нанаи Ваханастоить бухарскій бекъ, т. е. губернатора имѣющій
резиденцію въ Кала-и-Вамарѣ. Этотъ городишка, или, точнѣе,
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большой кишлакъ, расположенъ на правомъ берегу Пянджа

верстахъ въ четырехъ ниже мѣста сліянія Пянджа ^ бТРт?н
гомъ. Авторитета этого губернатора равнялся бы нулю если бы

ГІшшопЛ^± В" бЫЛ° кР°™ а™ РУсекаго воешіаго пост*
Іарнизонъ Вамара состоитъ всего изъ пяти казаковъ съуряд-

^цитадель" """*■ ^™ СШ™ТЬ' СЛ0ВО »Кала" означав
^2? ДРУГ0Й СТ0Р0НЫ> не бУДь въ Вамарской цитаделирус-
ская гарнизона, злоупотребления бухарскаго губернатора и

притѣснеше имъ тацжиковъ были бы гораздо ощутіітелшѣе

Это конечно, лишь неофициальный, но, несомнѣнГо сущ'е-
ственнѣйшій „гаівоп <Шге" для пребыванія въ Ва4рѣ рус-

скаго гарнизона. рв ^ с

Официальный поводъ, не противорѣчащій отнюдь русско-

англійскому соглашенію, - тотъ, что Вамаръ расположенъ по

афганской границѣ, а политическое существовав е Бухары

теТн^Ув^°ССіеЙ ' И БуМра Н6 "^ь своего саЙстГ
Кромѣ маленькаго Вамарскаго поста, въ предѣлахъ бѵхяп

скаго Памира есть еще три нашихъ военныхГиоста гор^о

ЖіЛЕ^^ 810 П0СТЫ Х°Р°ГСКІЙ ' Ишкашимскій Дп
лянгаръ іиіптскій. Всѣ три расположены надъ правымъ беое-

гомъ Пянджа, на границѣ съ Афганистаном^ Р
Офицеры этихъпостовъ, оказывая всѣ подобающіе внѣшні^

знаки почета Вамарскому беку, имѣютъ, понятно, нь сущности
на него большое влшше. Они смягчаютъ произволу къ кото-

рому столь склонны бухарскіе вельможи. Они предотвращают^
мнопя насилш бухарцевъ надъ безотвѣтными таджикам?

Подъ начальствомъ бека состоитъ нѣсколько болѣе мелкихъ

бухарскихъчиновниковъ. Затѣмъ идетъадминистрація мѣстиі
выборная изъ туземцевъ. Выборы происходятъ подъ наблю^
шѳмъ бухарскихъ властей. Но, конечно, на результаты этихЪ

І^ІІТ ИМѢЮТЪ бОЛЬШОе ВЛІЯНІе °ФиЧеРы п с4ирскаго отряда

!к^ГГеЛас^иУТЬ " аРб° бЫ"' Т " е " М—е С*^
™!МИрСКІе КИРГИЗЫ и восточные рошанцы, состоящіе подъ

управленіемъ памирскаго отряда, чувствуютъ' себя прекрасно

^правленіе это-въ высокой степенигуманное. Съ сама?"на-
чала памирскихъпоходовъ Іонова туземцамъ было объявлено

что они освобождены отъ податей. Взамѣнъ податейим?вмѣ
нено въ обязанность доставлять отряду и русскимъ путеше-

ствеиникамъ наемныхъ лошадей за%нІчительноГвознІгтж-
деше и продавать имъ по хорошей цѣнѣ барановъ Для 41
счетовъ за наемныхълошадей и за продаваемыхъ барановь

установлены таксы, различный для разныхъ частейШмира

въ зависимостиотъ мѣстныхъ условій, но во всякомъ слѵчаѣ

весьма выгодный для туземцевъ. Какъ офицеры отряди тікъ

регТл™Хе ихТоеГИКИ '- БСеГДа СТР0Г ° соб«ш прѴила!регулирующш ихъ отношенія къ туземцамъ. По свойству рѵс-

^гшШ}сѣя Ф̂ !Ц °ТрЯДа ' и РуССКІе путешественники,
выказывали себя даже щедрыми по отношениекъ туземцамъ:

'ь ■"" """Т
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такса_Таксой, а подарки и добавочныя денежныйподачки—

своимъ чередомъ. Нельзя того же сказать про нѣкоторыхъ

иностранныхъ путешественниковъ, злоупотребившихъ довѣ-

ріемъ и любезностью русскихъ властей...Впрочемъ такихъслу-

чаевъ было немного. А главное въ томъ, что военное управ-

леніе восточнымъ Памиромъ тутъ рѣшительно ни при чемъ...

Въ тяжелую годину голодовки чины отряда дѣлились съ

несчастнымитуземцами послѣднимъ сухаремъ...

Мои наблюденія приводятъ меня къ отрадному заключенно,

что Памирскіе туземцы искренне любятъ русскихъ, особенно

военныхъ.Да оно и понятно: подъ русскимъ управленіемъ имъ

яшвется спокойно; а давно ли то время, когда афганцы раз-

бойничалина Памирѣ? Старики помнятъ и болѣе отдаленныя

времена— времена насилій, исходившихъотъ хановъКокана.

Что касается до китайцевъ, то, хотя они были и совѣстливѣе
коканцевъ и афганцевъ, а все-таки и отъ нихъприходилось

солоно памирскимъ туземцамъ. Русская военная сила, о кото-

рой вообще всѣ азіаты высокаго мнѣнія, избавила памирское

населеніе отъ вопіющихъ наснлій со стороны сосѣдей. Русскіе
офицеры и теперь защищаютъ западпыхъ таджиковъ отъ

произвола бухарскихъ чиновниковъ.

Непосредственно начальнику памирскаго отряда подчинены

двое „волостныхъ"— одинъ на всѣхъ пампрскихъкиргизовъ,

другой— на таджиковъ восточнаго Рошана, начиная отъ киш-

лака Орошора включительно. Алайскіе киргизы имѣютъ своего

особаго волостного, подчиненнагоуже не военнымъ властямъ,

а Ошскому уѣздному начальнику. Каждый изъ волостныхъ

имѣетъ по нѣскольку помощниковъ, называемыхъ „аминами".

Къ числу этихъ второстепенныхъ сановниковъ принадлежитъ

извѣстный читателю Халметъ Аширкуль Оглы, аминъРанг-

кульскаго участка. Далѣе слѣдуютъ еще болѣе мелкіе санов-

ники— „арбобы", т. е. кишлачные старосты, у таджиковъ и

„аксакалы", аильные старосты, у киргизовъ. Это- представи-

тели администраціи. Представителямиюстпціи являются „казш ,

т. е. народные судьи. Въ основѣ юрисдикціп таджицкихъка-

зіевъ лежитъ шаріатъ. Аксакалы, арбобы и казій" избираются

самимитуземцами, подъ наблюденіемъ русскихъ властей. Во-

лостные и аминыназначаются высшимъ начальствомъ.

Высшая, какъ административная,такъ и судебная, инстан-

ція восточнаго Памира представляется лпцомъ начальника

отряда.

27 іюня мы вступили въ ту часть Рошана, которая принад-

лежитъ Бухарѣ. Однако я*е до самаго кишлака Имца, который

лежитъ уже невдалекѣ отъ Кала-и-Вамара, ничто не напоми-

нало намъ о бухарцахъ. Ущелье Бартанга слишкомъ дико,

сурово и бѣдно, чтобы бухарцы отваживались часто туда за-

глядывать: они вѣдь порядкомъ изнѣжены. Туземцы западнаго

Рошана врядъ ли даже всѣ и знаютъ, что ихъ повелитель—

эмиръ Бухары, а губернаторъ — Вамарскій бекъ. Наоборотъ,

Саркіоръ здѣсь весьма извѣстенъ и пользуется болынимънрав-

ственнымъ авторитетомъ. Импонируетъ рошанцамъ и русская
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военная форма. При всемъ томъ таджики западнаго Рошана

производить впечатлѣніе людей, не прпвыкшихъ къ чпнопо-

читанію. Мы называли ихъ „республиканцами". Но какой это

честный, прямодушный и привѣтливый, при всейІего бѣдности,

народъ! Прибавьте еще къ этимъ качествамъ храбрость, кра-

соту, физическую силу и выносливость. Всѣ эти данныя не

разъ наводили меня на мысль, что со временемъ изъ тадяги-

ковъ Памира можно будетъ сформировать дивныя дружины

„горной пѣхоты", которая далеко оставить за собой всѣхъ

французскихъ, итальянскихъи швейцарскихъ„сііаззеигз аіріпз".

Спустившись къ рѣчкѣ Рохатцъ, мы сдѣлали привалъ для

чаепитія. Кузы Бай ухитрился изжарить шашлычекъ изъкро-

шечныхъкатышковъ баранины, запасеннойвъ Орошорѣ. Иослѣ

зигзагообразнаго карниза, всѣми овладѣло необыкновенно

жизнерадостное настроеніе... Крошечный кусочекъ шашлыка,

проглоченный каждымъ изъ насъ, да нѣсколько глотковъ го-

рячаго чая еще болѣе подняли нашу бодрость. Намъ казалось,

что никакія препятствія для насъ болѣе не существуютъ...

Перейдя черезъ бурный Рохатцъ по стволу срубленнаго

дерева, мы начали снова карабкаться по каменнымъ карни-

замъ и предательскимъ осыпямъ. Заночевали въ пустынномъ

мѣстѣ, которое Рошанцы называли Нишузъ, послѣ перехода

въ 16 верстъ. Урочище Нишузъ— на правомъ берегу Бартанга,

которымъ мы и слѣдовали все время отъ Орошора. Насупро-

тивъ, надъ лѣвымъ берегомъ Бартанга, высится очень харак-

терный острый пикъ, не отмѣченный на картѣ Ванновскаго и

Бржезицкаго. Правый берегъ представляетъ здѣсь страшно

крутую осыпь, на которой имѣется узкая и вытянутая парал-

лельно Бартангу почти горизонтальная площадка. Площадка,

высящаяся на 50—60 метровъ надъ рѣкой, представляетъ изъ

себя перегибъ прибрежнаго профиля. Среди площадки выры-

вается изъ-подъ земли сильный родникъ съ чудной водой.

Онъ окруженъ густыми кустами шиповника. По всѣмъ этимъ

примѣтамъ не трудно отыскать будущему путешественнику

мѣсто нашего ночлега съ 27-го на 28-ое іюня. А мѣсто это,

благодаря превосходной водѣ родника, очень удобно для

остановки.

Магнитныя измѣренія, произведенный мною въ Нишузѣ

27 іюня вечеромъ и 28 іюня утромъ, указали на существова-

ніе въ этомъ мѣстѣ магнитной аномалги.

28 іюня пройдены 22 версты по правому берегу Бартанга.

Перелѣзали черезъ крутые и высокіе гребни, слѣдовали по

карнизамъ и осыпямъ, сплавлялись немного по Бартангу на

турсукахъ. Ложась на турсуки, мы снималиобыкновенно, изъ

предосторояшости, сапоги. Въ этотъ день я былъ за такую

осторожность наказанъ: соскочивъ босякомъ съ турсучьяго

плота на берегъ, я наступилъ на какую-то низкорослую ко-

лючку, предательски замаскированную камнями, и получилъ

длинную занозу въ ступню. Куромшинъ оказался ловкимъ

хирургомъ. Онъ вынулъ занозу безъ остатка, такъ что ни ма-

лѣйпіаго нагноенія не послѣдовало. Перевязочныхъ средствъ

і

■»
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у насъ былъ съ собой хорошій запасъ. Переночевавъ въ киш-

лакъ Чадутѣ, расположенномъ въ оазисѣ праваго берега, мы

переправились утромъ 29 іюня на саначахъчерезъ Бартангъ

и пошли внизъ по ущелью лѣвымъ берегомъ. Въ полдень

устроили привалъ въ кишлакѣ Баситѣ, населеніе котораго

представляется заяіиточнымъ. Басить расположенъ въ до-

вольно обширномъ і оазисѣ при впаденіи въ Бартангъ значи-

тельнаго притока. Оазисъ прекрасно орошенъ искусственно,

при помощи арыковъ и желобовъ, отведенныхъотъ рѣчки.

Жители кишлака, по сщухамъ, занимаются промывкой золото-

носнаго песка, залегающаго въ рѣчкѣ. На наши разспросы

они отвѣчали, что это действительно такъ; но добычу пока-

зали что то очень малой. По ихъ словамъ выходить, что весь

кишлакъ отмываетъ за годъ только горсть золотыхъ крупи-

нокъ Способъ промывки самый примитивный:песокъ накла-

дываютъ на баранью шкуру, которая затѣмъ погружается въ

рѣку Вынувъ черезъ нѣкоторое время изъ воды руно, нщутъ

приставшія къ шерсти золотыя крупинки. Баситскій оазисъ

богатъ какъ деревьями, такъ и посѣвами.
Пройдя нѣсколько верстъ отъ Басита внизъ по Бартангу

лѣвымъ его берегомъ, мы пришли къ переузинѣ Бартанга,

черезъ которую баснтскіе таджики ухитрились перекинуть

мостъ поддерживаемый, какъ говорятъ, уже тридцать лѣтъ,

благодаря тщательному за нимъ надзору и неопустительному

ремонтированію, при первой надобности. Это курьезное соору-

женіе устроено такъ. На невысокомъ утесѣ лѣваго берега поло-

жено въ рядъ нѣсколько толстыхъ и длннныхъдревесныхъ

стволовъ, направленныхъперпендикулярно къ рѣкѣ. Эти кряжи

высовываются съ утеса къ рѣкѣ только немного: значительно

большая часть пхъдлины покоится нагоризонтальной верхней

площадкѣ утеса. Концы бревенъ, покоющіеся на скалѣ, забал-

ластированы большой грудой очень тяжелыхъ камней. На

этотъ нижній слой бревепъ положенъ второй слой. Бревна

второго слоя высовываются надъ рѣкой своими свободными

концамиуже нѣсколько дальше, чѣмъ у перваго слоя. Концы

со стороны материка опять таки нагружены камнями. Надъ

вторымъ слоемъ лежитъ третій и т. д.; число слоевъ значи-

тельно Бревна самаго верхняго слоя вдаются свободными кон-

цами уже довольно далеко въ пространство надъ бѣшенымъ

и стгашно глубокимъ здѣсь Бартангомъ, сжатымъвъ пере-

узииѣ ущелья. Камни,балластирующіе материковые концы бре-

венъ образуютъ въ общемъ колоссальную груду, производя-

щую ' впечатлѣніе сооруженія сказочныхъ циклоповъ. На про-

тивоположном!:, берегу вы видите подобное же циклопическое

сооружение изъ громадныхъ камней съ торчащими изъ камен-

ной груды бревнами. Свободные концы верхним,бревенъ того

и другого устоя оставляютъ между собой надъ средипой фар-

ватера пролетъ около 20 аршинъ. Черезъ этотъ пролетъ пере-

кинуты отъ устоя къ устою параллельно другъ другу два срав-

нительно тонкпхъ бревна, отстоящим, одно отъ другого при-

мѣрно на аршинъ. На бревнахъ имѣются частыя зарубки, къ
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которымъ лыками привязаны палки, перекинутый поперекъ__

съ одного бревна на другое. Этотъ средній пролетъ моста

страшно качается при прохожденіп человѣка. О переходѣ по

такому мосту лошадей не можетъ быть и рѣчи. Ца и пѣшехо-

дамъ-то рекомендуется слѣдовать черезъ среднюю часть по

одному, лучше всего на корточкахъ, а то и ползкомъ. Вступая

на эту среднюю часть моста, вы идетесначала,сильно качаясь,

подъ гору; затѣмъ поднимаетесьвверхъ по изрядному уклону:

прогибъ висячей части моста очень великъ. Мало того. Не-

возможно подобрать два длинныхъбревна совершенно одина-

ковой упругости. Результатомъ этого является замѣтный попе-

речный наклонъ полотна средней части. Иначе говоря, это по-

лотно скручено: палки, перекинутыя поперекъ двухъ вися-

щихъ бревенъ, имѣютъ значительный наклонъ къ горизонту,

притомъ наклонъ неодинаковыйвъ разныхъ мѣстахъ.

Такихъ мостовъ насчитываетсяна Бартангѣ три— по числу

переузинъ, допускающихъ осуществленіе подобныхъ соору-

женій. Вообще же Бартангъ слишкомъ широкъ для того,

чтобы черезъ него можно было перекидывать висячіе мосты.

Наши проводники посовѣтовали намъ перейти по Басит-

скому мосту на правый берегъ рѣки, что мы и исполнили.

Остальную часть перехода сдѣлали правымъ берегомъ. Хотя

тутъ путь и лучше, чѣмъ по лѣвой сторонѣ, тѣмъ не мепѣе

безъ карнизовъ дѣло не обошлось. Тутъ между прочимъ

пришлось намъ познакомиться еще съ однимъ сооруженіемъ

туземныхъ „инженеровъ", сооруженіемъ, которое мы прозвали

„балкономъ". Представьте себѣ отвѣсную каменную стѣну,

обрывающуюся въ Бартангъ. Кое гдѣ въ ней— трещины. Въ

эти разсѣлины рошанцы засунули колья, торчащіе перпенди-

кулярно къ стѣнѣ. Съ одного кола на другой перекинуто

тонкое бревнышко, а то и слега. Слега привязана къ колья мъ

лыками. За первой слегой слѣдуетъ вторая и т. д., пока не

кончится вертикальный обрывъ прибрежнаго профиля. Колья

торчать далеко не на одной высотѣ. Вслѣдствіе этого слеги

по большей части сильно наклонены къ горизонту. По этимъ

слегамъ, опираясь плечомъ объ утесъ, ползете вы иной разъ

на изрядной высотѣ надъ неистово ревущимъ подъ вами Бар-

тангомъ... Меліцу Баситомъ и Разуджемъ мы встрѣтили на

пути изрядное количество такихъ „балконовъ". Вообще это

сооруженіе порядкомъ таки распространено въ Рошанѣ и

Дарвазѣ.

Проползя по такому „балкону", мыпришли вечеромъ 29 іюня

въ пустынное урочище Дарсагрэ, гдѣ, по совѣту таджиковъ,

и остановились на ночлегъ— -на небольшой площадкѣ праваго

берега Бартанга, окруженной съ трехъ сторонъ крутыми осы-

пями. Противъ— красивый водопадъ, которымъ ввергается въ

Бартангъ рѣчка Шаморисафетъ. На этой рѣчкѣ находитсямо-

гила чтимаговъ Рощанѣ святого— Шаморисафи. День 30 іюпя

прошелъ въ лазаньѣ по карнизамъ и „балконамъ" праваго

берега Бартанга. Заночевали въ оазисѣ кишлака Разуджа.

1 іюля, пройдя нѣсколько верстъ по кручамъ того же пра-
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ваго берега, мы легли на турсучьи плоты и спустились по

Бартангу до кишлака Си Пянджа. Это былъ первый нашъ

сравнительно длинный перегонъ на саначахъ.Быстро мчались

наши плоты по Бартангу, вертясь, качаясь и подпрыгивая

подъ дѣйствіемъ водоворотовъ. Ходъ плотовъ былъ очень не-

равномѣренъ, и для нашей флотиліи не могло быть и рѣчи о

какомъ-нибудь равненіи: подъ вліяніемъ капризовъ бѣшенаго

потока дистанціи между плотами постоянно и быстро мѣня-

лись; плоть, бывіпій позади, иногда разомъ обгонялъ всѣ

остальные. Флотилію турсучьихъ плотовъ сопровождалъ конвой

изъ одиночныхъпловцовъ — таджиковъ, сидѣвшихъ верхами

на турсукахъ. Эти одиночные пловцы на турсукахъ легко об-

гоняли плоты; могли они, по своему произволу, и замедлять

свое движеніе и такимъ образомъ равняться съ плотами.

Лежа на плотахъ, мы подвергались постоянному окатыва-

нію волною, особеннона водоворотахъ. Независимо отъ того, на

длинномъ перегонѣ, турсуки замѣтно „худѣютъ" отъ утечки

воздуха. Утечка происходить постоянно: лежа на плоту изъ

турсуковъ, вы все время явственно слышитезловѣщій свистъ,

который производить воздухъ, вырывающійся изъ швовъ:

ваши ноги, животъ и грудь погружаются постепенновъ хо-

лодную воду... Но вотъ одинъ изъ рошанцевъ, висящихъ кру-

гомъплотаи управляющим имъ,командуетъ:„иуфатъ"! Это, оче-

видно звукоподражательное, словцо значитъ „надувать". Тогда,

если берегъ позволяетъ, таджики причаливаютъ плотъ,вытас-

киваютъ на берегъ и надуваютъ саначи съ полнымъ комфор-

томъ. Но нерѣдко случается, что пстощающійся запасомъ

воздуха плотъ бѣшено мчится между отвѣсными каменными

берегами. Въ такомъ случаѣ процедура надуванія совершается

на ходу. Держась правой рукой за рѣшетку плота, таджикъ «

сжимаетълѣвой рукой шейку ближайшаго къ нему турсука

подъ втулкомъ и выдергиваеть зубами затычку. Передавши

затычку изъ зубовъ въ пальцы лѣвой руки, таджикъ беретъ

втулокъ въ ротъ, отпускаетъ лѣвую руку и надуваетъ турсукъ.

Лежа на плоту, вы чувствуете, какъ поднимаетъвасъ вверхъ

богатырская работа таджицкихълегкихъ... Надувши саначъ

„до отказа", таджикъ снова слшмаетъшейку его лѣвой рукой

и переносить зубами затычку изъ пальцевъ правой руки во

втулокъ. Затѣмъ онъ принимается за сосѣдній саначъ. Его

товарищи дѣлаютъто же самое съ остальнымитурсуками. Въ

результатѣ плотъ возстановленъ. Конечно, таджики, управля-

ющіе плотомъ, не могутъ предаться операціи надуванія всѣ

заразъ и дѣлаютъ это поочередно: иначе плотъ остался бы

безъ управленія и могъ бы налетѣть на какой-нибудь берего-

вой утесъ или на торчащую со дна скалу.

Быстро промчались мы по бѣшеному потоку до правобе-

режнаго кишлака Си Пянджа. Нѣсколько выше кишлака, на

правомъ же берегу Бартанга, возвышается огромный утесъ съ

горизонтальной площадкойнаверху. Иоровнявшись съ утесомъ,

мы увидали на его вершинѣ большую толпу рошанцевъ, съ

всевозмояшыми примитивнымимузыкальными инструментами
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въ рукахъ. Этотъ таджицкій оркестръ грянулъ намъ свое-

образную дикую „встрѣчу". Оказалось, что одинъ изъ таджи-

ковъ, плывшихъвъ одиночку на турсукахъ, отправился впе-

редъ гонцомъ и предупредилъ населеніе кишлака о прибытіи

къ нимъ „большихъ господь"-.

Си-Пяндягъ — большой и сравнительно богатый кишлакъ,

пріютившійся въ плодородномъ оазисѣ. Другое его названіе Су-

Пондягъ. Вообще звуки тадяшцкой рѣчи трудно уловимы для

не-филолога. Этимъ объясняются многочисленныеваріанты въ

географическихънаименованіяхъ, съ которыми встрѣчаешься,

сравнивая разныя изданія картъ западнаго Памира: одно и

то же названіе одинъ путешественникъ записываетъ такъ, а

другой иначе.

Причаливши къ Си-Пянджу подъ отчаянные звуки буб-

новъ, гонговъ и свирѣлей, мы устроили привалъ. Сварили

чай. Купили нѣсколько барановъ. Нашп джигиты пригото-

вили общими силамиобильный шашлыкъ. Къ пиршеству мы

пригласили туземныхъ музыкантовъ, игравшихъ намъ

„встрѣчу", и все прочее населеніе кишлака. Женщины одна-

коже на зовъ не явились. Мужчины образовали около насъ

кругъ, пожевали шашлыку, попили чаю и устроили подъ

звуки гонговъ пляску, Населеніе Си-Пянджа произвело на

насъ отрадное впечатлѣніе. Видно было, что, благодаря имѣв-

шимся запасамъ, оно благополучно провело зиму, бывшую го-

лодной для большинства рошанцевъ. Плоды тутовыхъ де-

ревьевъ — эти похожія видомъ на малину, но отвратительно

приторныя, ягоды — уже созрѣли въ Си-Пянджскомъ оазисѣ

ко дню нашего туда прибытія. Вообще же тутовыя ягоды со-

зрѣваютъ въ Рошанѣ позже, Си Пянджскій оазисъ, благодаря

условіямъ своего расположенія, — одинъизъ наиболѣе счастли-

выхъ уголковъ суроваго Рошана.

1-го іюля была страшно вѣтрянная погода. Огромныя туто-

выя деревья, растущія въ оазисѣ, сильно кивали макушками

и осыпали землю дояедемъ спѣлыхъ ягодъ. Пока старики

Си Ляндя^а ваяшо сидѣли съ намии наслаждалисьчаемъ съ

лимоннойкислотой, а молодежь плясала подъ раскаты дикой

музыки, все яшнское населеніе кишлака отъ столѣтнихъ ста-

рухъ до пятилѣтнихъ дѣвочекъ занималось сборомъ тута,.

Женщины бережно сгребали ягоды, покрывавшія землю, въ

корзины и таскали ихъ на плоскія крыши сакель для сушки

на вѣтру, подъ палящими лучами солнца. Таджики сушатъ

тутовыя ягоды на зиму. Сушеный тутъ и сушеные абрикосы

слуягатъ немаловаяшымъ подспорьемъ для продовольствія

этихъгорцевъ въ теченіе суроваго времени года.

По приказу кишлачнаго „арбоба", т. е. старосты, одна изъ

таджичекъ, съ тщательно закрытымъ лнцомъ, принесла намъ

большую деревянную чашку отборныхъ тутовыхъ ягодъ. Отвѣ-

давшн этого дессерта, мы отбыли изъ Си-Пящща, опять таки

подъ оглушительные звуки рошанской [музыки. Вторую поло-

вину перехода 1 іюля сдѣлали пѣшкомъ, по лѣвому берегу

Бартанга. Заночевали въ маленькомъ кишлачкѣ ХидяіизѢ, въ
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которомъ не застали ни души: населеніе частью ушло съ

остатками скота налѣтовки, частью разбрелось нищенствовать

и искать заработка на сторонѣ. Здѣсь моего Воронежева тре-

панулалихорадка, которая было совсѣмъ его оставила.Вѣроятно

этотъ пароксизмъобусловливался тѣмъ, что Воронежевъ сильно

промокъ во время утренняго перегона на турсукахъ и полѣ-

нился переодѣться въ Си-Пянджѣ. Пріемъ касторки и, черезъ

нѣсколько часовъ, хорошій зарядъ хинина поставили его на

ноги за одну ночь. Послѣ, лихорадка къ нему болѣе не воз-

вращалась, даже во время труднаго кочеванія моего въ бас-

сейнѣ Зоръ Куля.

Въ полуверстѣ выше Хиджиза черезъ переузину Бартанга

перекинуть висячій мостъвродѣ описаннаговыше Васитскаго.

2 іюля нашъ отрядъ началъ движеніе съ лазанья по кар-

низамъ и „балконамъ", съ которыми я уже познакомилъчита-

теля. Затѣмъ мы легли на турсучьи плоты и, съ небольшими

перерывами, въ нѣсколько пріемовъ, доплыли до кишлака

Имца, отстоящаго отъ Хиджиза на 20 слишкомъ верстъ. По

дорогѣ мы причаливали плоты ко всѣмъ кишлакамъ, встрѣ-

чавшимся на томъ и другомъ берегу, и осматривалиихъ. Ка-

питану Аносову, которому предстояло предсѣдательствовать

въ русско-бухарской комиссіи по вопросу объ устройствѣ тад-

жиковъ западнаго Памира, было важно составить себѣ на-

сколько возможно ясное понятіе о степениблагогосостоянія

этихъ горцевъ. Наши наблюденія въ этомъ направленіи при-

водили насъ къ очень грустнымъ заключеніямъ. Благополуч-

ные кишлаки въ родѣ Орошора, Басита и Си-Пянджа оказы-

вались исключеніями. Вообще же Рошанъ представлялъ изъ

себя послѣ голодной -зимы 1899—1890 гг. картину прямо таки

удручающую. Такъ всѣ кишлаки между Си-ІІянджемъ и

Имцомъ— а ихъ здѣсь порядочно— оказались заброшенными.

Въ одномъ только изъ нихъмы нашли живыя существа, но

видъ ихъ заставлялъ сжиматься сердце. На крышѣ однойизъ

сакель грѣлась на солнышкѣ совершенно голая таджичка,

представлявшая изъ . себя буквально остовъ. Рядомъ съ ней

сидѣлъ такой же истощенный ребенокъ. Женщина была на-

столько слаба и апатична, что и „бровью не повела", уви-

дѣвши передъ собою толпу мужчинъ, да еще чужестранцевъ.

Между тѣмъ таджички строго соблюдаютъ обычай закрывать

при мужчинахъдаже лица.

Насилу добился нашъ переводчикъ отъ этой несчастной

толку. Она отвѣчала съ трудомъ, голосомъ едва внятнымъ и

пресѣкающимся. Выяснилось для насъизъ продолжительныхъ

разспросовъ слѣдующее. Всѣ смежныекишлаки Бартангскаго

ущелья были поражены жестокимъ голодомъ. Много народу

умерло зимой. Изъ оставшихсявъ живыхъ къ веснѣ, наибо-

лѣе сильные ушли въ благополучные кишлаки и на восточ-

ный Памиръ къ киргизамъ. Нѣсколько человѣкъ откочевало

съжалкимиостаткамистадъналѣтовки, навысокія „альпійскія"

пастбища.Они питалиськореньями и козьимъ молокомъ.Жен-

щина, которую мы разспрашивали, и ея ребенокъ не были въ

Р. В. 1904. X. 32/5
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состояніи, отъ крайняго истощеяія, сдвинуться съ мѣста. Еже-

дневно ей и ребенку приносили немного козьяго молока съ

ближайшейлѣтовки. Этимъонии жили. Теперь скоро долженъ

былъ созрѣть тутъ, и спасеніе отъ голода было близко...

Замѣчательно, что въ этихъглубокихъ боковыхъ ущельяхъ

долины Бартанга, при выходѣ которыхъ въ долину ютятся

кишлаки, время созрѣванія плодовъ бываетъ весьма различно,

въ зависимостиотъ разнообразныхъ мѣстныхъ условій, какъ

то: большая или меньшая затѣненность ущелья утесами, на-

правленіе ущелья относительно странъ свѣта, интенсивностъ

орошенія, 'качество почвы и т. д. Въ Си-Пянджѣ, который

выше надъ уровнемъ моря, чѣмъ неблагополучные кишлаки

около Имца, плоды поспѣваютъ значительно раньше.

Мы дали несчастной таджичкѣ нѣсколько лепешекъ изъ

ячменной муки— все, что у насъ оставалось въ запасѣ изъ

мучного—и поспѣшили лечь на турсуки, чтобы въ захваты-

вающей духъ борьбѣ съ бѣшенымъ теченіемъ Бартанга от-

дѣлаться скорѣе отъ тяжелаго впечатлѣнія, произведеннаго на

насъ неблагополучнымъ кишлакомъ...

На ночлегъ подъ 3 іюля остановились въ болыномъ киш-

лакѣ Имцѣ. Кишлакъ оказался обитаемымъ и относительно

благополучнымъ. Тутъ и абрикосы уже созрѣли: посѣвы яч-

меня въ оазисѣ обѣщали въ скоромъ времени хорошій урожай;

скота уцѣлѣло отъ зимы сравнительно порядочно.

Купивши въ кишлакѣ нѣсколько барановъ, мы устроили

вечеромъ угощеніе для мужского населенія. До позднейночи

продолжался своеобразный балъ— „томаша",по туркестанскому

выраженію. Молодежь плясала подъ звуки туземнаго оркестра,

гораздо болѣе приличнаго, чѣмъ си-пянджскій. Танцы ро-

шанцевъ состоятъ изъ медленныхъ,размѣренныхъ и плавныхъ

движеній; они лишены всякой лихостии производить на рус-

скаго человѣка не совсѣмъ благопріятное впечатлѣніе. Здѣсь

насъ угостили и вокальнымъ концертомъ. Хоръ таджиковъ

исполнилъ нѣсколько пѣсенъ. Пѣли и солисты. Пѣснн пора-

жали своей заунывностью. Переводчикъ объяснилъ намъ, что

и содержаніе пѣсенъ построено на самыя грустныя темы: не-

счастная любовь; голодовки; насилія афганцевъ и бухарцевъ.

Утромъ 3 іюля мы осмотрѣли историческую мѣстность близъ

Имца— позицію, которую въ 1893 году отстаивала горсть рус-

скихъ въ 15 человѣкъ, подъ командой генеральнаго штаба
штабсъ-капитанаСергѣя Петровича Ванновскаго, противъ цѣлой

роты афганцевъ. Этой горсти храбрецовъ была поручена реко-

гносцировка Бартангскаго ущелья, въ которомъ до тѣхъ поръ не

было ещеногиниодного европейца.Маленькій отрядъ пробрался

на Бартангъ отъ Кара Куля по рѣкѣ Кокуй Бель и прошелъ

отъ Ташъ Кургана до самаго Имца, не встрѣтивъ ни одного

афганца и преодолѣвая только природныя преграды— снѣжные

перевалы, карнизы и бѣшеное теченіе Бартанга. Поручикъ

Бржезицкій, бывшій въ составѣ отряда, сдѣлалъ первую при-

близительную съемку Бартанга. Въ Имцѣ, 30 августа— въ день

тезоименитстваГосударя Императора Александра Ш, на отря-
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пепъ предательски напала афганская рота, пришедшая зара-

яѣе мъТш-иВамараи ожидавшая здѣсь русскихъ. Афганцы

хозяІнича^Гвъ то в?емя въ Шугнанѣ, Ваханѣ и западном^

Рошанѣ хотя болѣе правъ на эти области имѣла вассальная
нГъ Бухара Отрядецъ Ванновскаго-3 офицера, 1 урядникъ,
^пияейтп 10 казаковъ,- вооруженный бывшей еще тогда въ

новГ^реІлЗГои\агазиРнУкой, цѣлый день о-рѣ-вался

отъ афганцевъ которые къ вечеру отступили въ Кала-и-Ва-
шЛЕ8 человѣкъ убитыми. Ванновскій, получивши

пеТд^ отпР"вленіемъ въ Ре.--осц=^

чальства избѣгать столкновенш съ афганцами ™*™ ™™
себя вынужденнымъ отступить черезъ №вмътЬумфу

Его отоядъ не понесъ потерь. Фактически афганское хозяи

ничаньРе въ Рошанѣ было прекращено ^»^ сяст^кнБ̂ ен^-
яФганпы не смѣли послѣ того показываться на Барташъ.
Йкорѣ затѣмъ вопросъ былъ окончательно рѣшенъ дипло-

Ма Жители Имца, показывавшіе намъѴ^^агомдаоЙ
Ванновскаго и могилы убитыхъ афганцевъ ^ ^З™™
вспоминали о подвигѣ 15 русскихъ Де 2™^
афганцевъ и положили конецъ ихънасиліямъ, подъ которыми

долгое время стоналъ несчастный■ Рошанъ. _ пѵтешествія

Въ Импѣ окончилась самая трудная часть п Утешлес™^'

которое предп^инялъ я совмѣстно съ ^о^щоЖ
Путешествие по дикому Бартангу П0ТР« б^^\ ГХпей муки

времени, чѣмъ какъ мыразсчитывали. '^пасонь сухаре^й муки

консервовъ и сахару намъне хватило,= н*°*~^° Я* Въ Импѣ

приходом* въ Имцъ мы питались °ДН0Й ^^™^ Въ Имцъ
мы вступали уже въ сравнительно культурную страну отсюда

недалеко до сліянія Бартанга съ Пянджемъ; УЩепл̂ аР™
адѣсь расширяется и обращается въ плодородну^шу высота

которой всего только около 2 верстъ надъ УР0»™™*^^
параллели 38° такая высота надъ ^ш^^1^^.
мягкій и здоровый климата. Близъ сліянія БаРтанга съ ШВД
жемъ лежитъ цитадель Кала - п - Вамар^, окруя^юш^™

точнымъ поселкомъи плодородные оазй«ом^^ЯХТ одно

ными фруктовыми садами. Эта ^^лІ>" й̂ ^^ѵ^о
время афганцами,представляютъ теперь резидещш бухарскаго

бека т е губернатора. Вамарскій бекъ управляетъ западнымь

рГшкномъ,Г ГІ?гНнаноРмъ и вѴаномъ, но подъ нѣкоторымъ

контролемъ начальника Памирскаго отряда. Въѳ™ Р»^
женіп нѣтъ никакой вооруженной силы Въ случаѣ надобности

таковой онъ долженъ обращаться къ Ыамирскому отряду^

надзора какъ за афганцами,™$™*™^^*^™ъ*-
въ нѣсколькихъ верстахъ стъ ^-^^^'„^„^ми - за

вѣстныхъ предѣлахъ, предусмотрѣнныхъ ™^й^и^ вы-

самимибухарцами, въ Вамарѣ находитсяказачій ™ъ

дѣляемый изъ состава Памирскаго отР^ аЛ™шскаго отряда

Удивится, если я сообщу, что эта частІ2І?3»шш (уп?еръ
состоять только изг 5 человѣкь подъ ™ч^^7Хядъ7 яв-

юфицеръ въказачьихъ войскахъ). Да и весь то отрядь,
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ляющійся какимъ то „жупеломъ" для англичанъ,считаетъвъ

себѣ лишь 200 душъ! Такъ было по крайней мѣрѣ съ 1893 г

по 1900 г.— годъ моего путешествия по Памиру— включительно'

Л не знаю, какимъ измѣненіямъ подвергся численныйсоставъ

отряда въ послѣдующіе годы. Въ 1900 г. эти 200 дѵшъ оѵг-

скаго воинства были раздѣлены - конечно, неравномѣрно -

между 7 постами: 1) Постъ Ламирскій: 2) Хорогъ; 3) Лянгаръ

Гшитъ (подъ Гиндукшемъ); 4) Мульводжъ; 5) Рангъ КульскШ

пикетъ: 6) Истыксюй кочевой пикетъ, персонаіъ коего живетъ

въ юртахъ; 7) Кала-и-Вамарскій пикетъ.

Въ Имцѣ насъ встрѣтили двое бухарскихъ чиновннковъ

прибывшихъ изъ Кала-и-Вамара. Одинъ изъ нихъ, какъ намъ

удалось выяснить послѣ долгихъ разспросовъ черезъ пеое-

водчика, изображалъ изъ себя нѣчто въ родѣ чиновника

особыхъ порученій Вамарскаго бека (губернатора). Другой со-

стоялъ въ данное время мажордомомъ бека, а раньше какъ

говорятъ, былъ его „бачей". Это-красивый, съ женоподобной

фигурой, юноша, теперь, въ новомъ званіи мажордома, уже

нѣсколько разжирѣвшій. По словамъ этихъжирныіъ субъек-

товъ, самъ бекъ давно уже ждалъ начальника Памирскаго

Зіая КГИТаН,а АН0С0Ва ВЪ Х°Р°гѣ ' гдѣ Д°лжна б^а со-
браться русско-бухарская комиссія по вопросу объ окончатеть-

номъ устройствѣ таджиковъ западнаго Памира

Резюмирую для читателя въ нѣсколькихъ словахъ впечат-

лънш, которыя получаются при путешествіи по ущелью Бар-

К"7!Т0? ТИІШЧН0Й Р*ки западнаго склона Крыши Міра..

Могучая рѣка прорвала себѣ ложе между высокими, покры-

тыми по большей части вѣчнымъ снѣгомъ, горными хребтами

Профили какъ главнаго ущелья, такъ и боковыхъ ущелій

чрезвычайно рѣзки и круты; круты настолько, что иногда вы

м*™Т ™Н НЫЯ шапки горъ съ самаго Дяа УЩелья, напри,
мъръ плывя на турсукѣ: эти бѣлыя шапки шестиверстныхъ

великановъ не заслоняются нижнимиярусами своихъ скло-

новъ состоящим по большой части изъ вертикально обры-

п аІЗ, Х,°Я КЪ РѢКѢ СКалъ- Скалы только РѢДК0 замѣняются
осыпями, которыя соотвѣтствуютъ сравнительно отлогимъ

склонамъ. Единственноемѣсто на Бартангѣ, гдѣ горные про-

фили и строеше поверхностинаноминаютъвосточныйПамиръ

это— ирошорское плато и его окрестности въ сторону Нусура'

110 дну узкой щели между гранитными стѣнами бѣшенно

мчится многоводная рѣка, имѣющая ширину отъ 20 до юо

саженъи очень глубокая лѣтомъ, въ сезонъ таянія снѣговъ.

плеса, гдѣ возмояшо плаваніе на турсѵкахъ внизъ по тече-

шю и поперекъ рѣки— со сносомъ на 500, ЮОО и болѣе саженъ

при переправѣ— очень рѣдки; но и на нихъ скорость теченія

достигаем8 верстъ въ часъ, и плаваніе на лодкахъ врядъ

ли .осуществимо, будь это хоть каюки. На остальныхъ участ-

кам немыслимоплавать и на турсукахъ изъ-за пороговъ и

огромныхъ водоворотовъ. Рѣчки боковыхъ ущелій несутся

по русламъ еще болѣе крутымъ и нерѣдко образуютъ водо-

пады. Пзрѣдка, преимущественно у мѣстъ впаденія боковыхъ

'* ".-С
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рѣчекъ, главное ущелье расширяется и даетъ мѣсто крошеч-

нымъ оазисамъ. Здѣсь пріютились кишлаки съ полуосѣдлымъ

населеніемъ. Пути сообщенія по берегамъ—естественныекар-

низы, или, въ западной, болѣе населенной части ущелья,—

искусственныйсооруженія, прозванныя намирошанскими„бал-

конами".

Утромъ 3 іюля, осмотрѣвъ мѣсто славнаго боя Ванновскаго

•съ афганцами,мы легли на турсуки и домчались до мѣста

-сліянія Бартанга съ Пянджемъ. Чтобы лучше разсмотрѣть ок-

рестности этой интересной мѣстности, мы высадились на мысу

между лѣвымъ берегомъ Бартанга и правымъ берегомъ

Пянджа и влѣзли на вершину порядочнаго холма, который

доставляетъ туристу прекрасный обсерваціонной пунктъ. Пе-

редъ нами открылся чудный видь на долины обѣихъ глав-

ным Памирскихъ рѣкъ выше сліянія и на ихъ общее русло

ниже сліянія. Это общее русло получило названіе Пянджа,

что кажется мнѣ по причинамъ, которыя я сейчасъ объясню,

не совсѣмъ справедливымъ. Ниже на нѣсколько сотъ верстъ

этотъ Пяцджъ, увеличенный еще другими могучими прито-

ками, получаетъ названіе Аму Дарьи.

Съ вершины холма, на которомъ мы расположились ут-

ромъ 3 іюля, явственно виднѣлся Кала-и-Вамаръ, расположен-

ный на правомъ берегу Пянджа, ниже сліянія его съ Бартан-

гомъ. Городокъ утопаетъ въ зелени садовъ. Мажордомъ бека

приглашалъ насъ отъ имени своего повелителя посѣтить

Кала-и-Вамаръ и дворецъ бека. Предложеніе это. по нѣсколь-

кимъ вѣскимъ причинамъ было нами отклонено.

Начиная отъ Кала-и-Вамара и ниже долина Пянджа пред-

ставляетъ изъ себя почти сплошной оазисъ. Особенно плодо-

роденъ лѣвый берегъ, принадлежащій теперь Афганистану.

Раньше часть Дарваза, лежащая на лѣвомъ берегу Пянджа

ниже Вамара, принадлежала эмиру Бухарскому. Зато афганцы

хозяйничаливо всемъ Ваханѣ и Шугнанѣ и въ западномъ

Рошанѣ. Русско-англійскимъ соглашеніемъ 1895 года установ-

лено, что границей между Афганистномъи Бухарой долженъ

быть Пянджъ. Эмиръ афганскій, подъ давленіемъ Англіи, обя-

зался впредь не имѣть никакихъпретензий на Рошанъ, Шу-

гнанъ и западную часть Вахана—до рѣки Памира. Съ другой

стороны бухарскій эмиръ отказался отъ полоски Дарваза, ле-

яшвшей на лѣвомъ берегу Пянджа. Эта полоска вошла нынѣ

въ составъ большой афганской провинціи, именуемойБадак-

шаномъ.

Принято считать Бартангъ притокомъ Пянджа. Причина,

конечно, та, что туземцы изстари называютъ Пяндоюемъ общее

русло обѣихъ рѣкъ ниже ихъ сліянія. На первыхъ картахъ

Памира, составленныхъотчасти по разспроснъшъ свѣдѣніямъ,

Бартангъ изобраяіенъ притокомъ Пянджа, т. е. представленъ

фланкирую щимъ Пянджъ подъ прямымъ угломъ и въ видѣ
полоски болѣе узкой, чѣмъ Пянджъ. Тотъ же способъизобра-

женія перешелъ и въ послѣдующія изданія картъ, до самыхъ

нослѣднихъ, „исправленныхъ и дополненныхъ", включи-
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тельно. Такое изображеніе рискуетъ прочно укорениться. На

оно не соотвѣтствуетъ действительности. Изъ той картиНы г

которая разстилалась иередъ нами 3 іюля 1900 г., когда мы

стояли на холмѣ между Бартангомъ и Пянджемъ, вытекало

для насъ заключеніе, что главная рѣка—Бартангъ, а ея при-

токъ—Пянджъ: выше мѣста сліянія Бартангъ представлялся

намъ вдвое, втрое многоводнѣе Пянджа: послѣдній казался

боковой рѣчкой, фланкирующей могучій Партангъ, хотя и не

подъ прямымъ, а подъ острымъ угломъ. Не знаю: мояіетъ бытъ

въ другое время года картина здѣсь бываетъ иная? Безспорно,.

что мы попали на мѣсто соединенія двухъ главныхъ Памир-

скихъ артерій въ сезонъ наиболыиагополоводья на Бартангѣ;.

наибольшее половодье Пянджа бываетъ нѣсколько раньше.

Въ пользу Бартанга можно привести при рѣшеніи его геогра-

фическаго „спора" съ Пянджемъ еще слѣдующій важный мо-

тивъ. Рѣка, нижнее теченіе коей называется Бартангомъ,.

имѣетъ среднимъ теченіемъ Памирскій Мургабы), а верхнимъ

теченіемъ Акъ Су 2). Сумма длинъ этихъ трехъ рѣкъ выхо-

дить больше, чѣмъ длина Пянджа вверхъ отъ сліянія съ

Бартангомъ плюсъ длина его верхняго теченія —ВаханъДарьи.

Существуетъ предположите,что древнее названіе Аму Дарьи—

Оксусъ есть испорченное киргизское слово Акъ Су. Если это

такъ, то въ древности имѣли вѣрное представленіе о настоя-

щемъ истокѣ великой среднеазіатской рѣки.

Отъ мѣста сліянія Бартанга съ Пянджемънамъпредстояло

идти вверхъ по правому —нашему или, точнѣе, бухарскому—

берегу Пянджа. Лѣвый берегъ принадлежитъ Афганистану,

а именно области, именуемойБадакшаномъ. До Хорога —цѣли

путешествія капитана Аносова — оставалось около 80 верстъ.

Но путь этотъ—сравнительно торный: здѣсь свободно можно

пользоваться лошадьми. Встрѣчаются и здѣсь карнизы, но ши-

роте, напримѣръ, въ сажень ширины, т. е. совершенно безо-

пасные для верховой ѣзды. Стараніемъ бекскихъчиновниковъ,.

встрѣтившихъ насъ въ Имцѣ, на мѣстѣ нашей высадки съ

турсучьей флотиліи было приготовлено достаточноеколичество

коней, нанятыхъу тадяшковъ Кала-и-Вамара. Они же доста-

вилинамъизъВамара барановъ,муки и рису. Напрощанье съ мо-

лодцами-рошанцами,сопровождавшими насъ по Мургабу-Бар-

тангу, былъ устроенъ торжественный банкетъ. Меню состояло

лишь изъ бараньяго плова съ рисомъ да чая съ лимоннойкисло-

той; но, при походнойобстановкѣ, да ещенаКрышѣ Міра, итого

достаточно.Разсчитавшисьсъ рошанцами,мы сѣли на чудныхъ

бадакшанскихъжеребцовъ и поскакали голопомъ вверхъ по

правому берегу Пяндяш. За нами потянулся шагомъ нашъ

багажъ, навьюченный на добрыхъ маштаковъ. Эти вьючные

кони дѣлали на шагу 6— 7 верстъ въ часъ. Конвоировать ка-

раванъ съ вьюками были отряжены казаки Воронеяіевъ и

Епанешниковъ,не спускавшіе глазъ съ магнитнаготеодолита.

') Не должно смѣшивать съ Мургабомъ Закаспійскаго края.

2) Акъ Су значить бѣлая вода.
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Долина Пянджа довольно широка и представляем болѣе
оазисовъ, чѣмъ ущелье Бартанга. Но намъ рѣзко и обидно
било въ глаза то обстоятельство, что на лѣвомъ, афганскомъ,

берегу Пянджа оазисовъ больше, чѣмъ на нашемъ, да и ка-

чествомъ афганскіе оазисы гораздо лучше нашихъ На
этомъ переходѣ мы видѣли на противоположномъ берегу

Пянджа нѣсколько афганскихъ кавалерійскихъ разъѣздовъ,

наблюдавшихъ,повидимому, за болыпимъ русскимъ карава-

номъ.Красиво гарцовали „афанганскіе казаки", какъ выразился

мой Куромшинъ, на своихъ.дивныхъ золотисто-гнѣдыхъ ба-

дакшанскихъскакунахъ. ,; •

Заночевали близъ кишлака Сочарва. Розговѣнье послѣ
бартангскаго режима впроголодь не прошло намъ даромъ.

Усердно предостерегаю читателя отъ козьяго молока съ туто-

выми ягодами, особенно на разговѣнье послѣ поста... Острый

тимпанитъ— раздутіе брюшной полости газами — не давалъ

намъ спать, и мы нрокорчились всю ночь подъ звуки дикаго

концерта, который задавали наши верховые жеребцы: несмотря

на путы п на ногайки вамарцевъ, приставленныхъ сторожить

табунъ, жеребцы то и дѣло съ остервенѣніемъ прыгали другъ

на'-друга, грызлись и неистово визжали. Чуть живой сѣлъ
я утромъ на своего жеребца и, сопровождаемыйКуромшинымъ,

ускакалъ голопомъ впередъ остального общества. Подъ дѣй-

ствіемъ благодѣтельной тряски, мой тимпанитъ разрѣшился

сильной рвотой. Теперь я чувствовалъ себя спасеннымъ:при-

падки удушья прекратились. Продолжая скакать, я быстро

долетѣлъ до кишлака Паршенева. Мы были уже въ предѣ-
лахъ древняго Шугнанскаго ханства.Теперь Шугнанъ— погра-

ничная провинція Бухары. Рошанъ занимаетъбассейнъБар-

танга: Шугнанъ— бассейнъ Гунта. Гунтъ, если помнить чи-

татель, есть притом Пянджа. Онъ вытекаемизъ озера Яшиль

Куля, въ которое впадаетъ Аличуръ. Озеро Яшиль Куль, судя

по разнымъ даннымъ, образовалось вслѣдствіе запруды гор-

ной катастрофой— землетрясеніемъ съ обвалами—одной и той

же рѣки; Аличура— Гунта. Шугнанъ менѣе обдѣленъ приро-

дой чѣмъ Рошанъ. Онъ населенъ таджиками алипорузскаго

толка, какъ и Рошанъ. Но въ говорѣ шугнанцевъ много осо-

бенностейпо сравненію съ нарѣчіемъ рошанцевъ. Замкнутая

жизнь въ малодоступныхъгорныхъ ущельяхъ— вом причина

этого явленія.
Въ Паршеневѣ обитаем „ишанъ"шугнанскихътаджиковъ.

„Ишанъ" значим„святой человѣкъ". Ишаныбываютъ не только

у сунитовъ каковы бухарцы— но и у шіитовъ и алипорузовъ.

Ишанъ пользуется всегда огромнымъ вліяніемъ на правовѣр-

ныхъ.Это— крупный факторъ, съ которымъ очень и очень надо

считаться представителямъ русской государственной власти

въ Средней Азіи. Вспомнимъхотя бы „газаватъ" х), поднятый
весной 1898 года однимъизъ ферганскихъ ишановъи привед-

шій къ прискорбному Андижанскому происшествш. Конное

і) Газаватъ значить «священная война»— война противъ гяуровъ.



492 РУССКІЙ В'БСТНИКЪ.

скопищевъ 4000 человѣкъ сартовъ и андижанскихъкиргизовъ,

предводимое самимъпшаномъ, предательски напало въ ночь

подъ 10 мая на лагерь роты одного изъ туркестанскихъ ли-

нейныхъбаталіоновъ. Къ счастію, рота быстро выстроилась и

отразила нападеніе; но, съ перваго налета, фанатики успѣли

изрубить или растоптать конями около 20 солдатъ.Пришлось

прибегнуть послѣ того, для вразумленія фанатическаго на-

селенія Ферганы, къ серьезнымъ репрессаліямъ. Самъ ишанъ

и нѣсколько человѣкъ его помощниковъ по организаціи газа-

вата были повѣшены. На населеніе Ферганы наложена боль-

шая денежная контрибуція. Андижанскій ишанъ пользовался

въ Ферганѣ огромнымъ вліяніемъ. Упроченію этого вліянія

много содѣйствовала хорошо организованная система обман-

ныхъ чудесъ-фокусовъ, иногда очень примитивныхъ и наив-

ныхъ, которые показывались паломникамъ, стекавшимся во

дворецъ ишана.Черезъ индійскихъмусульманскихъдервишей,

пробиравшихся черезъ Памиръ, анцижанскій чудотворецъ по-

лучалъ отпечатанныйарабскими буквами въ Британской Ин-

діи, идущгя якобы изъ Мекки, прокламаціи. Прокламаціи

эти, прпглашавшія правовѣрныхъ къ газавату, ишанъ рас--

пространялъ въ Ферганѣ. Имѣя въ виду эту исторію,

легко понять, какой смыслъ имѣетъ то, что Россія со-

держим на заоблачныхь высяхъ Памира небольшой отрядъ,

испытывающейлишенія зимовокъ, похожихъна полярныя. Не

для нападенія на Индію сидятъ орлы Памирскаго отряда на

холодныхъскалахъ. И составъ отряда для этого малъ; вѣдь

ѵі8-а-уіз этой горсти, за Гиндукушемъ, въ одномъ только

Читралѣ стоить бригада сипаевъ. Да и вообще нападеніе на

Индію черезъ Памиръ было бы предпріятіемъ безумнымъ:

черезъ перевалы Гиндукуша можно рискнуть двинуть только

охотничьи команды составомъ по нѣскольку десятковъ шты-

ковъ. Въ случаѣ надобности, не черезъ Памиръ, а черезъ Ге-

ратъ отъ Кушки ударимъ мы на Пндію. Итакъ, „гаі.чоп сГёігс"

Памирскаго отряда въ томъ, что, содержа его, мы во-иервыхъ

отодвигаемънашу границу на слишкомъ 500 верстъ отъ густо

населенной фанатической Ферганы; во вторыхъ Памирскій

отрядъ несемсторожевую службу въ смыслѣ перехватыванія

политической контрабанды, идущей въ Фергану отъ нашихъ

дружеетвенныхъ загиндукушскихъ сосѣдей... Ишанъ Шугнан-

цевъ, имѣющій разиденцію въ Паршеневѣ, считаетъсебя пря-

мымъ потомкомъ Магомета. Онъ состоим въ очень друже-

етвенныхъ отношеніяхъ съ офицерами Памирскаго отряда, и

потому представляетъ факторъ настолько же полезный съ

нашей русской точки зрѣнія, насколько андижанскій ишанъ,

повѣшенный въ маѣ 1898 г., былъ факторомъ зловреднымъ.

Есть полное основаніе думать, что дружба шугнанскаго ишана

съ русскими искренна и прочна. Дѣло въ томъ, что эта дружба

основана на совершенно естественнойпричинѣ. Недавно шуг-

нанцы стонали подъ насиліями афганцевъ, которые, будучи

сунитами,считаютъалипорузовъ таджиковътакимиже гяурами,

собаками, какъ и невѣрныхъ. Русскіе освободили алипору-
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зовъ западнаго Памира отъ афганскаго ига. Правда, мы для

чего-то—въ видѣ угоды Англіи повидимому—отдали запад-

ный скатъ Памира Бухарѣ, государству якобы полусамостоя-

тельному *); а бухарцы вѣдь также суниты и были бы очень

не прочь пожать сокъ изъ таджиковъ. Но хотя для Англіи
и является нѣкоторымъ утѣшеніемъ, что бывшія Памирскія

ханства— Рошанъ, Шугнанъ и Ваханъ— достались все же не

самой Россіи, а только Бухарѣ, за то и для таджиковъ есть

нѣкоторое утѣшеніе въ слѣдующихъ обстоятельствахъ: 1) Бу-

хара не самостоятельная держава, а лишь вассалъ Россіи;

2) Вамарскій бекъ, правящій бывшими Памирскими ханствами,

находится подъ контролемъ начальника Памирскаго отряда.

Начальникъ отряда, или каждый офицеръ, которому онъ это

поручим, всегда скажетъ бухарскому беку „руки прочь",

когда послѣдній покусится на свободу вѣры алипорузовъ или

на ихъ имущество. Итакъ русская власть обезпечиваетъшуг-

нанцамъи ихъ сосѣдямъ безпрепятственное отправленіе ре-

лигіозныхъ обрядовъ и относительную безопасность отъ воз-

можныхъ покушеній бухарцевъ на личность и имущество.

Вотъ почему Паршеневскій ишанъ намъ другъ.

Передъ Паршеневымъ я вымылся въ горной рѣчкѣ, чтобы

устранить неблагообразный послѣдствія постигшей меня

гастрической передряги, и переодѣлся въ вынутую изъ пере-

метной сѣдельной сумки чистую рубаху. Блѣдный и ослабѣв-

шій, но безукоризненно корректный со стороны внѣшняго вида,

нанесъя визитъ ишану. Этотъ почтенный старецъ принялъ

меня очень радушно. На столѣ веранды его сакли быстро по-

явился самоваръ, да, настоящій тульскій самоваръ! Не успѣли

•еще подъѣхать мои товарищи, какъ я уже влилъ въ себя

нѣсколько чашекъ кипятку, который довершилъ мое выздоро-

ъленіе. Здѣсь моихъ товарищей, а особенно нашего джигита

переводчика, ожидалърадостный сюрпризъ. Ишанъ вывелъ за

руку и представилъ мнѣ среднихъ лѣтъ брюнета, одѣтаго въ

клѣтчатый англійскій пиджакъ. Этотъ молодецъ, прекрасно

говоривши! по-русски, отрекомендовался Мансуромъ. Неза-

долго передъ тѣмъ кабульскія власти, подъ дѣйствіемъ ди-

пломатическагодавлепія изъ Петербурга, освободили Мансура

изъ заключенія и вернули ему бывшія при немъ деньги. Ман-

суръ купилъ себѣ въ Кабулѣ франтовскую пиджачную пару

.англійскаго издѣлія и добрался на оставшіяся у него деньги

до Хорога, предъявляя по дорогѣ афганскимъ чиновникамъ

данный ему въ Кабулѣ пропускъ. Въ Хорогѣ онъ узналъ, что

туда ждутъ изъ Кала-и-Вамара начальника отряда. Мансуръ

.отправился намъ навстрѣчу и по дорогѣ задержался у ишана:

лшанъ, какъ оказалось, былъ ему родной дядя. Только что

разсказалъ мнѣ Мансуръ про свои похожденія, какъ во дворъ

ишана въѣхалъ Аносовъ со спутниками. Офицеры отряда

Ц Бывшія Памирскія ханства-Ваханъ,Шугнанъи часть Рошана—

■отданы Бухарт согласнопостановлѳнію русско-англійской разграни-

чительной комиссіи 1894—1895 г.г.
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встрѣтились съ Мансуромъ, какъ съ роднымъ. Радость нашего

джигита переводчика при столь неожиданнойвстрѣчѣ съ бра-

томъ, котораго онъ уже оплакивалъ, не подлежимописанівх

Мансуръ —человѣкъ заслуясенный передъ Памирскимъ отря-

домъ. Шугнанецъ родомъ, онъ былъ принятъ Іоновымъ на-

службу отряду въ качествѣ переводчика. Участвовалъ въ ре-

когносцировки Бартанга С. П. Ванновскимъи въ сраженіи съ

афганцами у Имца въ 1893 году. Теперь, встрѣтившись съ

нами въ Паршеневѣ, онъ выглядывалъ, несмотря на фешіона-

бельный костюмъ, очень плохо: изнурительная лихорадка, пе-

ренесенная въ Кабульскомъ клоповникѣ, видимо серьезно

подточила его здоровье.

Простившись съ гостепріимнымъ ишаномъ,мыпродолжали

нашъ путь вверхъ по правому берегу Пянджа. Невдалекѣ отъ

Паршенева на лѣвомъ берегу рѣки располоягена афганская,

крѣпость Кала-и-Баръ Пянджъ. Это—цитадель,увѣнчивающая

макушку порядочнаго холмика. Когда мы проѣзжали мимо,,

около цитадели происходило, подъ звуки барабана, ученье

афганскихъ солдатъ. Ихъ было примѣрно около полуроты.

Ученье—на европейскій манеръ; маршировка представлялась-

стройной.

Что касается до дисциплиныи духа афганскихъвойскъ,

занимающихъпограничные съ нами посты на Памирѣ, то, по-

отзывамъ офицеровъ нашего Памирскаго отряда, они—не за-

видны. Солдаты изнѣжены. На всѣхъ Бадакшанскихъпогра-

ничныхъ постахъ афганскимъ солдатамъ разрѣшено имѣты

при себѣ экенъ. Для этихъпослѣднихъ построены близъ по-

стовъ особыя помѣщенія казарменнаго типа. Понятно, что

люди, привыкшіе къ подобному комфорту, не могутъ быть

хорошими воинами. Обученіе ограничивается почти исклю-

чительно фронтомъ. Стрѣльбой почти не занимаются. Воору-

женіе афганскихъ частей, расположенныхъвъ Бадакшанѣ и

Ваханѣ, состоитъ въ холодномъ оружіи и старинныхъанг-

лійскихъштуцерахъ. Боевые патроны тщательнохранятся подъ-

замками въ магазинахъ: афганское правительство относится

недовѣрчиво къ своимъ контингентамъ, расположеннымъвъ-

•отдаленномъотъ Кабула и гористомъ Бадакшанѣ. Гористый

и разноплеменный Афганистанъ много страдалъ отъ между-

усобныхъ войнъ и возстаній. Потому-то эмиры предпочитаютъ-

имѣть хорошо организованную силу поближе къ столицѣ.

Сконцентрированное внутри страны ядро афганской арміи

представляетъ изъ себя действительно серьезную силу.

Присутствіе бабьяго элемента на Бадакшанскихъ постахъ-

еще не главная причинаплохойдисциплинырасположенныхъ-

здѣсь частей. Гораздо хуже вліяетъ на духъ войска оказы-

ваемое ему недовѣріе. Недовѣріе это выражается во-первыхъ,.

какъ уже замѣчено, въ нелѣпыхъ предосторожностяхъ отно-

сительно выдачи на руки солдатамъ боевым патроновъ. Во»

вторыхъ оно проявляется въ солидно организованной системѣ-

шпіонства и доносовъ. Бывали примѣры, что начальникапоста,,

по доносу его писаря или какого-нибудь нижняго чина, хва-
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тапи увозили въ Кабулъ и обезглавливали безъ мало-мальски

осмысленно обставленнаго слѣдствія. При такихъ данныхъ

намъ пока еще не приходится смущаться тѣмъ, что числен-

ность афганскнхъгарнизоновъ наПянджѣ превышаетъ въ де-

сятки разъ численностьтѣхъ горсточекъ Туркестанскихъ стрѣл-

ковъ и казаковъ, которые заюшаютъ посты праваго берега.

При впаденіи Гунта въ Пянджъ насъ встрѣтилъ Вамарскій
бекъ Ишанкулъ въ сопровождена другого бухарскаго вель-

можи, присланная самимъэмиромъ на засѣдашя русско-бу-

харской комиссіи. Этотъ послѣдній представляетъ изъ себя

нѣчто въ родѣ' бухарскаго „статсъ-секретаря". За знатными

бухарцами, сидѣвиіими на чудныхъ уратюбинскихъжеребцахъ.

слѣдовала многочисленная свита. Ишанкулъ и статсъ-се-

кретарь" выѣхали къ намъ на встрѣчу изъ Хорога, до-

котораго оставалось намъ около 3 верстъ. Обмѣнялись съ

знатнымибухарцами церемоннымипривѣтствіями и поѣхали

шагомъ вверхъ по правому берегу Гунта: бухарскнмъ вель-

можамъ этикетъ воспрещаетъ иные аллюры, кромѣ шага, ііро-

ѣхавъ чинно и молчаливо около получаса, мы достигли Хо-

рога, расположенная на правомъ берегу Гунта. Хорогъ со-

стоитъ изъ трехъ частей. Восточную — крайнюю вверхъ по

Гунту— часть эгого поселка составляетъ военный постъ, рас-

положенныйсовершенно изолированно, окруженный рвомъ и

каменнойстѣной. Нѣсколько ниже по Гунту, т. е. западнѣе,

раскинулся базарчикъ для пріѣзжихъ таджиковъ, состояний

изъ нѣсколькихъ навѣсовъ и устроенный заботами Николая

СтепановичаАносова всего только за полгода до моего путе-

шествія Непосредственно около базарчика имѣется глинобит-

ный рабатъ, сооруженный Кала-и-Вамарскимъ бекомъ и слу-

жащій пристанищемъему и его свитѣ, когда онъ пргвзжаетъ

въ Хорогъ на свиданія по дѣламъ службы съ начальникомъ

Памирскаго отряда. Здѣсь, въ этомъ самомъ рабатѣ, дожи-

дался насъ теперь Ишанкулъ уже въ теченіе двухъ недѣль.

Крайнюю западную часть поселка составляетъ небольшой

таджицкій кишлачекъ.

Координаты Хорогскаго постаопределены подполковником^

П. К. Залѣсскимъ въ 1898 году. Широта мѣста 37° 29 27 ;
долгота отъ Пулкова 41° 12' 34"; высота надъ уровнемъ моря

2200 метровъ, т. е. болѣе двухъ верстъ.

Благодаря сравнительно небольшому возвышенно надъ

моремъ и хорошему орошенію— природному и искусственному,

съ помощью арыковъ,— окрестностиХорога представляютъ изъ

себя плодородный оазисъ. Впрочемъ попытки двухъ слѣдо-

вавшихъ одинъ за другимъ начальниковъ отряда — Кивекеса

и Аносова— развести въ Хорогѣ русскій огородъ не увѣнча-

лись успѣхомъ: огурцы не пошли, капуста также; очевидно,

почва слишкомъ суха для этихъ овощей. Хорошо акклима-

тизировалась здѣсь только рѣдька. На Посту Мургабскомъ всѣ
попытки развести огородъ окончились полной неудачей: тамъ

даже и рѣдька не пошла. Мало того: пробовали сажать близъ

Поста Памирскаго алайскую арчу; но и эти саженцы не при-

живались.
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Прямой путь съ Поста Памирскаго въ Хорогъ, идущій по

Аличуру и Гунту, имѣетъ длину въ 310 верстъ. Благодаря

разработкѣ этого пути въ ущельѣ Гунта, гдѣ раньше можно

было пробираться лишь пѣшкомъ, разработкѣ, выполненной

■солдагиками отряда, путь этотъ теперь не представляетъ ни-

какихъ трудностей. Мы могли бы совершить его легко въ

5—6 дней. Вмѣсто того наше путепіествіе съ Мургабскаго

Поста въ Хорогъ продолжалось 18 дней, въ теченіе которыхъ

мы сдѣлали лишь 485 верстъ. Въ томъ числѣ 130 верстъ

пройдено пѣшкомъ и около 25 верстъ сдѣлано вплавь на са-

начахъ.Аяосовъ сильно запоздалъ противъ срока, назначен-

ная для открытія русско-бухарской комиссіи. Зато онъ явился

въ комиссію съ яснымъ сознаніемъ того, какъ подобаетъ отне-

стись къ притязаніямъ бухарцевъ. Видѣнныя нами на Яшиль

КулЪ и на Бартангѣ полуживые остовы таджиковъ стояли у

насъ передъ глазами...

Послѣ вытѣсненія афганцевъ съ праваго берега Пянджа

лихиминалетамиІонова и Ванновскаго, окончательный „то-

<1и8 ѵіѵепйі" на Памирѣ установленъ въ февралѣ 1895 г. из-

вѣстнымъ русско-англійскимъ соглашеніемъ, которое было

дополненно частнымисоглашеніями — Россіи съ Бухарой, а

Англіи съ Афганистаномъ.Тогда были признаны верховный

права бухарскаго эмира на Шугнанъ, западныйВаханъи за-

падныйРошанъ. Было однакоже оговорено, что эмиръ бухар-

•скій долженъдать таджикамъназванныхъобластейнѣсколько

лѣтъ льготы, именноне взимать съ нихъдо извѣстнаго срока

податей. Эта мѣра мотивировалась необходимостью дать тад-

жикамъ оправиться послѣ афганскаго разоренія. 1900 годъ

^ылъ какъ разъ послѣднимъ льготнымъ годомъ. Комиссія,

собравшаяся въ Хорогѣ въ началѣ іюля 1900 г., должна была

рѣшить цѣлый рядъ вопросовъ, относившихся къ обложенію

таджиковъ съ 1901 года податямивъ пользу Бухары. Вопросы

•эти относились къ размѣрамъ податнаго обложенія въ раз-

ныхъ областяхъ и къ способамъвзиманія податей. Комиссія

состояла изъ начальника отряда генеральнаго штаба капитана

Н. С. Аносова, поручиковъ Н. Н. Трубченинова и М. А. Наслѣ-

дова, Вамарскаго губернатора Ишанкула и командированнаго

отъ самого эмира „статсъ-секретаря".

Не теряя времени, комиссія принялась за работу съ самаго

дня нашего прибытія въ Хорогъ, т. е. съ 4 іюля. По распо-

ряженію Ишанкула, въ Хорогѣ были уже давно собраны во-

лостные, амины, а равно и нѣкоторые изъ арбобовъ и казіевъ

Вахана, Шугнана и бухарскаго Рошана. 7 іюля вечеромъ

этимъ народнымъ представителямъ были объявлены черезъ

переводчика Мансура окончательныя постановленія комиссіи.

Съ преклоненными головами, но съ совершенно безучастными

лицами, выслушали сѣдовласые аминыи казіи вѣсть о нало-

женіи на нихъподатей, вѣсть, которую они теперь были обя-

заны разнести по кишлакамъ и яйлакамъ х) родины...

і) Яйлакъ значитъ „лѣтовка".
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Апатичное выражение лицъ именитыхътаджиковъ произ-

водило впечатлѣніе, что они ничего не поняли изъ прочитан-

ная имъ Мансуромъ. Мансуръ завѣрялъ однакоже насъ, что

таджицкіе старцы не только прекрасно поняли все теперь имъ

объявленное, но и давно уже, сидя въ Хорогѣ въ ожиданіи

сбора комиссіи, обсуждали вопросъ, какъ избавиться отъ ожи-

давшей ихъ тяготы. У нихъ было готово и рѣшеніе вопроса,,

рѣшеніе очень простое и удобоисполнимое для людей, при-

выкшпхъ къ полукочевой жизни и не имѣющихъ ничего „за

душой". Это рѣшеніе сводилось къ тому, что большинство

таджиковъ. по крайней мѣрѣ рошанскихъ и шугнанскихъ,.

разбѣгутся: одни пойдутъ въ русскій Рошанъ и къ Памир-

скимъ кпргизамъ, благо на русскомъ Памирѣ нѣтъ податей,

другіе проберутся даже въ Фергану: наконецъ нѣкоторые бѣ-

гутъ за Пянджъ, въ афганскій Бадакшанъ.Иослѣднее можетъ

показаться страннымъ— въ виду столь еще свѣжихъ въ па-

мяти таджиковъ насилій надъ ними афганцевъ. Но слѣдуетъ

принять во вниманіе, что многіе таджики правая берега

Пяндяш имѣли раньше земельную собственностьи на лѣвомъ,

гораздо болѣе плодородномъ, берегу этой рѣки. Съ 1895 года,,

когда Пянджъ былъ объявленъграницеймежду Бухарой и Афга-

нистаномъ,таджикиправая берега потеряли часть своихъ уго-

дій, притомъ нерѣдко лучшую часть. Еще съ этимъ можно

было мириться, пока они были свободны отъ податей. Теперь

же оставаться бухарскими подданными для многихътаджи-

ковъ праваго берега Пянджа обозначало обречь себя на по-

стоянный голодовки. А голодъ — такой факторъ, который

можетъ заставить позабыть даяіе про афганскія наснлія. При-

томъ же правобережные таджики не могли не понимать того,

что самыя насилія надъ нимъ афганцевъ носили особенно

острый характеръ именно вслѣдствіе старинныхъ притязаній

Бухары на правый берегъ Пянджа и даже на Бадакшанъ.

Они прекрасно знали, что въ афганскомъБадакшанѣ таджики

не подвергаются такимъ наспліямъ. Наконецъ многіе право-

бережные таджики имѣютъ за Пянджемъ близкихъ родствен-

никовъ. Сношенія между собой тѣхъ и другихъ сдѣлались не-

только затруднительными, но даже и опаснымисъ 1899 года,,

когда, вслѣдствіе англійскихъ ннтригъ, отношенія Афгани-

стана къ Россіи стали почти враждебными. Конечно, всѣ эти

мотивы для переходанѣкоторыхъ нашихътаджиковъ въ афган-

ское подданство далеко не имѣли бы настоящей свой силы,

если бы Ваханъ, Шугнанъ и западный Рошанъ находились

подъ управленіемъ Памирскаго отряда. Бухарскій ,,статсъ-се-

кретарь" и бекъ отправляли въ душѣ Аносова „ко всѣмъ чер-

тямъ". Это не мѣшало имъ однакоже устроить въ честь насъ,.

русскихъ, „блестящий раутъ" на другой же день послѣ нашего-

прибытія въ Хорогъ. Намъ былъ сервированъ въ рабатѣ

Ишанкула бараній пловъ, пай и дастарханъ въ видѣ незрѣ-

лыхъ абрикосовъ, фисташекъ и самыхъ невозможныхърус-

ская издѣлія паточныхъконфектъ, Привезенныхъ нѣсколько-

лѣтъ тому назадъ съ. Нижегородской ярмарки. Надо было ви-
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дѣть комическоенедоумѣніе, изображавшееся налицахъ„статсъ

секретаря" и бека, когда мы разворачивали хорошо всѣмъ

извѣстныя цвѣтныя и золоченыя бумажки съ бахромой и,

бросая конфекты, со смѣхомъ читали вложенные въ оболочки

билетики съ „гаданіями" и стишками въ родѣ „съ тоскою

гляжу я на черную шаль..." Конечно, это было съ нашейсто-

роны не совсѣмъ „сотте іі іаиі". Но, что дѣлать, бываютъ

случаи, когда и солиднымилюдьми овладѣваетъ неудержимая

потребность помальчишествовать. Съ одной стороны конфекты

съ гаданіями и стишкаминапомнилинамъ нашу далекую ро-

дину и повергли насъ въ жизнерадостное настроеніе. Съ дру-

гой стороны невозможно было безъ смвха смотрѣть на жир-

ныя, лоснящіяся и обливающіяся потомърожи бухарскихъвель-

можъ, которые молча, съ видомъ священнодѣйствующихъ, же-

вали абрикосы и фисташки...

„Баста", скомандовалъ Аносовъ, „невѣжливо, господа".

Ни бекъ, ни его старшій коллега, не понимали, конечно, ни

слова по-русски. Мы бросили конфекты и, принявъ серьезный

видъ, углубились въ созерцаніе . плясавшихъ передъ нами

бсІЧбЙ"...

Ва слѣдующій день бухарцы были приглашены на Постъ.

-Здѣсь ихъ накачивалишоколадомъ и чаемъ съ ромомъ.

Я вынужденъ былъ прожить въ Хорогѣ дольше, чѣмъ

первоначально предполагалъ, а именно до 10 іюля: мнѣ при-

шлось дожидаться двухъ казачьихъ лошадей,которые отстали

отъ насъ на Бартангѣ. Этихъ лошадей таджикипривели на

Постъ лишь 10 іюля вечеромъ. Лошади приплелись въ жал-

-комъ видѣ: истощенныя, ободранный, съ наминкамиподогавъ

Бечего было и думать брать ихъ въ дальнвйшій, намѣченный

мною, путь. Я оставилъ ихъ въ Хорогѣ, поручивъ казаку Епа-

нешникову усиленно ихъ прикармливать и лѣчить отъ ранъ

и наминокъ. По истеченіи недѣли Епанешниковъ долженъ

былъ подковать ихъ на войлокъ и отправить съ киргизами

прямымъ путемъ на Постъ Памирскій. Самъ же я выступилъ

на наемныхълошадяхъ рано утромъ 11 іюля въ дальнѣйшій
путь вверхъ по Пянджу въ обществѣ поручика Н. Н. Трубче-

нинова. Насъ сопровождали мои казаки Воронежевъ и Ку-

ромшинъ, четверо линейцевъ,одинъ отрядный джигитъи нѣ-

сколько таджиковъ— погонщиковъ выочныхъ лошадей. Двумя

днями раньше насъ уѣхали на Постъ Памирскій Аносовъ и

Наслѣдовъ. Аносову предстояло тамъ сдать отрядъ новому

начальнику — подполковнику М. С. Бодрицкому. Наслѣдовъ

также отслужилъ срокъ „памирскаго сидѣнья" и долженъ

былъ вести въ Ошъ эшелонъ людей, окончившихъсвой поло-

женныйядъ на Иамирѣ. По словамъ нѣсколькихъ киргизовъ,.

прискакавшихъсъ Мургаба, новый смѣнный эшелонъ, съ под-

полковникомъ Бодрицкимъ во главѣ, уже прибылъ на Постъ

Памирскій. Одновременно съ Аносовымъ отбыли изъ Хорога

и бухарцы. Они направились въ Вамаръ.

' За недѣлю пребываыія въ Хорогѣ я опредѣлилъ „магнит-

ные элементы"этоймѣстности и произвелъ нѣсколько цкскурсій
по окрестностямъ. Хорогъ окруженъ не оОширнымъ, но срав-

^Т.
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нительно богатымъ растительностью оазисомъ. И фауна здѣсь

довольно разнообразна, особенно пресмыкающіяся. Я видѣлъ

много ящерицъ различныхъ видовъ; нѣсколько породъ змѣй.

Насѣкомыя также недурно представленывъ Хорогскомъ оазисѣ.

Между вредными первое мѣсто занимаетъфаланга. Навосточ-

номъ Памирѣ, благодаря его большому возвышенію надъ мо-

ремъ и холодному климату, совсѣмъ нѣтъ ни змѣй, ни фа-

лангъ, ни скорпіоновъ. Это—не малое преимущество восточ-

ная -Памира.

Долина Гунта близъ Хорога не широка; она сдавленамежду

двумя высокими и крутыми горными хребтами. Весной, при

таяніи снѣговъ, съ этихъ кручъ происходятъ обвалы. При

образованна такого обвала весной 1900 г. на глазахъ Аносова

былъ засыпанъ одинъ заѣзжій киргизъ.

Однообразіе моего сидѣнья въ Хорогѣ было нарушено

только однимъ инцидентомъ, именно появленіемъ у насъ

афганская дезертира, унтеръ -офицера, которому угрожала за

Пянджемъ изъ-за доноса, по его словамъ ложнаго, — казнь.

Этотъ красивый, рослый дѣтина былъ радушно принять и

обласканъ чинамигарнизона. Солдатики, отъ нечего дѣлать,

много съ нимъ няньчилисьи усердно учили его говорить по-

русски. Въ нѣсколько дней афганецъсдѣлалъ болыніе успѣхи

въ русскомъ языкѣ. Вѣроятно, онъ потомъ прижился въ Хо-

рога: изъ него могъ выйти выдающійся „отрядной джигитъ".

Параллельно съ засѣданіями русско-бухарской комиссіи про-

исходили5, 6 и 7 іюля разбирательства дѣлъ по жалобамъ

таджиковъ на насилія со стороны свиты бека. По настоянію
офицеровъ отряда, Ишанкулъ наложилъ болынія или меныпія
взысканія на тѣхъ изъ своихъ джигитовъ, виновность кото-

рыхъ была доказана.

(Окончапге слѣдуетъ).

ш^
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Путевый запиеки Б. В. Станкевича.

(Окончанье).

Глава VI.

Ваханъ.

11 іюля рано утромъ мы выступили съ Н. Н. Трубченино-

вымъ изъ Хорога и пошли далѣе вверхъ по правому берегу

Пянджа. Въ полуверстѣ выше Хорога черезъ Гунтъ переки-

нуть мостъ такого же типа, какъ и таджицкіе мосты черезъ

Бартангъ. Только Гунтъ во много разъ уже, чѣмъ Бартангъ

въ переузинахъ Басита и Хиджиза, а потому построить мостъ

черезъ Гунтъ было несравненно проще. Этотъ мостънастолько

широкъ, что по нему свободно можно ироѣхать верхомъ. Онъ

построенъ трудами чиновъ Памирскаго отряда. Гунтъ, хотя и

не широкъ, но очень глубокъ и быстръ. При паводкахъ онъ

то и дѣло разворачиваетъ огромныя груды камней, набросан-

ныя на берегахъ и слуягащія для закрѣпленія балокъ вися-

чаго моста. Этотъ мостъ причиняетъ много заботъ и хлопотъ

гарнизону Хорога. Въ нѣсколькихъ верстахъ выше моста въ

Гунтъ ввергается слѣва довольно значительная и быстрая

рѣка—ШахъДарья.

Перебравшись по мосту черезъ Гунтъ и переваливши че-

резъ утюгообразный отрогъ большого хребта, врѣзающійся

клиномъ между Гунтомъ и Пянджемъ, нашъ караванъ спу-

стился къ Пяндя^у и пошелъ вверхъ по этой рѣкѣ. Здѣсь

Пянджъ замѣтно маловоднѣе, чѣмъ шкке впаденія Гунта.

Русло его очень измѣнчйво: то оно расширяется на версту и

даже на двѣ, при чемъ сама рѣка разбивается на нѣсколько

рукавовъ, раздѣленныхъ огромными островами;то русло съужи-

вается настолько, что рѣка имѣетъ ширину не болѣе 30 са-

женъ. Въ общемъ наклонъ русла несравненно меньше, чѣмъ

у Бартанга, или Гунта, и теченіе сравнительно не быстро. До-

лина рѣки какъ между Вамаромъ и Хорогомъ, такъ и здѣсь,

выше Хорога, по большей части довольно широка, и путь,

по ней не представляетъ трудностей. Встрѣчаются изрѣдка и

тѣснины, но далеко не такія грозныя, какъ наБартангѣ. При-
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томъ всѣ тѣснины Пянджа легко обходятся черезъ сравни-

тельно невысокіе перевалы.

Послѣ того, какъ я продѣлалъ весь путь по Пянджу отъ-

Вамара до самаго Лянгаръ-Гишта, для меня стало понятнымъ,

почему Пянджъ, менѣе многоводный, чѣмъ Бартангъ, поль-

зовался изстари среди туземцевъ большей популярностью и

произведенъ туземцами,а затѣмъ и географами, въ достоинство

главной рѣки, притокомъ которой является будто бы Бартангъ.

Долина Пянджа, сравнительно широкая и удобная для дви-

женія не только пѣшеходовъ, но и вьючныхъ животныхъ,из-

стари служила великимъ путемъ сообщенія, по которому

велась торговля, совершались переселенія племенъ и двига-

лись войска завоевателей-хановъ. Ущелье Бартанга, едва до-

ступное для смѣлыхъ пѣшеходовъ, не пользовалось извест-

ностью. Потому-то и сама рѣка Бартангъ, несравненно болѣе-

многоводная, чѣмъ Пянджъ, до самаго послѣдняго времени,

оставалась въ тѣни.

Въ расширеніяхъ долины Пянджа нерѣдко попадаются бо-

лота, поросшія высокимъ камышомъ, въ которомъ скрывается

всадникъ на конѣ; встрѣЧаются и заросли ивняка, а также-

какого-то колючаго кустарника, имѣющаго у корня довольно-

толстый стволъ и достигающаго высоты въ іѴа— 2 сажени.

Нашъ берегъ Пянджа сравнительно пустыненъ: оазисы не

часты и не обширны. Наоборотъ, афганскій берегъ представ-

ляется богатымъ. Еъ числу особенно роскошныхъ оазисовъ-

лѣваго, афганскаго, берега принадлежитъ устье притока

Пянджа, вытекающаго изъ озера Шивы. Значительная часть-

долины этого притока была намъ отчетливо видна, когда мы

поднялись на отрогъ правобережнаго хребта. Озеро Шива и.

его истокъ— краса Бадакшана. Озеро народная молва при-

знаетъ бездоннымъ;про него ходятъ разныя чудесныя ле-

генды.

11 іюля мы сдѣлали огромный переходъ—въ 65 верстъ—и

заночевали въ укромномъ боковомъ ущельѣ близъ небольшого-

кишлачка Сиза. На быстрой рѣчкѣ, мчащейся по ущелью,,

устроена маленькая мельничка. Это примитивное и миніатюр-

ное сооруженіе туземныхъ инженеровъ вполнѣ соотвѣтствуетъ

крошечнымъ запашкамътаджиковъ. Изъ кишлачка подошелъ-

къ намъ живущій здѣсь знаменитыйохотникъ. Этотъ таджиц-

кій Нимвродъ разсказывалъ про охоту на барсовъ, которыхъ

здѣсь изрядное количество. Онъ увѣрялъ, что между барсами

есть особая порода, которая отличается тѣмъ, что ея предста-

вители имѣютъ будто бы коготь на концѣ хвоста. Нимвродъ-

называлъ этихъ барсовъ „мадофаланами".Н. Н. Трубчениновъ

слыхалъ отъ таджиковъ про эту диковину и раньше. Но, не-

смотря на то, что онъ и другіе офицеры отряда назначали

болынія денежныйпреміи за доставленіе шкуры „мадофалана",

обращиковъ таковой получить не удавалось. Можно, стало-

быть, думать, что „мадофаланъ" есть лишь плодъ таджицкой

фантазіи.

12 іюля мы вступили въ Ваханъ и, послѣ перехода въ

.;%..« . іц •>'« * ^РШПЛ 5М&
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45 верстъ, достигли Мульводжскаго, иначе Ишкашігаскаго,

-поста— цѣли поѣздки моего почтеннаго спутника Трубчени-

нова. Постъ занятъ двѣнадцатью линейцамих).

По дорогѣ видѣли нѣсколько опустѣвшихъ кишлаковъ:

•жители, ожидая, что бухарцы наложатъ на нихътяжелыя по-

дати, только что бѣжали въ Афганистанъ.

Военный постъ, на который мы прибыли 12 іюля, былъ до

лѣта 1900 г. расположенъ въ'кишлакв Мульводжѣ; отъ киш-

лака онъ и получилъ свое названіе. Кишлакъ Мульводжъ на-

ходится въ области, которая называется Ишкашимомъ, и кото-

рая составляетъ западную часть Вахана.Небольшой гарнизонъ

поста былъ расквартированъ въ двухъ глинобитныхътаджиц-

кихъ сакляхъ кишлака. Надо замѣтить, что въ припянджскомъ

Шугнанѣ и въ Ваханѣ сакли гораздо просторнѣе, чѣмъ въ

дебряхъ Рошана и въ глуби Шугнана, напримѣръ, на Гунтѣ.

Мы прибыли съ Трубчениновымъ въ Мульводжъ около полу-

дня. Въ одной изъ сакель-казармъ мы застали только двухъ

<солдатиковъ, дежурившихъ около двѣнадцати хорошо вычи-

щенныхъвинтовокъ. Остальной гарнизомъ предавался рыбной

ловлѣ, или „рыбалкѣ", какъ говорятъ туркестанцы. Одинъ изъ

дежурныхъ былъ тотчасъпосланъза унтеръ-офицеромъ, который

•оставался за начальника гарнизона.

Черезъ полчаса появился унтеръ и, взявши подъ козырекъ,

отрапортовалъ Николаю Николаевичу — начальнику поста:

.„честь имѣю доложить вашему благородію, что на посту Муль-

воджскомъ все обстоитъ благополучно". Трубчениновъ сдѣлалъ

.необходимыйраспоряженія касательно перевода гарнизона на

новыя квартиры, каковой переводъ онъ назначилъна завтра,

на 13 іюля. Дѣло въ томъ, что, въ виду тѣсноты помѣщенія

гарнизона въ кишлакѣ, было рѣшено годъ или два тому на-

задъ построить для этого гарнизона особую казарму. Постройка

была окончена весной 1900 г. и успѣла уже къ іюлю обстояться

и просохнуть. Это — глинобитныйрабатъ въ родѣ тѣхъ, кото-

рые выстроены на постахъ Мургабскомъ и Хорогскомъ. Ка-

зарма отстоитъ на двѣ версты отъ кишлака Мульводжа, идя

вверхъ по Пянджу. Пянджъ въ этомъ мѣстѣ растекается по

очень широкому ложу и дробится на много рукавовъ. Огром-

ные острова между рукавами покрыты непроницаемойзарослью

колючаго кустарника съ древовиднымъ стволомъ. Въ такихъ

яедоступныхъдля человѣка заросляхъ любить залегать кабанъ.

Кабановъ здѣсь много. Высокій колючій кустарникъ, растущій

по берегамъ и островамъ Пянджа, доставляешь хорошее топ-

ливо. При выборѣ мѣста для постройки Ишкашимскойказармы

имѣлось въ виду между прочимъ и то соображеніе, чтобъ

•обезпечить гарнизону запасъ топлива на возможно болыпій

•срокъ.

Съ ближайшимъ къ казармѣ островомъ сообщеніе очень

удобно: онъ отдѣленъ отъ берега только узкимъ рукавомъ

*) Въ концѣ лѣта 1900 года состоялось Высочайшее повелѣніе о

лереименованіи туркестанскихълинейныхъ баталіоновъ въ стрѣлковые.
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рѣки, черезъ который перекинуто нѣсколько мостовъ. Островъ-

очень обширенъ и сплошь покрыть колючей чащей. Одинъ-

только этотъ островъ обѣщаетъ, какъ кажется, чуть ли не-

неистощимыйзапасъ топлива для малочисленнагогарнизона

Мульводжскаго поста.

По поводу своеобразной колючей рощи, украшающей Ишка-

шимскую казарму, солдатики много изощряли свой добродуш-

ный русскіч юморъ. Одинъ изъ нихъписалъ въ письмѣ на.

родину: „во мѣсто выбрали господа ахвицеры для новаго

поста! Знатное мѣсто: и кусты есть. Только бы съ дѣвками

здѣсь гулять!"

Немного закусивши въ кишлакѣ Мульводжѣ, мы, не теряя

времени, отправились къ новой казармѣ. Я разставилъ теодо-

литъ и принялся за магнитныя наблюденія. Трубчениновъ по-

ставилъ четверыхъ линейцевъ, прибывшихъ съ намиизъ Хо-

рога, —отличныхъплотниковъ—на разныя работы по приведе-

ние новой казармы въ окончательную готовность. Завтра,.

13 іюля, мульводжскій гарнизонъ долженъ былъ пообѣдать въ.

послѣдній разъ въ кишлакѣ, а послѣ обѣда перейти на новую-

квартиру.

Спать мы легли на островѣ, на кошмахъ. Комары огром-

наго размѣра неистово насъ жалили, и намъ удалось заснуть

только послѣ того, какъ съ навѣтряной стороны было зажжено

нѣсколько костровъ изъ вѣтокъ колючаго кустарника. Когда

костры погасали,комары насъбудили. Мы подкладывалигорю-

чаго матеріалу и снова засыпали на короткое время. Всю ночь

на афганскомъ берегу Пянджа раздавались въ разныхъ мѣ-

стахъкакіе-то громкіе, дикіе крики. Трубчениновъ объяснилъ

мнѣ, что это таджики отпугивали кабановъ отъ своихъ посѣ-

вовъ.

Утромъ 13 іюля я простился съ Трубчениновымъ: какъ на-

чальникъ Ишкашимскаго поста, онъ долженъ былъ теперь

водвориться здѣсь на неопределеннодолгое время. Я же дви-

нулся въ дальнѣйшій путь вверхъ по Пянджу. Меня сопрово-

ждали мои казаки Воронежевъ и Куромшинъ, да нѣсколько-

ваханцевъ.

Высота Ишкашимскаго поста надъ уровнемъ моря около

2500 метровъ, т. е. безъ малаго 2 1/2 версты. Благодаря поло-

женію мѣота подъ параллелью 36°53', климатъ здѣсь— мягкій;

но лѣтомъ одолѣваютъ все живое комары и мошки.

Выше Мульводжа русская — правобережная часть долины

Пянджа значительно съуживается: мѣстами отрогп могучаго

Ваханскагохребта круто обрываются въ рѣку. Моему каравану

приходилось не разъ подниматься на довольно высокіе пере-

валы черезъ эти отроги. Съ такихъ возвыпіенныхъ пунктовъ

открывался дальній кругозоръ на долину Пянджа. Афган-

скій берегъ былъ у меня „какъ на ладони".

Выше Мульводжа онъ значительно расширенъ. Пянджъ на

этомъ участкѣ подкатываетсяподъ самый Ваханскій хребетъ и

такимъ образомъ сводить „на нѣтъ" нашу русскую часть до-

лины. Наоборотъ, Гиндукушъ, обрамляющій афганскій берегъ.

: *■' ;. *
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Пянджа, уходить противъ Мульводжа на юго-западъ, т. е. от-

•ступаетъ отъ рѣки. Съ другой стороны и Бадакшанскій хре-

бетъ, обрамляющій афганскій берегъ Пянджа между Шивой и

Мульводжемъ, къ югу отъ Мульводжа быстро понижаетсяи

сходить „на нѣтъ". Такимъ образомъ, афганская территорія,

лежащая между Бадакшанскимигорами, Гиндукушемъ и Пянд-

жемъ, представляетъ изъ себя обширное плато высотою отъ

2600 до 2700 метровъ надъ моремъ. Оно имѣетъ форму почти

равнобедреннаго треугольника съ основаніемъ, обращеннымъ

къ Пянджу, и вершиной, врѣзающейся между Гиндукушемъ

и Бадакшанскимигорами. Плато хорошо орошено стоками съ

Гиндукуша и Бадакшанскихъгоръ. Климатъ его мягкій. Оно

плодородно и густо населено.Здѣсь находятся,среди многихъ

кишлаковъ, афганскіе города Зебакъ и Ишкашимъ. Въ послѣд-

немъ имѣется военный афганскій постъ.

Начиная отъ афганскаго Ишкашима и до самаго Лянгаръ-

Гишта, т. е. на протяженіи около 140 верстъ, за мной,тща-

тельно наблюдалъ афганскій кавалерійскій разъѣздъ изъ семи

джигитовъ.По мѣрѣ того, какъ я подвигался вверхъ по Пянджу

правымъ берегомъ, афганцыѣхали по своей сторонѣ, все время

со мной равняясь.

Какъ я уже упомянулъ, нашъ русскій берегъ Пяндяіа къ

югу отъ Мульводжа і) вообще-то не широкъ, а мѣстами, гдѣ \

Пянджъ подкатывается подъ кручи Ваханскагохребта, и прямо

таки „сходить на нѣтъ". Берегъ этотъ каменистъи представ-

ляетъ мало оазисовъ. Здѣсь я съ болынимъ успѣхомъ поохо-

тился, на ходу, не спѣшиваясь, на горныхъ куропатокъ, ки-

шѣвшихънакаменныхърозсыпяхъ по скатамъ горъ. Выстрѣлъ

по выводку этихъптицъмелкой дробью убивалъ почти всегда

нѣсколько особей. Мы набили куропатками наши куржумы и

запаслись чуднымъ жаркимъ на нѣсколько дней. Нигдѣ не

видывалъ я и такого изобилія пресмыкающихся,какъ здѣсь,

наэтихъкаменныхърозсыпяхъ. Ящерицы самыхъразнообраз-

ныхъ размѣровъ и цвѣтовъ буквально сыпались въ стороны

изъ-подъ копытъ нашихъконей.

День 13 іюля былъ по преимуществу облачный; нѣсколько

разъ принимался идти дождь; но, когда проглядывало солнце,

зной былъ палящій. Въ 5 часовъ вечера, подъ конецъ пере-

хода,налетѣла на насъ гроза съ ливнемъ,промочившимънасъ

до костей. Вѣтеръ достигалъ степенибури. Около 6 часовъ

вечера вдругъ захолодило, и посыпалась крупа. Мы пришли

на ночлегъ въ кишлакъ Намадгутъ въ 7 часовъ вечера, сдѣ-

лавъ въ этотъ день около 40 верстъ. Въ двухъ верстахъ выше—

по теченію Пянджа-—кишлака Ранга я видѣлъ развалины ста-

риннаго укрѣпленія; не доходя двухъ верстъ до Намадгута,

миновалъ другія развалины, хорошо сохранпвшіяся и выгля-

дывающія прямо таки величественно. На афганскомъ берегу.

*) Иначе говоря, вверхъ по Пянджу отъ Мульводжа: здѣсь вѣдь

Пянджъ течетъ прямо на сѣверъ.
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почти ѵіз-а-ѵіз,— такія же развалины. Все это бывшіе притоны

■бѣжавшихъ изъ Индіи сипаевъ.

Намадгутъ— самыйюжный пунктъ русскихъ владѣній въ

Ваханѣ и вообще въ Туркестанѣ. Его географическая широта

36° 40'; высота надъ моремъ 2600 метровъ. Около Намадгута

нашъ берегъ Пянджа довольно широкъ и представляетъ хо-

рошій оазисъ. Намадгутъ—большой и богатый относительно

кншлакъ.

Я ночевалъ на крытой террасѣ одной изъ сакель. Къ ужину

изъ бараньяго супа и-жареяыхъ куропатокъ, набитыхъ мною

по пути, пригласилъ хозяина сакли, арбоба и еще нѣсколь-

кихъ именитыхъжителейкишлака. Арбобъ привелъ съ собой

и представилъ мнѣ афганца, только что пришедшаго изъ-за

Пянджа. Это былъ бѣглецъ, спасавшійся отъ смертной казни,

человѣкъ знатнаго рода и занимавшій довольно важный слу-

жебный постъ помощникабека, т. е. вице-губернатора.

За ужиномъ этотъ господинъ разсказывалъ мнѣ разные

курьезы объ афганскихъпорядкахъ. Его рѣчи арбобъ перево-

дилъ на тацжицкій языкъ, а затѣмъ уже Куромшинъ пере-

.давалъ мнѣ, съ грѣхомъ пополамъ, содержаніе ихъпо-русски.

Много помогала, разумѣется, мимика. Разсказы знатнаго аф-

ганцавращались главнымъ образомъ около царящей въ Афга-

нистанесистемыншіонства и доносовъ, около злоупотребленій

чиновниковъ. Я предложилъ ему черезъ Куромшина и арбоба

иѣсколько вопросовъ о состояніи афганской арміи. Его пока-

занія на этотъ счетъ вполнѣ сходилисьсъ тѣмъ, что я раньше

слышалъ отъ офицеровъ отряда, и о чемъ выше я уже поде-

лился съ читателемъ.Для характеристикиафганскихънравовъ

и порядковъ приведу теперь еще только слѣдующій разсказъ

моего собесѣдника, опальнаго афганскаго вице-губернатора.

Одинъ изъ б'ековъ Афганистана заболелъ. Лекарства англій-

скихъ фельдшеровъ и аптекарей не помогали. Заклинанія ту-

земныхъзнахарей также. Больной губернаторъ обратился къ

ншану. Последній предписалъ больному въ виде метода лѣ-

ченія лишить невинности семь таджицкихъдевушекъ подъ

рядъ...

Въ теченіе ночи, проведенной мною въ Намадгуте, изъ-за

Пянджа несколько разъ раздавались ружейные залпы. Утромъ

арбобъ и опальный афганецъ объяснили, что эту пальбу про-

изводилъ афганскій разъездъ, следовавший за мною тѣмъ

берегомъ Пянджа: афганцы хотели показать, что они молъ

бодрствуютъ, и темъ внушить тремъ вооруженнымъ русскимъ,

за которыми они следили, что переправляться на лѣвый бе-

регъ Пянджа русскимъ не полагается...

По всей вероятности, афганцы палили холостымизаря-

дами, такъ какъ боевые патроны въ мирное время имъ на

руки не выдаются.

14 іюля я сделалъ переходъ въ 55 верстъ и заночевалъ

въ маленькомъ и очень бедномъ кишлачкѣ Ямчинѣ. Почти

отъ самаго Намадгута открылся видь на величественные

снежныепики имени Царя Миротворца и Царицы Маріи. Эти

1м.. л ■ .** . -
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пики увѣнчиваютъ восточную часть могучаго Ваханскаго

хребта, отдЬляющаго Пянджъ и реку „Памиръ" отъ ПІахъ

Дарьи. Я любовался видомъ этихъ снёжныхъвеликановъ въ

теченіе всего перехода. Видь на афганскую сторону Пянджа

былъ не менеевнушителенъ:здесь река катится подъ самымъ

Гиндукушемъ, считающимъвъ себе не мало пиковъ отъ 6 до

7 верстъ высоты. Въ теченіе перехода не разъ приходилось

•стрелять по выводкамъ горныхъ куропатокъ; мелкія пресмы-

кающіяся буквально сыпались зъ стороны изъ-подъ ногъ на-

шихъконей.

Афганскіе кавалеристы въ красивыхъ чекменяхъследовали

все время параллельно намъ своимъ берегомъ реки и распо-

ложились' на ночлегъ противъ Ямчина. Ночью „афангсшская

•орда", какъ выражался Куромшинъ, опять дала несколько

залповъ „въ белый светъ".

Между 1895 и 1899 годами отношенія къ намъ афганцевъ

были хорошими и обещали делаться все лучше и лучше.

Кушкинскій инцидентъ1885 года былъ давно забыть; изгла-

живались изъ памяти афганцевъ и мелкія столкновенія съ

русскими на Памире 1891—1893 годовъ. Эти хорошія отно-

шенія культивировались главнымъ образомъ благодаря Па-

мирскому отряду. Начальники нашихъпограничныхъсъ Афга-

нистаномъ постовъ на Памире старались сколь возможно

чаще делать визиты начальникамъ ближайшихъафганскихъ

постовъ и приглашали ихъ къ себе. Эти визиты сопровояеда-

лись обильнымъ угощеніемъ, обменомъ подарковъ, устрой-

ствомъ увеселеній, пнкниковъ. Торговля на Пянджё была

свободна, и это давало огромныя удобства для нашихъпогра-

ничныхъгарнизоновъ: они могли покупать муку и скотъ изъ

богатаго Бадакшана;тогда многіе офицеры отряда обзавелись

чудными бадакшанскими скакунами. Какъ только началась

.англо-бурская война, что совпало съ началомъ предсмертной

болезни покойнаго эмира афганскагоАбдурахмана, все разомъ

и резко изменилось въ отношеніяхъ между русскими и аф-

ганцами.Афганское правительство запретило подъ страхомъ

смертноіі казни продажу русскимъ на Пяндже какъ лошадей,

такъ и разныхъ жизненныхъпрйпасовъ. Афганскіе офицеры

-стали возвращать обратно своимъ русскимъ ѵіз-а-ѵіз по по-

■стамъ на Пянджѣ подарки, которые русскіе офицеры, по заве-

денному раньше обычаю, пробовали посылать за Пянджъ.

некоторые афганскіе офицеры, возвращая подарки обратно,

присылали при этомъ письма съ извиненіями: „мы молъ по

прежнему къ . вамъ располоя^ены, да боимся Кабула". Одинъ

писалъ: „радъ бы принять вашъ подарокъ, да боюсь, что мой

писарь пошлетъ доносъ въ Кабулъ". О пикникахъзабыли и

думать. Афганскіе патрули стали' ревниво наблюдать за гра-

ницей. Произошло несколько пограничныхъ инцидентовъ въ

• роде плененія афганцаминашего, известнаго читателю, джи-

гита и переводчика Мансура. Особенно обострились отношенія

въ 1900 году. Все это сильно било по карману Памирскій

отрядъ. Не угодно ли доставлять муку и барановъ въ Лян-

гаръ Гиштъ съ Поста Памирскаго!
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Причина столь резкой перемены въ отношеніяхъ къ намъ-

афганцевъ по всей вероятности та, что въ начале войны съ

бурами Англія не пожалеладенегъ на подкупъ лицъ, окру-

жавшихъ тяжело больного тогда афганскаго эмира. Разсчетъ

былъ тотъ, чтобы намутить возможно больше повсюду и от-

влечь вниманіе державъ отъ южной Африки.

За последніе два года, какъ мне сдѣлалось нзвестнымъ

по переписке съ туркестанскими друзьями, отношенія афган-

цевъ къ намъ на Памире стали опять улучшаться.

15 іюля 1900 г., выступивъ изъ Ямчина до восходасолнца,,

я быстро сделалъ переходъ въ 45 верстъ и прибыль довольно

рано въ Лянгаръ Гиштъ. Между Ямчиномъи Лянгаръ Гиш-

томъ виделъ несколько •хорошпхъ оазисовъ на нашемъбе-

регу Пянджа, оазисовъ, пріютившихъ богатые кишлаки. Здесь

таджики окружаютъ свои сады и сакли высокимистенамиизъ

камня и запираютъ двери амбаровъ и садовъ на замки. Ха-

рактеръ здешнихътадяшковъ, ваханцевъ, совсѣмъ иной, чемъ

у ихъ рошанскихъ собратьевъ. Ваханцы представляются мне

далеко не такими нравственными, какъ рошанцы. Они скупы,

не смелы, лживы, негостепріимны. Неужели это только по-

тому, что более богатая природа Вахана обезпечиваетъ насе-

ленно удовлетворительное матеріальное благосостояніе? У всехъ

тадяшковъ бывшихъ памирскихъханствъ, т. е. у рошанцевъ,.

шугнапцевъ и ваханцевъ, есть однакоже одна общая и очень

важная добродетель. Это цѣломудріе. Прелюбодеяній здесь-

не существуетъ, или почти не существуетъ. Въ редкихъ слу-

чаяхъ, когда жена изменяетъ муя«у добровольно, безъ наси-

лія, виновная, согласно твердому обычаю, убивается, и трупъ-

ея бросаютъ въ Пянджъ, Бартангъ или Гунтъ. При такомъ-

характере таджиковъ Памирскаго нагорья, становится понят-

нымъ, какъ было имъ тяяіело афганское иго, одно изъ про-

явленій котораго— насилія надъ женщинамипорабощенныхъ-

племенъ. Это— главный мотивъ, побуждавшій рошанцевъ къ

тому геройскому сопротивленію, которое оказывали они, воору-

я^енные лишь камнями да палками, вторгавшимся къ нимъ

военнымъ афганскимъотрядамъ. Итакъ таджичкиотличаются

целомудріемъ. За все время еуществованія Памирскаго отряда,

изъ таджичекъ вышла всего только одна солдатская прости-

тутка. А ужъ не мастера ли наши солдатики ухаяшвать за

бабами! Эта таджичка-проститутка яшветъ близь Хорогскаго

поста.въ кишлачке Хороге. Она— „безъ роду и племени", и

ее некому было зарезать и бросить въ Гунтъ. Нравственность

таджпчекъ западнаго Памира особенно бросается въ глаза по

сравненію съ легкостью поведенія сартянокъ и киргизокъ.

Проехавъ утромъ 15 іюля | кишлакъ Дрижъ, я наткнулся на

горячій ключъ. Говорятъ, ихъ много въ Ваханскихъгорахъ..

Тутъ же, невдалеке отъ Дрижа, виделъ я на берегу Пянджа

огромную камепную глыбу въ форме удлиненнаго. пирога.

Верхъ камня раздвоенъ трещиной. Сопровождавшіе меня ва-

ханцыразсказали связанную съ этимъ камнемъ легенду. Ка-

мень былъ жпвымъ существомъ-дракономъ. ТадяшцкШ святой

! -^МІѴМАЯЭ' „' ^Л***
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и богатырь Рузъ Али х) разсбкъ дракона мечемъи обратнлъ

его трупъ въ камень.

При следованіи моемъ правымъ берегомъ Пянджа отъ са-

маго Намадгута, я все время находился очень близко къ Гин-

дукушу: на всемъ этомъ участке Пянджъ катить свои воды

подъ самымъГиндукушемъ. Гребень этого могучаго снежнаго

хребта приблизительно параллеленъ Пяндягу и отстоитъ отъ

него на какія-нибудь 15—20 верстъ. Склонъ хребта къ Пянджу

представляетъ изъ себя, согласно февральскому протоколу

1895 г., афганскую территорію —переузину знаменитагомежду-

народная „буфера". Гребень Гиндукуша есть уже граница

Афганистанасъ Британской Индіей.

Такимъ образомъ во все время моего слецованія отъ На-

мадгута до Лянгаръ Гишта я находился въ какихъ-нибудь

15—20 верстахъ отъ Индіи. Снежные массивы Гиндукуша по

большей части закрыты отъ наблюдателя, следующаго доли-

ной Пянджа: ихъ закрываютъ предгорья, спускающаяся къ

реке. Но въ техъместахъ,где предгорья прорваны ущельями

левыхъ притоковъ Пянджа, открывается съ долины этой реки

величественный видъ на снеяшыйГиндукушъ.

Въ 5 или 6 верстахъ ниже впаденія въ Пянджъ реки Па-

мира я прошелъ мимоафганскаго постаКала-и-Пянджъ. Этотъ

постъ служить противовесомъ находящемуся въ 7 верстахъ

отъ него русскому военному посту Лянгаръ-Гиштскому. Судя

по обширности казармъ для солдатъ и для солдатскихъоісенъ,

гарнизонъ форта Кала-и-Пянджъ долженъ быть численностью

не менее роты. Расположенъ фортъ очень невыгодно для аф-

ганцевъ, прямо таки нелепо: ѵіз-а-ѵіз, на нашемъберегу, надъ

рекой возвышаются предгорья Ваханскагохребта, съ которыхъ

можно обсыпать афганскій фортъ изъ пулеметовъ. Я уя«е не

говорю про орудія конно-горной батареи... Правда, что въ 1900 г.

таковыхънеимелосьне только въ Гиште,но и во всемъ отряде.

Вашъ военный Лянгаръ-Гиштскій постъ—противовесъ аф-

ганскому Кала-и-Пянджскому— расположенъ на обрывистомъ

правомъ берегу реки Памира, въ двухъ примерно верстахъ

отъ мѣста впаденія этой реки въ Пянджъ. Выше устья „Па-

мира" Пянджъ носить уже другое названіе, а именно Ваханъ

Дарьи. Отъ устья „Памира" наша граница съ Афганистаномъ

идетъ по реке „Памиру", и афганскій „буферъ" ' значительно

расширяется: здѣсь онъ состоитъ не только изъ склона Гин-

дукуша, обращеннаго къ ВаханъДарье, но и изъ могучаго гор-

наго хребта, служащаго водоразделомъ между бассейнами

озера Зоръ Куля и ръки „Памира" съ одной стороны и бассей-

номъВаханъДарьи съ другой стороны. Этотъ горный хребетъ

именуется хребтомъ Императора Николая .11. Долина Ваханъ

Дарьи составляла когда-то, въ давнія времена, восточную часть

Ваханскаго ханства. Теперь это — афганскій Ваханъ.Между

Пянджемъ, рекой Памиромъ и ШахъДарьей лежитъ запад-

: ) По имениРуза Али вѣроисповѣданіе Памирскихътаджиковъ на-

зывается алипорузскимъ.
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ный Ваханъ, принадлежащій теперь Россіи, или, точнее, ея

вассалу— Бухарь.

Такимъ образомъ Лянгаръ-Гиштскій постъ лежитънакрай-

ней восточной оконечности бухарскаго Вахана,на границе съ

Ваханомъафганскимъ.Въ Лянгаръ Гиштеи его окрестностяхъ

часто проявляюсь себя вулканическія силы. Здесь много го-

рячихъ ключей. Одинъ изъ нихъиспользованъ для устройства

сани, которой постоянно съ большой охотой пользуются чины

гарнизона поста. Но, если баня безъ топки составляетъвыгод-

ную сторону вулканической местности,то оборотной стороной

медали являются часто повторяющіяся здесь землетрясенія.

Зимой 1899 — 1900 гг. глинобитныя мазанки поста потерпели

отъ землетрясенія значительныя поврежденія.

Въ Лянгаръ Гиште я былъ радушно принять начальникомъ

поста Михаиломъ Николаевичемъ Бромбергомъ и пользовался

его милымъ гостепріимствомъ въ теченіе двухъ дней. Отрадно

мне было вечеромъ 15 іюля прослушать пѣніе православными

солдатикамиизъ состава гарнизона целой воскресной всенощ-

ной. Подъ чистымъ звезднымъ небомъ,у подножія седого Гин-

дукуша, безъискусствеяное, но прямо изъ души выливавшееся,

солдатское пеніе производило впечатленіе нисъ чемъне срав-

нимое... Но вотъ окончилось пеніе псалмовъи молитвъ,состав-

ляющихъ обычное содержаніе воскресной всенощной. После

минутной паузы, солдатскій хоръ съ особой силой и вооду-

шевленіемъ грянулъ: „Спаси, Господи, люди твоя... победы

Императору нашему Николаю Александровичу на сопротив-

ныя даруя..." Съ неподдельнымъвосторгомъ внимали этому

песнопенію и иноверцы — линейцы изъ католиковъ и ка-

заки изъ мусульманъ, добровольно прослушавшіе всю все-

нощную. Чувствовался общій подъемъ духа. Чувствовалось,

что маленькій гарнизонъ въ 40 человекъ не считаетъсебя за-

теряннымъ въ мрачной горной пустыне; что для этой горсти

людейне представляется невозможнымъникакойподвигъ. Честь

и слава начальникамъ, которые заботятся не только о мате-

ріалвномъ довольствіи солдата, но и о духовной его пище.

Таковъ Михаилъ Николаевича Бромбергъ. Этотъ серьезный,

много занимающейся наукой и литературой, офицеръ былъ

видимо заинтересованъмоей работой магнитнымътедолитомъ.

Онъ выражалъ сояшгбніе, что въ Лянгаръ Гиштенетъметео-

рологической станціи на манеръ существующихъ на Мургабе

и въ Хороге. Действительно,метеорологическія наблюденія въ

этомъ пункте имели бы высокій и совершенно исключитель-

ный интересъ въ виду близости Гиндукуша. Одинъ сг/ховѣй

(Рбптѵіпа), спускающійся въ Ваханъсъ этого хребта, заслу-

живаетъ особаго вниманія и изученія, не говоря уже о мно-

жестве другихъ интересныхъ метеорологическихъвопросовъ,

которые могли бы получить со временемъ свое решеніе при

существованіи въ Лянгаръ Гиште метеорологической станціи.

Интересно и практически важно было бы устроить здесь и

сейсмометрическую станцію — для наблюденій за землетрясе-

ніями. Высота Лянгаръ Гишта надъ моремъ около 2900 мет-

.V
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ровъ. Въ ШвейцарскихъАльпахъ, местами,на такой высоте ле-

житъ уже вечный снегъ. Въ Гиште, благодаря положенію его

на параллели 37°, климатъ очень хорошій, несмотря на столь

значительное возвышеніе надъ моремъ. Каменистоеплато, на

которомъ стоить постъ, совершенно безплодно. Но въ двухъ

верстахъ ниже по реке Памиру, при впаденіи ея въ Пянджът

разстилается обширный лугъ, свободно пропитывающій деся-

токъ казачьихъ лошадей..

У Бромберга я виделъ трехъ почти ручныхъ котятъ бар-

совъ, возрастомъ отъ 3 недель до месяца. Ваханцыпринесли

ихъ ему совсемъ маленькими, и онъ воспитывалъ ихъ на

козьемъ молоке. Теперь маленькіе барсы были ростомъ съ хо-

рошаго сибирскаго кота; знали Бромберга и его денщика, но

обращали въ бегство лягавую собаку, которую не могли ви-

деть равнодушно. Обращала на себя вниманіе въ маленькомъ

зверинце и огромная гималайская сова, живущая у Бром-

берга уже давно.

Глава VII.

Снова на восточномъ Памирѣ. Зоръ Куль. Истыкъ. Акъ Су.

Утромъ 17 іюля я простился съ Бромбергомъ и продолжалъ

свой путь по афганской границе. Теперь я направился вверхъ

по ущелью реки „Памира", съ целью посѣтить интересное

озеро Зоръ Куль— „Озеро Драконовъ", изъ котораго вытекаетъ

река „Памиръ". Меня сопровождали, кроме моихъ казаковъ,.

шестеро ваханцевъизъ окрестностей Лянгаръ Гишта. Одинъ

изъ нихъ заболелъ въ самомъначале перваго же перехода,

и я его отиустилъ назадъ. Лошади для каравана наняты были

у техъже Гиштскихътаджиковъ. Я условился съ погонщи-

ками ваханцами,что буду пользоваться ихъуслугами до техъ

поръ, пока не встречу на реке Памире, или у озера Зоръ

Куля, значительный киргизкій аиль, изъ котораго можно

будетъ получить въ наемълошадей. Къ счастью, я предусмо-

трелъ и ту возможность, если на Зоръ Куле не оказалось бы

киргизскихъ кочевьевъ. Въ такомъ случае таджики должны

были перевалить со мной на Акъ Су. Они согласились и на

это, но предупредили, что никто изъ нихъне былъ дажеи на

Зоръ Куле, и что они не могутъ быть проводникамиири сле-

дованіи на Акъ Су. Это меня не смущало—въ виду того, что

для меня было совершенно безразлично, какимъ именно изъ

несколькихъ существующихъ горныхъ проходовъ перевалить

мне отъ Зоръ Куля на Акъ Су.

Нижнее теченіе „Памира", примерно отъ урочища Юль

Мазаръ, отличается болыпимъ наклономъ къ горизонту. Река

течетъ здесь бешенно. Кое где есть пороги. Долина местами

сильно съужена и носить характеръ ущелья. Растительность

скудная. Ниже Юль Мазара еще попадаются кое где колючіе
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кусты, да ивнякъ— „джаманъдалъ"— у самой воды. Выше же

названнаго урочища природа долины уже вполне восточно-па-

мирская: терескенъ, „кампырмышъ" и кое где сухая травка

составляютъ всю местную флору. На левомъ, афганскомъ, бе-

регу Памира имеется два неболынихъ оазиса съ пріютив-

шимкся въ нихътаджицкимикишлачками;но это всего лишь

въ несколькихъ верстахъ отъ впаденія Памира въ Пянджъ;

выше и афганскій берегъ Памира пустыненъ. Такимъ обра-

зомъ, свернувъ изъ долиныПянджа въ ущелье реки „Памира",

вы сразу покидаете область полуосѣдлаго таджицкаго насе-

ленія и попадаетевъ область пустынную, только по временамъ

посещаемую кочевникамикиргизами.

Что касаетсядо центральныхъчастей обширной территоріи,

лежащей между рекой „Памиромъ" и озеромъ Зоръ Кулемъ

съ однойстороны и ВаханъДарьей съ другой стороны, то эта

область, занятая снѣяшыми великанами хребта Императора

Николая 11, представляется совершенно неизвестной. Здѣсь

не была никогда человеческая нога. Только южные отроги

этого могучаго хребта, спускающіеся къ ВаханъДарье, долина

которой населена таджиками, посещаются изредка англича-

нами охотниками. Говорятъ, на ВаханъДарье дивная охота.

По севернымъ склонамъ того же хребта, спускающимся къ

Зоръ Кулю, бродятъ иногда небольшими партіями киргизскіе

охотники,преследующіе медведей и кіиковъ. Къ сожаленію,

область между Зоръ Кулемъ и ВаханъДарьей отданавъ 1895 г.

въ составь афганскаго „буфера"... \

17 іюля я сделалъ переходъ въ 50 верстъ — до урочища

Юль Мазаръ. Это пустынное урочище замечательнолишь какъ

мъсто погребенія какого-то именитаго киргиза; но могила

здесь не отмечена обычной кучей камнейи представляетъ

изъ себя лишь незначительный курганчикъ. Не подозревая,

что курганчикъ и есть самый„гумбезъ",я разостлалъ нанемъ

бурку, бросилъ на землю седельную подушку и расположился

кейфовать. „Ваше В— іе", обратился ко мне суеверный Ку-

ромшинъ, „вы на гумбезе легли". „Убирайся ты съ своимъ

гумбезомъ", окрысился я, „какой тутъ гумбезъ— видишь, нетъ

камней и архарьихъ роговъ". Куромшинъ отошелъ, но не-

много погодя началъ сноваменя упрашивать сойтисъ кургана,

мотивируя просьбу темъ, что леягать на гумбезе — дурная

примета. Пришлось для успокоенія моего милейшаго весто-

вого избрать другое мѣсто ночлега.

Высота Юль Мазара надъ моремъ уже довольно изрядная:

около 3800 метровъ. Разница въ температуре воздуха по срав-

ненію съ Лянгаръ Гиштомъ резко заметна. Особенно чувстви-

тельна была эта разница для насъ, такъ какъ мы не имелисъ

собой ни юрты, ни палатки, и должны были спать подъ от-

крытымъ небомъ.

Ночь подъ 18 іюля въ Юль Мазаре была съ морозцемъ,

чему способствовало ясное небо. Холодъ темъ более давалъ

себя знать, что дулъ порядочный ветеръ.

Переходъ 18 іюля былъ опять въ 50 верстъ— до киргизской

&Ш
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жогилы Мазаръ Тепе, что значить „Высокая Могила". Дѣйст-

вительно, мѣсто это поднято на 4050 метровъ надъ моремъ.

На рѣкѣ Памирѣ есть три урочища подъ названіемъ Мазаръ

'Тепе, и всѣ три — между Юль Мазаромъ и озеромъ Зоръ Ку-

лемъ. Мой ночлегъ съ 18 на 19 іюля имѣлъ мѣсто близъ сред-

няго Мазаръ Тепе.

На участкѣ отъ Юль Мазара до средняго Мазаръ Тепе русло

рѣки Памира въ общемъ гораздо отложе, чѣмъ въ нижнемъ

теченіи: отъ Юль Мазара до Гишта, на 50 верстъ длинырусла,

вертикальное паденіе составляетъ 900 метровъ; на тѣ же 50

верстъ русла отъ средняго Мазаръ Тепе до Юль Мазара, это

паденіе равно всего лишь 250 метрамъ.

Утромъ 18 числа, отойдя верстъ 20 отъ Юль Мазара, мы

пересѣкли довольно значительный правый притокъ Памира—

рѣчку Хоргушъ. Идя вверхъ по этой рѣчкѣ, вы попадаете

на перевалъ того же имени,съ котораго удобно спуститься въ

долину Аличура. Тутъ пролегаетъ обычный путь съ Поста Па-

мирскаго въ Лянгаръ Гиштъ, путь кратчайшій и удобнѣйшій.

По нему движутся смѣнные воинскіе эшелоны; имъ яге слѣ-

дуютъ съ Мургаба въ Гиштъ продовольственные караваны.

Хоргушъ значить по-киргизски „заяцъ" или „заячій". Дѣйст-

вительно, нигдѣ я не видалъ никогда такого множества зай

цевъ изъ породы русаковъ, какъ на среднемъ теченіи Памира.

Нѣсколько разъ стрѣлялъ я по нимъ съ своего коня, но, къ

сожалѣнію, безуспѣшно: мѣстность была очень открытая, и

зайцы не подпускали на хорошій выстрѣлъ дробью. Не уда-

валось даже „взять" зайца при помощисопровождавшей меня

афганской борзой. Раза три-четыре заяцъ, не надѣясь спастись

отъ насѣдавшей на него борзой, съ отчаянія бросался въ су-

рочью нору и пропадалъ тамъ безслѣдно. Здѣсь, какъ и всюду

на восточномъ Памирѣ, сурокъ очень распространенъ.

На стоянкѣ нашей у могилы среднее Мазаръ Тепе въ ночь

съ 18 на 19 іюля порядочно морозило, не смотря на облака,

покрывавшія небо.

19 іюля совершенъ переходъ въ 55 верстъ. Въ этотъ день

пройдено все верхнее теченіе „Памира" и большая часть сѣ-

вернаго побережья Зоръ Куля. Ночлегъ подъ 20 іюля имѣлъ

мѣсто у восточной оконечности „Озера Драконовъ", на высотѣ

4200 метровъ надъ уровнемъ моря. До полуночи дулъ силь-

ный вѣтеръ. Къ утру температура воздуха спустилась почти

до 4° ниже нуля.

Вообще во время моего слѣдованія изъ Гдішта на Акъ Су

ночевки были довольно непріятныя: почти всѣ ночи были мо-

розныя, а главное—съ сильнымъ вѣтромъ, достигавшимъ

иногда степенибури. Между тѣмъ со мной не было теперь ни

юрты, ни палатки. Единственнымъ нашемъ закрытіемъ отъ

жестокаго вѣтра бывалъ только низенькій барьерчикъ изъ

сѣделъ п выочныхъ чемодановъ, который мы воздвигали на

ночлегахъсъ навѣтряной стороны, и въ который упирались

своими головами. У ногъ раскладывали нѣсколько маленькихъ

костровъ изъ терескена. Усталость послѣ пятидесятиверстнаго
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перехода брала свое, и мы крѣпко засыпали съ вечера, хотя

терескеновые костры и погасали въ какіе-нибудь полчаса. Но,

послѣ двухъ-трехъ часовъ перваго сна,вѣтеръ насъпронималъ

и заставлялъ то и дѣло ворочаться и вскакивать. Во время

этого путешествія по бассейну „Озера Драконовъ" намъ при-

шлось претерпѣтьнѣкоторыялишенія и въ отношешипищеваго

довольствія. Высокая ендова, въ которой пріютилось озеро, а

равно и долина рѣки Памира, — мѣстности необитаемыя и

лишь періодически посѣщаемыя кочевниками каракиргизами.

Мой разсчетъ встрѣтить на рѣкѣ Памирѣ или на Зоръ Кулѣ
киргизовъ не оправдался. Мы находилилишь слѣды кочевьевъ

въ видѣ высохшихъиспражненій овецъ, верблюдовъи домаш-

нихъяковъ. Эти давнишніе слѣды свидѣтельствовали о томъг

что сезонъ кочеванья въ суровой ендовѣ „Озера Драконовъ

уже окончился. Итакъ мнѣ неоткуда было добыть баранины.

Запасъ муки, сдѣланный въ Хорогѣ, истощился и не могъ

быть надлеяіаще пополненъ на посту Лянгаръ Гиштскомъ,.

такъ какъ гарнизонъ этого поста въ срединѣ поля самъ былъ

стѣсненъ въ отношеніи съѣстныхъ припасовъ: транспортъ, ожи-

давшійся туда съ Мургаба къ 15 іюля, запоздалъ. Начальникъ

поста, милѣйшій М. Н. Бромбергъ, удѣлилъ мнѣ все-таки

1,5 фунтовъ муки. Но это было очень немного на персоналъ

моего каравана, состоявшій изъ меня, двухъ казаковъ и пя-

терыхъ ваханцевъ.Къ счастью меня выручило обиліе водяной

птицы на рѣкѣ Памирѣ, на Зоръ Кулѣ и на верховьяхъ

Истыка. Отправляясь съ Куромшинымъ на рысяхъ впередъ

каравана, я набивалъ, иногда прямо-таки „на ходу", не слѣ-
зая съ коня, изрядное количество утокъ изъ породы чирковъ

и атаекъ. Супъ изъ этихъптицъ съ небольшой заправкой изъ

муки служилъ намъ единственнойпищей въ течете трехъ

сутокъ. Супъ изъ атайки жиренъ и вонючъ. Хлебать его безъ

боурсаковъ — а я запретилъ Куромшину ихъ печь для сбе-
реженія муки на болѣе „черные" дни— бывало прямо тошно.

Но и эта незавидная пища добывалась не легко въ томъ °тн°-

шеніи, что иногда бывало трудно достать изъ воды застрелен-

ную птицу. Не разъ пришлось мнѣ съ Куромшинымъ пла-

вать на коняхъ по холодной водѣ рѣки „Памира" и лагунъ у

Зоръ Куля. На ночлеги у могилъ Мазаръ Тепе и у Зоръ Куля

мы пріѣзжали мокрыми до послѣдней нитки. Особенно па-

мятна мнѣ охота на гималайскихъгусей между Хоргушемъ и

Мазаръ Тепе. На этомъ участкѣ рѣка Памиръ течетъ^ какъ

я уже замѣтилъ выше, по сравнительно отлогому руслу. Здѣсь

она представляетъ въ н^сколькихъ мѣстахъ значительныя

расширенія, заполняя своими водами довольно обширный

ендовы. Теченіе въ такихъ озероподобныхъ плессахъ очень

слабо; зато глубина мѣстами значительна. На одномъ изъ

такихъ озероподобныхъ плессъ мы увидѣли, выѣхавъ изъ-за

прибрежнаго утеса, стадо гусей примѣрно въ 120 шагахъ. За-

видѣвъ всадниковъ, гуси стали быстро удаляться вплавь. Я
наскоро всунулъ въ свою двухстволку патронъ, снаряженный

волчьей картечью, и пустилъ въ стадо темный выстрѣлъ на

лвРЯЕйс»^ - 'чщгяшятштш&твят' -
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разстояніи 140—150 шаговъ. По ударамъ картечинъ въ воду

можно было заключить, что наклонъ ружья угаданъ вѣрно:

стадо было осыпано картечью. Гуси взлетѣли, за исключеніемъ

одного. Этотъ послѣдній былъ однакоже только раненъ, или,

скорѣе, зашибленъ картечиной на излетѣ: онъ медленноуплы-

валъ къ противоположному берегу. Не теряя времени, я и Ку-

ромшинъ вгоняемъ коней въ рѣку. Шаговъ 30 они еще идутъ

вскачь по мелкому мѣсту, затѣмъ столько жепроходятъ рысью

и шагомъ, погружаясь все болѣе и болѣе, и наконецъплывутъ.

Мы сползаемъ на хвосты, чтобы не утопить лошадей, обреме-

ненныхъсѣдлами, погружаемся въ холодную воду до подбо-

родковъ и, держась за хвосты,плывемъ „на буксирѣ". Но вотъ

кони опять достаютъ дно, начинаютъотталкиваться задними

ногами и подаются впередъ порывистыми скачками. Хватаясь

за пахви, а затѣмъ и за заднія луки сѣделъ, мы влѣзаемъ на

крупы коней и садимся въ сѣдла. Гусь пойманъпочти у са-

маго противоположнаго берега. Мы выѣзжаемъ на этотъ берегъ,

выливаемъ воду изъ сапоговъ и переметныхъсумокъ и отжи-

маемъодежду. Затѣмъ, проѣхавъ съ версту вверхъ по ле-

вому—афганскому—берегу, находимъудобное мѣсто для пере-

правы и возвращаемся на свой берегъ рѣки. Нашъ трофей-

желтоватый гималайскій гусь— обошелся дорого: не говоря уже

о томъ, что мы были мокры „какъ гуща", досаднѣе всего была

для насъ потеря сахара, находившагося въ одной изъ пере-

метныхъсумокъ Куромшина и обратившагося отъ воды въ

грязный липкій кулешъ, который испортилъ и остальное со-

держимое сумки. Это было почти все, что оставалось намъотъ

запаса сахара, сдѣланнаго въ Хорогѣ. Итакъ на ночлегъ у

киргизскихъ могилъ Мазаръ Тепе я и Куромшинъ пріѣхали

съ трофеями— гусемъ и несколькими атайками, но зато мок-

рые и продрогшіе. Скоро подтянулся караванъ, ваханцыраз-

лояшли костеръ изъ терескена, и мы— охотники— переодѣлись

въ сухое бѣлье, взятое изъ вьюковъ. Приступили къ приго-

товление ужина. Но тутъ возникло замѣшательство. Лянгаръ-

гиштскіе таджики, сопровождавшіе меня теперь, не былитакъ

вѣротерпимы, какъ ихъ соплеменникиизъ ущелья Бартанга.

Послѣдніе не стѣснялись, бывало, хлебатьсъ намибараній супъ

изъ одного котла. Лянгаръ-гиштскіе тащили съ собой отдѣль-

ный котелъ. Мало того. На стоянкѣ у Мазаръ Тепе я распо-

рядился было, чтобы супъ изъ гуся варился для меня и моихъ

двухъ казаковъ, а атаекъ велѣлъ отдать въ котелъ ваханцевъ.

Послѣдніе заявили мнѣ однакоже, что законъ запрещаетъимъ

ѣсть атаекъ, что птица эта— поганая, и они, таджики, готовы

умереть отъ голода, лишь бы не оскверниться запрещенной

пищей. Куромшину видимо хотѣлось замять исторію. Тѣмъ не

менѣе я заставилъ его перевести мнѣ рѣчи ваханцевъ. Онъ

это и сдѣлалъ, уснащая свой переводъ комментаріями очень не-

лестнымидля „глупой орды", какъ называлъ онъ нашнхъпро-

водниковъ. Обидно ему было уступить таджпкамъгуся, который

достался съ такимътрудомъ и опасностьюему самомуи даже„его

высокоблагородію". Дѣлать однакоже было нечего. Раздражать

Р. В. 1904. XI. 9
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нашихъпятерыхъ проводниковъ, которые могли въ одну пре-

красную ночь сбѣжать со своими лошадьми и оставить насъ

однихъвъ дикойгорной пустынѣ, было бы плохимъразсчетомъ.

Я сдѣлалъ суровую мину и напомнилъ Куромшину о дисци-

плине. Таджикамъ былъ отданъ гусь, а я и казаки хлебали

вонючій супъ изъ атаекъ.

Я уже имѣлъ случай упомянуть о томъ, что въ характере

и нравахъ таджиковъ Рошана и Вахана приходится конста-

тировать большую разницу, притомъ не въ пользу ваханцевъ.

Большая разница наблюдается и въ отношешинаречій. Какъ

напримерь лексическихъразличій стоить хотя бы указать на

названіе барана, животнаго, играющаго столь важную рольвъ

жизни горца. Это животное называется „гушпанъ" у рошан-

иевъ и жендоръ" у ваханцевъ.Замечу кстати,что филологи,

которыхъ я после того по поводу этого „пнтервыоировалъ" ,

видятъ въ слове „жендоръ" корень родственный съ корнемъ

СЛ°Снявшись 19 іюля утромъ съ местаночлегау Мазаръ Тепе,
мы продолжали путь вверхъ по долине, которая носить здесь
вполне восточно-шширскій характеръ. Верстахъвъ двухъ отъ

местаночлега мы покинули на время берегъ реки и прошли

около десятка верстъ параллельно реке по длинному и широ-

кому плато возвышающемуся надъ долиной метровъ на 100 и

обвивающемуся местамикъ реке порядочными кручами. Мы

догадались подняться на это плато, благодаря слѣдамъ про-

шедшаго здесь киргпзскаго каравана. Следы, судя по сильно

высохшимъэкскрементамъживотныхъ,были давнишніе. Дей-

ствительно дорога по плато оказалась замечательно ровной,

хоть въ дормезе" кати. Между темъ дорога по берегу реки

камениста,пересечена оврагами и местами,где кручи обры-
^яются въ реку, прерывается совсемъ. Ширина плато— отъ

полуверсты до версты. Далее идетъ отлогій подъемъ вверхъ.

Возвышенность увенчана несколькими характерными конусо-

обоазными вершинами— несомненно вулканами. Эта горная

гпѵппа служащая водоразделомъ между бассейнамиЗоръ Куля

и Аличура носить названіе „Большого Памира". Руководимые

следамипрошедшаго здесь киргизскагѳ кочевья, мы спусти-

лись къ ръке верстахъ въ 12 отъ места ея выхода изъ Зоръ
Кѵля и прошли эти 12 верстъ по самому берегу. Въ среднеюна-

клон* русла къ горизонту здесь невеликъ:отъ средняго Мазаръ

Тепе яо выхода реки изъ Зоръ Куля длина русла можетъсо-

ставить приблизительно 25 верстъ. Этимъ 25 верстамъ русла

соответствуетъ вертикальное паденіе всего въ 150 метровъ.

Темъ не менЬе на самомъверхнемъучастке реки— на послед-
нихъ 12 верстахъ— я видѣлъ несколько отдельныхъ короткихъ

плёссъ съ болыпимънаклономърусла и съ бешенойскоростью

теченія- встретилось здесь также несколько переузинъ, где
пѵсло перегорожено порогами. Но на ряду съ этиминепривет-

ливыми участками реки попадались места, где река расте-

кается на значительную ширину и представляете удобные

бооды съ дномъ, устланнымъ мелкой галькой.
Наконецъ, пройдя подъ крутыми громадами, надвинувши-

«ервташ '^Ч ^ШГ
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тгася почти на самую реку, мы очутились въ длинной и ши-

роко лессовой ендове. Передъ нами разстилалось величествен-

ное озеро, поверхность котораго, подъ двйствіемъ сильнаго

ветра, была покрыта грозными волнами, дававшими у бере-

говъ изрядный прибой. Англичане,старающіеся совать повсюду

свой носъ, назвали это озеро Викторіей. Его киргизское на-

званіе— Зоръ Куль. Это значите— „Озеро Драконовъ". Причины,

по которой озеро получило отъ заглядывающихъ иногда въ

его долину кочевниковъ такое названіе, мне доискаться не

удалось. Киргизы Памира не любятъ делиться своими ле-

гендами съ европейцами. Длина „Озера Драконовъ" около

:20 верстъ; его ширина— отъ 2 до 7 верстъ. Высота озера надъ

моремъ около 4200 метровъ, т. е. почти 4 версты. Принимая

во вниманіе какъ эту огромную высоту надъ моремъ, такъ и

-значительную горизонтальную протяженность озера, прихо-

дится признать его однимъ изъ замечательнейшихъ'„альпій-
•скихъ" озеръ всего света. Съ севера ендова озера ограждена

горной группой „Большого Памира"; съ юга— снежнымъхоеб-

томъ Императора Николая П. Северное поберея«ье озера— отъ

воды до предгорій „Большого Памира"— довольно широко. На

этомъ огромномъ лессовомъ плато попадаются многочисленный

лагуны, кишащія водяными птицами.19 іюля я и Куромшинъ

вдоволь наплавались по этимъ лагунамъ на нашихъконяхъ,

доставая изъ воды подстреленную мною дичь. Тутъ кроме'
.атаекъ я набилъ порядочно мелкихъутокъ вроде нашихърус-

■скихъ „чирковъ". Супъ изъ нихънесколько приличнее, че'мъ

изъ атаекъ. Но мои ваханцыне ели и чирковъ. А такъ какъ

гусей, хотя они и были на лагунахъ, убить мне не удалось,

то ваханцамъ пришлось вечеромъ 19 іюля выдать фунтовъ

шесть муки на болтушку. Я же и казаки ужинали супомъ изъ

чирковъ съ легкой мучной заправкой. Муки оставалось у насъ

после ужина 19 іюля совсемъ немного, а до Акъ Су, где

мояшо^было надеяться встретить, наконецъ, киргизовъ,' отъ

Зоръ Куля далеко. Найти около Зоръ Куля киргизовъ мы по-

теряли надежду. Таджики начиналироптать. Ничего подоб-

наго, наверное, не позволили бы себе бравые таджики Бар-

танга. Съ болынимъ сожаленіемъ выдавалъ Воронежевъ муку

ваханцамъвечеромъ 19 іюля. Пробовалъ онъ меня убедить

уменьшить выдачу. Но я этого допустить не могъ: было прямо

рпсковано усиливать недовольство пятерыхъ туземцевъ, кото-

рые разсчитывали сдать насъ на Зоръ Куле киргизамъ, и кото-

рымъ вместо того предстояло сопровождать насъ по незнако-

мой имъ пустыне.... Казаковъ я нодбодрялъ темъ, что выска-

зывалъ уверенность насчетъобилія дичинаверховьяхъ Истыка,

куда я имелъ въ виду перевалить.

Недостатокъ въ прппасахъ и недовольство ваханцевъза-

ставляли меня подвигаться впередъ быстрее, чемъ какъ сле-

довало бы въ впдахъ изученія интереснойместности,каковой

является бассепнъ Зоръ Куля. Я дЪлалъ болыніе переходы.

Такъ 19 іюля пройдено 55 верстъ караваномъ; лично я сде-

лалъ гораздо больше, уклоняясь то и дело въ стороны для
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осмотра местностии для охотничьихъпредпріятій. Мы ноче-

вали подъ 20 іюля у восточной оконечности озера. Ночь была

морозная и ветряная. Мы съ Куромшинымъ пріехали на ноч-

легъ опять мокрыми.

Наши лошади находили себе довольно сносный кормъ на-

месте этого нашего ночлега— при впаденіи въ озеро речкщ.

текущей съ Большого Памира: по ложу речки, около воды,,

лёссъ быль покрыть реденькой сухой травкой, характерной

для восточнаго Памира. Кое-где были солончаки, столь полез-

ные для лошадей.

Терескену на лёссовомъ плато къ северу отъ озера очень

мало. Попадаются отдельные кустики этой колючки только на

неболынихъ каменистыхъхолмикахъ,возвышающихся надъ

лёссовой равниной. Заметивъ скудость терескена при самомъ

вступленіи нашемъ въ ендову Зоръ Куля, я распорядился,

чтобы таджики собирали корни этой колючки въ теченіе всего-

пути по северному побережью озера. Терескеномъ и кампыр-

мышемъ, собраннымъ кое-где по кустику на протяженіи 25—

30 верстъ, ваханцынабили несколько бывшихъсъ намипорож-

нихъмешковъ. Эта мера оказалась очень полезной, ибо въ

смежности съ местомъ ночлега терескена не находилось со-

всЬмъ.

Утромъ 20 іюля, снявшись со стоянки у Зоръ Куля, мышли

сначала вдоль протока, текущаго въ Зоръ Куль изъ сравни-

тельно небольшого озера Кукъ Джигита,лежащаго къ востоку

отъ Зоръ Куля. Отсюда отчетливо виднелась снежная громада

Пика Согласія, одного изъ природныхъ столбовъ русско-афган-

ской границы, установленной въ 1895 году. Длина помянутаго-

протока отъ 8 до 10 верстъ. Лёссовая почва вдоль него пред-

ставляете рядъ предательскихъ топей. На неболынихъкаме-

нистыхъхолмикахъ,возвышающихся надъ этой топкой равни-

ной,мы встречали огромныхъ орловъ, находящихъсебе здесь

обильную пищу въ виде водяной птицы. Орлы были очень-

строги, и на выстрелъ не подпускали. Столь же безплодной

была и погоня наша за медведемъ,который отвлекъ насъ

верстъ на десять въ сторону отъ нашего пути — почти на са-

мые склоны Пика Согласія. Вернувшись съ этихъ склоновъ

къ озеру Кукъ Джигиту, мы присоединились къ нашему кара-

вану и потянулись къ озеру Куркунтаю, изъ котораго выте-

каете протокъ, впадающій въ Кукъ Джигите. Высота Куркун-

тая надъ моремъ— около 4300 метровъ. На этомъ озере я ви-

дблъ огромную глыбу льда, прислоненную къ южному берегу.

Толщина ледяного слоя надъ водой была, по крайней мере,.

въ 2 метра; длина льдины вдоль берега равнялась примерно

100 метрамъ.

Отъ Куркунтая я взялъ въ северо-восточномъ направленіи

и черезъ отлогій водораздЬлъ перевалилъ въ бассейнъИстыка..

Мы попали на одинъ изъ левыхъ притоковъ верхняго Истыка,

который течетъ съ „Большого Памира" сперва въ южномъ на-

правлены*, а зачемъ заворачиваетъ на востѳкъ и далее, передъ

впаденіемъ въ Истыкъ, на северо-востокъ. На этомъ притоке

.
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Истыка я виделъ въ двухъ местахъ гіорядочныя озероподоб-

яыя расширенія русла; здесь воды реки скрывались подъ ле-

дяными полями плбгцадыо примерно въ 2—3 десятины; тол-

щина льда достигала 1ф метра.

Верхнее теченіе Истыка на некоторыхъ картахъ обозна-

чено названіемъ „Кара Су", каковое названіе встречается на

Памире не одинъ разъ. Однако же киргизы, которыхъ мы

-наконецъ встретили 21 іюля на среднемъ ИстыкЬ, упорно

стояли на томъ, что среди нихъверхній Истыкъ носитъ дру-

гое названіе, а именно „ПІишъ Тепе", т. е. „Шесть Холмовъ".

•Это прозвище дано реке по одному изъ обрамляющихъ ее

горныхъ хребтовъ, изъ котораго высовывается шесть характер-

ныхъ пиковъ. Маршрутная съемка, произведенная мною

-20 іюля, привела меня къ заключенію, что на всехъ существу-

ющихъ картахъ Памира верхнее теченіе Истыка представлено

неправильно. Дело въ томъ, что многія части Памира воспро-

изведены на картахъ лишь на основаніи „разспросныхъ" све-

дете

20 іюля я расположился на ночлегъ на холме, командую-

щемъ надъ левымъ берегомъ Истыка, въ версте ниже кир-

гизской могилы Дягарты Гумбезъ. Эта могила отмеченана

существующихъ картахъ. Ее легко признать по характерной

часовенке съ куполомъ. Передъ намиразстилался величествен-

ный видъ на долину реки и на знаменитые„шесть пиковъ".

■За ужиномъ я и мои казаки хлебалисупъ изъ атаекъ; вахан-

цамъ была выдана на болтушку последняя мука... Положеніе

■становилось невеселымъ. Къ счастью однако же на другой

день, 21 іюля, мы встретили на среднемъ Истыке киргизское

кочевье. Въ этотъ день 21 іюля сдвланъ переходъ въ 40 верстъ.

Утромъ переправились на правый берегъ Истыка и шли все

время этимъ берегомъ. Подъ вечеръ встретили кочевье. Пер-

вымъ дъломъ я купилъ барана, который былъ немедленноза-

резанъ и притороченъ ко выокамъ* Я ообралъ ваханцевъ и

объявилъ имъ, что, если они будутъ настаивать, я готовь от-

пустить пхъ теперь въ Лянгаръ Гиштъ, такъ какъ для даль-

нейшаго следованія моего каравана представлялась возмож-

ность нанять коней у киргизовъ. Но вместе съ темъ я не

преминулъ подробно объяснить имъ все выгоды, которыя для

нихъ окажутся, если они согласятся дойти со мной до поста

Намирскаго. Здесь, въ урочище Игри Міюзъ, благодаря встрече

в:ашей съ киргизами, я могъ снабдить ваханцевъбараниной.

Но до Гишта имъ предстояло бы отсюда 5 сутокъ пути, въ

теченіе которыхъ баранина неминуемо должна была испор-

титься: ночные морозы въ ендове Зорь Куля чередовались въ

эти іюльскіе дни съ порядочнымъ солнопекомъ среди дня. На

Посту Памирскомъ я обещалъ снабдить моихътаджиковъ му-

кой. Оттуда оничпошли бы въ Гиштъ прямымъ путемъ, кото-

рымъ двигаются воинскіе эшелоны и продовольственные тран-

спорты, т. е. по Аличуру и черезъ перевалъ Хоргушъ. Ваханцы,

подбодренные темъ, что у насъ имелась теперь свежая бара-

нина, съ радостью согласились идти со мной на Памирскій
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Постъ. Мой караванъ ■ весело потянулся къ подъему на пере--

валъ Игри Міюзъ, которымъ значительно сокращался нашъ-

путь, такъ какъ Истыкъ двлаетъ противъ перевала болыное-

колено. У самаго начала подъема на перевалъ мы застали

крошечный кочевой „постъ Истыкскій". Этотъ оригинальный

военный постъ состоитъ изъ двухъ юртъ, населенныхъпятью-

казаками и однимъ урядникомъ — „начальникомъ пикета"..

Постъ кочуетъ обычно по нижнему Истыку и по долине Акъ

Су около впаденія Истыка въ Акъ Су. Вскоре после моей

встречи съ кочующимъ „постомъ", до Памирскаго отряда до-

стигли вести о восточно-китайскихъсобытіяхъ. Результатомъ

этихъ вестей было меягду прочимъ то, что постъ Истыкскій

получилъ предписаніе „немедленнооткочевать" наАкъ Су, на

китайскую границу. Тамъ и пробылъ пикетъвсю осень 1 900 года.

Но ни въ Кашгаріи, ни на китайскомъ„Тагъ Думъ Башъ Па-

мире", за которымъ должна была „наблюдать" эта горсточка

изъ шестиказаковъ, спокойствіе не нарушалось ни этой осенью,

ни позже. Драмы, разыгрывавшіяся на востоке Небесной им-

періи, почти не имели отзвуковъ на этихъзападныхъея окраи-

нахъ.

Казаки Истыкскаго постадали намъфунта три боурсаковъ —

все, что у нихъ было въ данный моментъ напечено. Харак-

терно, что эти мплейшіе „станичники"наотрезъ отказались

отъ денегъ, которыя я совалъ имъ „наводку". После, съ ока-

зіей съ поста Памирскаго, я прислалъ имъ въ подарокъ не-

сколько фунтовъ чаю.

Перевалъ Игри Міюзъ, на который мы полезли вечеромь

21 іюля, — довольно высокій. Подъемъ местамикрутой. Верх-

няя часть горной группы, черезъ которую ведетъ перевалъ,.

представляетъ обширное плато, загроможденное невообрази-

мымъ хаосомъмаленькихъхребтиковъ и конусообразныхъ хол-

миковъ, похожихъ на „сопки". Местность эта представляетъ

несомненнобольшой интересъ для геолога. Мы неминуемоза-

блудились бы въ этомъ обширномъ хаосеглиняныхъгребней

и шишаковъ, если бы не следы киргизскихъ каравановъ, ко-

торые служили намъ путеводной нитью. Переваливъ, мы очу-

тились въ ущелье речки Игри Міюзъ, текущей въ РІстыкъ..

Спускаясь внизъ по ущелью, напали на место, которое, по-

своей закрытости, приглянулось намъ, какъ место ночлега. Это

было нечто въ роде глубокаго колодца. Со всехъ сторонъ

возвышались отвесныя гранитныя и базальтовыя стены,увен-

чанныя наверху острыми зубцами. Между зубцами скалъ на-

ходились болыш'я залеяги снега. Красивымъ каскадомъ врыва-

лась въ этотъ величественный природный амфитеатръ речка.

Игри Міюзъ, растекалась по дну колодца, делала крутой пово-

роте п исчезала куда-то за каменную громаду. Правда, что-

выбранное нами место представляло очень плохіе рессурсы въ

смысле корма для нашихъ коней, и безъ того уже отощав-

шихънаЗоръ Куле. Но намъ хотелось хорошенько выспаться

после несколькихъ полубезсонныхъночей, проведенныхъ па

морозе и на жестокомъ ветру. Здесь, благодаря закрытости
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места, можно было разсчитывать на сравнительно хорошую

ночевку. Действительно,выспались великолепно.Только около

полуночи разбудили насъ протяжные жалобные звуки. Это

мяукали барсы. Бодрые и веселые, вскочили мы съ нашихъ

войлоковъ утромъ 22 іюля и принялись за завтракъ изъ остав-

шейся отъ уяшна вареной баранины. Ваханцыоживленно бол-

тали съ Куромшинымъ, который разсказывалъ имъ какія-то

чудеса про постъ Памирскій и про Фергану. Бодро снялись

мы съ места ночлега и начали спускаться внизъ по ущелью.

Около впаденія речки Игри Міюзъ въ Истыкъ наткнулись на

большое стадо аргали, по которому дали несколько залповъ

пзъ трехлинеекъ. Трофеемъ нашимъоказался старый самецъ

баранъ съ огромными рогами. Далее продолжали путь внизъ

по Истыку, следуя правымъ его берегомъ. Ущелье постепенно

расширялось. Наконецъ, река выкатила изъ ущелья и разли-

лась по широкому плато изъ гальки, разбиваясь на безчислен-

ные рукава. Мы находилисьвъ долинеАкъ Су, „Белой Реки".

На юго-востоке виднелись снежные великаны китайскаго

„Тагъ Думъ Башъ Памира".

Я расположился бивуакомъ въ углу между лѣвымъ бере-

гомъ Акъ Су и правымъ берегомъ Истыка. Здесь разстилался

роскошный „Памирскій лугъ" съ обильной травой. Чтобы дать

оправиться нашимъ несчастнымъотощавшимъ конямъ, я ре-

шилъ устроить въ этомъ местедневку. Оно было между про-

чимъ очень кстати и для моихъ научныхъ целей. Работать

теодолитомъ было однако же очень трудно въ виду цѣлыхъ

тучъ злейшихъ комаровъ, наполнявшихъвоздухъ. Я только

темъ и спасался, что заставлялъ ваханцевъ целый день под-

держивать вокругъ теодолита огонь 10—12 костровъ изъ су-

хого „тезека", т. е. навоза яковъ, верблюд овъ и овецъ. Тере-

скену здесь не было совсѣмъ, но къ счастью вся долина была

усеяна обильными сувенирами отъ топтавшихся на этомъ бо-

гатомъ травой и солончаками „лугу" киргизскихъ „аилей".

Туристамъ, знакомымълишь со швейцарскимиАльпами, пред-

ставится, конечно, страннымъ мой разсказъ про „тучи кома-

рбвъ". Комары на высоте 4000 метровъ, на высоте, поднятой

на 400 метровъ надъ высншмъ изъ десяти снежныхъпиковъ

Е)ері ста МісШ По дело въ томъ, что на нашей стоянке 22 іюля

после полудня термометръ поднялся почти до + 20° Цельзія

(разумеется зъ тѣни). Это не мешало ему спуститься до нуля,

раннимъ утромъ 23 іюля. Весь день 22 іюля атмосфера была,

какъ выражаются метеорологи, сильно „завихрена": ветеръ

безнрестанно мѣнялъ паправленіе, обегая въ безпорядкѣ все

румбы Очевидно, что въ этой обширной горной долине, подъ

вліяніемъ сильнаго солнопека,образовывались то здесь, то тамъ,

барометрическія „депрессіи", обусловливающая возникновеніе

неболынихъ местныхъ вихрей. Любопытны были колебанія

температуры въ этотъ день 22 іюля, колебанія, сопровождав-

шія перемены ветра. Особенно курьезно то, что температура

повышалась при северныхъвѣтрахъ и понижаласьпри южныхъ.

Дело въ томъ, что къ северу отъ устья Истыка долина Акъ
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-Су представляетъ изъ себя песчаную пустыню, которая въ этотъ

день была сильно раскалена солнечнымилучами. Между темъ

на юго-востоке возвышаются снЪжныя громады китайскаго

„Тагъ Думъ Башъ Памира".

На левомъ берегу Истыка, въ полуверсте отъ устья, нахо-

дится большой глинобитный сарай, воздвигнутый именитымъ

каракиргизоМъ, которому молва присвояетъ титулъ „бека".

Этотъ знаменитый древній бекъ, по имени Тохтамышъ х), съ

благодарностью вспоминаетсяодиночными киргизскими джи-

гитами, которыхъ застаетъ зимняя пурга напереезде съ Мур-

габскаго поста въ Акъ Ташъ. Акъ Ташъ, т. е. „Белый Ка-

мень", — названіе урочища въ верховьяхъ Акъ Су. Это уро-

чище, несмотря на большую высоту надъ моремъ, служить,

благодаря юяшому положенію и защищенностигорами отъ

ветровъ, излюбленнымъместомъзимовки для цізлаго „клана"

каракиргизовъ, которые называются „акъ-ташскими".Все кир-

гизское населеніе русскаго Памира составляетъ въ админи-

стративномъ отношеніи одну волость, разделенную на четыре

аминства: Мургабское, Аличурское, Рангъ-Кульское и Акъ-

Ташское. Последнее занимаетъдолину Акъ Су.

23 іюля утромъ мы снялись со стоянки у Акъ Су, пере-

ехаливъ бродъ Истыкъ противъ "сарая Тохтамышъбека и по-

тянулись внизъ по Акъ Су левымъ берегомъ. Я. отправился

рысью впередъ каравана и нашелъ въ нвсколькихъ верстахъ

отъ рабата Тохтамышадовольно сносный бродъ черезъ Акъ

Су. Правда, лошади погружались въ воду почти до холокъ.,

Чтобы не замочить выоковъ, пришлось организовать переправу

такъ: лошадей развьючили, и чемоданы переправляли по

одному; таджикъ, или кто-нибудь изъ казаковъ, садился на

лошадь и держалъ чемоданъ на рукахъ, на весу; двое дру-

гихъ таджиковъ шли по бокамъ лошади, местамипо шеи въ

воде, и поддерживали всадника, дерятвшаго выокъ. Теченіе

Акъ Су быстро по сравнение сътеченіемъ рекъ Европейской Рос-

сіи, но много слабее, чемъ у Мургаба-Бартанга. Просто какъ

то не верилось, что мы находилисьтеперь на верховьяхъ той

самой бешеннойреки, которая месяцъ тому назадъ швыряла

и вертела наши турсучьи плоты. Вода въ Акъ Су оказалась

23 іюля довольно теплой: я измерилъ ея температуру и на-

шелъ ее равной 10° Цельзія. Перейдя на правый берегъ Акъ

Су, мы могли двигаться уже совершенно безпрепятственно до

самаго поста Памирскаго, который стоить также на правомъ

берегу Акъ Су, но только тамъ, где эта река получаетъ дру-

гое названіе — Мургабъ. Ниже устья Истыка долина Акъ Су

широка и пустынна. Песокъ, галька, кое где кустикъ терескена.

Места съ яшденькой сухой травкой здесь очень редки. Речки,

устремляющіяся въ Акъ Су со снежныхъгромадъ Музъ Тагъ

Ата—„Отца снежныхъгоръ"—докатываютъ свои воды до Акъ

Су только въ начале лета; въ конце іюля онъ пересыхаютъ

Собственно Тохта Мышъ, что значить «Придержи кулакъ!»

гш V
гчщ-

$*%&*.
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■въ своемъ нижнемъ теченіи, теряются въ сыпучихъ пескахъ

унылой горной пустыни.

Отъ мѣста нашейпереправы до Поста Памирскаго остава-

лось 80 верстъ. Я оставить караванъ подъ командой Вороне-

жева, а самъ поѣхалъ, въ сопровождении Куромшина, рысью

впередъ. Мы сдѣлали, съ небольшими передышками, восьми-

десятиверстный перегонъ и около 9 часовъ вечера того же дня

-были на Посту Памирскомъ. Караванъ пришелъ туда только

на другой день. На всемъ протяженіи 80 верстъ встрѣтился

намътолько одинъчеловѣкъ. Это былъ акъ-ташскій „аминъ"—
одинъ изъ четверыхъ помощниковъ Памирскаго „волостного".

Аминъ ѣхалъ въ Акъ Ташъ съ Мургабскаго поста. Онъ си-

дѣлъ на чудномъ жеребцѣ, а въ поводу велъ другого, навыо-

ченнаго кошмами, одеждой, провизіей и мѣхамисъ кумысомъ.

Ло его словамъ, всѣ киргизскіе аили, кочующіе по Акъ Су,

тѣснились теперь у Акъ Таша.
Невдалекѣ отънашейцѣли— ПостаПамирскаго— мыминовали

подъемъ на перевалъ, ведущій изъ долиныАкъ Су въ котловину

озера Рангъ Куля. Эта котловина представляетъ изъ себя во

многихъ отношеніяхъ интересную мѣстность. Озеро Рангъ

Куль т. е. „Козлиное", соединенопротокомъ съ другимъ озе-

ромъ—Шоръ Кулемъ, т. е. „Соленымъ".Вода, притекающая съ

горъ въ Рангъ Куль, содержитъ небольшую примѣсь разныхъ

•солей, преимущественно поваренной. Стекая отсюда черезъ

лротокъ въ мелкое озеро Шоръ Куль, вода, вслѣдствіе уси-

ленна™ испаренія, пересыщается солью и выдѣляетъ избытокъ

•ея у береговъ озера, а также на островахъ. Эти острова, а

равно и острова Рангъ Куля, веснойпокрываются сплошными

массамиводяныхъ птицъ, высиживающихъяйца. Невдалекѣ
отъ Рангъ Куля находитсявысокій утесъ, съ вертикальными

-стѣнами, въ которомъ имѣется. на высотѣ нѣсколькихъ де-

юятковъ саженънадъ почвой, большое отверстіе, ведущее ви-

димо въ пещеру. Пещера эта однакоже недоступна. Про нее

ходить среди каракиргизовъ нѣсколько легендъ. Киргизы увѣ-

ряютъ, будто изъ отверстія пещеры иногда видимъ бываетъ

■ювѣтъ.' Въ ней сокрыты несмѣтныя сокровища, охраняемыя

духами. Эти сокровища попали туда такъ. Бухарскіе купцы

везли изъ Китая много разныхъ драгоценностей. На ночлегѣ
у Рангъ-Кульской пещеры ихъ извѣстилъ одинъдобрый кир-

гизъ, что на нихънападутъ черезъ нѣсколько часовъ разбой-

ники. Купцы не растерялись: они зарѣзали всѣхъ своихъ верхо-

ъыхъ и выочныхълошадейи начали бросать куски парной ко-

нинынаутесъ; морозь былъ тогда сильный,и куски примерзали

къ камню.Цѣпляясь за получившіеся такимъобразомъ выступы,

влѣзли они въ пещеру и втащили туда на связанныхъ арка-

нахъсвои драгоценности. Затѣмъ они умерли съ голоду, а

души ихъ остались сторожить кладъ. Цѣлый циклъразсказовъ

ходить среди мѣстныхъ киргязовъ и про военныя столкновенія,

•бывшія между китайцамии ихъ сосѣдями близъ Рангъ Куля

и вообще на Восточномъ Памирѣ.
Западно-сибирскіе киргизы, тюрки и монголы много разъ
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вытѣсняли кптайцевъ изъ Кашгаріи. Затѣмъ опять торжество-

вали китайцы, полчища которыхъ обыкновенно отбрасывали

разбитаго врага на западъ, на Памиръ, и здѣсь его уничто-

жали. Такова была участь монгольскаго племениКіунъ-Ну въ

началѣ нашей эры; тюрковъ уйгуровъ въ XI столѣтіи поР X -

джунгарскихъ калмыковъ въ XVII столѣтіи; коканскихъи бу-

харскихъавантюристовъ въ послѣдующія времена. Въ преда-

ніяхъ памирскихъкаракиргизовъ происходившія на Восточ-

номъ Памирѣ битвы связаны съ легендой о „всадникакъ на

вороныхъ коняхъ", которые спускались со священной горы

Музъ Тагъ Ата и склоняли успѣхъ на ту илидругую сторону.

■Здѣсь, на Восточномъ Памирѣ, разыгрался финаль великой;

драмы, дѣйствующими лицамикоторой были Чингисханъх) и

его заклятый врагъ нойонъ2) Гушлугъ, этотъсвоего рода Баяръ—

„рыцарь безъ страха и упрека"— въ сказаніяхъ монголовъ и

каракиргизовъ. Послѣ долгой борьбы, остатки доблестнойдру-

жины Рушлуга были загнаны отрядами великагомонгольскаго

завоевателя на Восточный Памиръ. Гушлугъ и его привер-

женцы пали героями въ послѣдней, происшедшей на„Крышѣ.

Міра , сѣчѣ съ вдесятеро сильнѣйпшмимонголами.

Въ нѣсколькихъ верстахъ отъ озера РангъЕуля къ востоку,

на китайской границѣ, расположенъ небольшой русскій воен-

ный постъ, носящій названіе Рангъ-Кульскаго и занятыйлишь-

взводомъ казаковъ. Съ поста Памирскаго можнопроникнуть на

Рангъ Куль двумя путями: или идя сначала на востокъ, по

долинѣ Акъ Су, а затѣмъ на сѣверъ, черезъ довольно легко-

доступный перевалъ; или же, идя сначала на сѣверъ, по Ош-

скому большаку", до урочища Корны Тарты, а отсюда на во-

стокъ. Близъ Рангъ Куля кочуетъ съ своими кибитками из-

вѣстный читателю Халметъ Аширкуль Оглы, „аминъ"сѣверо-

восточнаго Памира.

Прибывъ вечеромъ 23 іюля на постъ Памирскій, я засталъ

тамъ почти все новыхъ лицъ.Тутъ находились:новый началь-

никъ отряда подполковникъ Водрицкіп; подпоручикъ Глуздов-

скій; военный врачъ Дѣдовъ съ своей супругой— второй рус-

ской дамой послѣ Аносовой, обрекшей себя на годъ „Памир-

скаго сидѣнья". Одинъ только между новымилицамиоказался

у меня старый знакомецъ— это достопочтенный подъэсаулъ-

Свчинниковъ, общій любимецъ отряда, изъявившій желаніе-

остаться на четвертый годъ „сидѣнья". Въ этомъ привѣтли-

вомъ обществѣ провелъ я трое сутокъ. Само собой понятно,

что главной темой для разговоровъ были китайскія событія

Отарыя газеты, привезенныя изъ Оша „почтовыми джигитами",

прочитывались съ жадностью. Маленькій гарнизонъ мечталъо-

томъ, что авось придутъ китайцыи дадутъ случай отличиться.

Лонятно, что всѣ приготовления къ встрѣчѣ „БолыиихъКула-

ковъ были сдѣланы. Два пулемета, составлявшіе тогда 'всю

артиллерно отряда, были установлены у восточнаго парапета.

1) Собственно Джингизъ Ханъ, т. е. «Непреоборимый Повелитель».

2 ) «Нойонъ» значить «князь».

л;
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Рангъ - Кульскій постъ организовалъ тщательныя развѣдки.

Кочевой постъ Истыкскій получилъ приказъ перетащить свои

юрты къ Акъ Ташу.

Не меньше памирцевъ мечтали о дѣлахъ съ „Кулакомъ" и

чины казачьей сотни, находящейся въ Кашгарѣ, одной изъ

столицъ китайскаго Туркестана. Эта сотня состоитъ конвоемъ

при особѣ русскаго консула въ Кашгарѣ. Къ счастью однакоже

спокойствіе въ китайскомъТуркестане, а тѣмъ болѣе наТагъ

Думѣ БашъПамирѣ, держалось очень прочно нетолько осенью

1900 года, но и въ 190І году. Между прочимъ торговыя сно-

шенія Оша съ Кашгаромъ не только не сократились осенью

1900 г., но были напротивъ того много оживленнѣе, чѣмъ

раньше. Особенно много прошло въ Кашгаръ каравановъ съ

нашимъкеросиномъ.

Въ концѣ іюля погода на Посту Памирскомъ была теплая.

Среди дня температура воздуха поднималасьдо ]8° Цельзія.

Правда, подъ утро она падала до 2°. Вѣтры были почти столь

же сильны, какъ въ началѣ іюня. Вихри, нерѣдко оформляв-

шіеся въ видѣ песчаныхъсмерчей, то и дѣло разгуливали по

Мургабскому плато. Стоило стихнуть вѣтру хотя бы на корот-

кое время, какъ надъ мургабскимъ кочковатымъ лугомъ по-

являлись тучи комаровъ и мошекъ. Это былъ разгаръ мургаб-

скаго лѣта.' Скоро можно было ожидать наступленія холодовъ.

Среди зимы холода бываютъ значительные: по цѣлымъ недѣ-

лямъ ртуть термометра держится на 20°—25° ниже нуля. Те-

перь гарнизонъ поста дѣятельно готовился къ борьбѣ съ хо-

лодами. Обивали двери и потолки казармъ войлоками, уста-

навливали маленькія желѣзныя печи. На плацу късѣверу отъ

поста возвышались цѣлыя горы терескена, запасеннагоназиму

въ качествѣ топлива.Приблизительно тутъ было около 20000 пу-

довъ этой колючки. Собираютъ и свозятъ сюдатерескенъ мур-

габскіе, рангъ - кульскіе и аличурскіе киргизы, конечно за

хорошее вознагражденіе. За нѣсколько лѣтъ существованія

отряда запасъ колючки въ окрестностяхъ Мургабскаго Поста

сталъ замѣтно оскудѣвать. Такимъ образомъ для отряда начи-

наетъ возникать серьезный вопросъ: чѣмъ топиться въ буду-

щему черезъ 5—6 лѣтъ? Озабоченные этимъ вопросомъ, офи-

церы отряда дѣятельно ищутъ мѣстнаго минеральнаготоплива.

Но, къ сожалѣнію, эти поиски на Памирскомъ нагорьѣ не

увѣнчались пока еще успѣхомъ.

Съ грустнымъ чувствомъ покидалъ я теперь Памирскій

постъ *). Памирская обстановка сродняетъ въ короткое время

людей самыхъразличныхътемпераментовъи взглядовъ. Кромѣ

того меня, при прощаньѣ, неотвязчиво преслѣдовала мысль:

что могутъ сдѣлать 70—80 человѣкъ мургабскаго гарнизона,

если на нихънагрянуть китайскія полчища въ нѣсколько де-

>■) По свѣдѣніямъ, полученнымъ мною отъ моихъ туркестанскихъ

друзей, этотъ постъ переведенъ въ послѣднее время опять въ урочище-

Ша Джанъ— въ нѣсколькихъ верстахъ ниже по Мургабу, — въ мѣсто.

гдѣ постъ былъ первоначально заложенъ Іоновымъ.
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■

■сятковъ тысячъ человѣкъ? При этой мысли—вѣдь трудно же

было осенью 1900 года предвидѣть спокойствіе Кашгара и

Раскема—жутко становилось за „монашествующуюбратію Па-

мирскаго Ордена", какъ выразилось одно высокопоставленное

лицо въ своей привѣтственной эстафетѣ, посланнойнаПамир-

«кій постъ. Зловѣще, какъ казалось мнѣ, глядѣли дуладвухъ

пулеметовъ черезъ восточный парапетъ форта на пустынную

дельту рѣчки Акъ Байталь..............


